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ஓம்‌ பரப்பிரம்மணே ஈம$ 64-பக்கங்கள்‌. 


அமிர்தகுணயோதீன்‌ 


அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பேருக்கவல்லதான விகடமும்‌, 
ஆகந்தகரமான அநுபவ வினோத ஞானகலா விலாஸங்களும்‌ 
நிறைந்‌ திலங்கும்‌ அமிர்தச்‌ சுவையுள்ள உயரிய மாதப்‌ பத்திரிகை. 
பத்திராசிரியர்‌:--திரிசிரபுரம்‌.எஸ்‌. ஜி. இராமாநஜலு நாயுடு, 
“ எண்ணீய எண்ணியாங்‌ கேய்றுப; எண்ணியார்‌ 


Copy வ வா] திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌, ?? (திருக்குறள்‌) பப 
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A ய Se தல்‌ மகக PETTITT 
“ சீரியோன்னலும்‌. தீயரேன்னலும்‌ சேரினத்தியல்பீனுற்‌ சோர்ந்த. 

நாமமே ?? என்றார்‌ பெரியார்‌. ஸகவாச தோஷத்திற்குத்‌ தக்கபடி குணங்‌ 
களும்‌ அமைகின்றன. இளவயதுமுதல்‌ அஸ்திக பக்தியைக்‌ கற்பித்து வந்தால்‌, 
பெரியவர்களானபின்‌ எவ்வித கெட்ட எண்ணமும்‌ வீத்யாஸமான அபிப்பிரா 
யமும்‌ உண்டாகா. எது தியானிக்கப்படுறெதோ ௮.௮ ஊீத்தியாவது ஸகஜம்‌, 
குரங்கையே நினைத்‌துக்கொண்டிருப்பவன்‌ குரங்குப்‌ புத்தியையே யடைவான்‌. 
மரணகால த்தில்‌ எந்த நினைவு அதிகம்‌ மேவீடுனெறதோ அச்கினைவின்படியே 
மறு ஜன்மருமம்‌ லபிக்கும்‌, மஹா தபஸ்வியாகய பரதர்‌ தமது அந்தியத்தில்‌ 
தாம்‌ வளர்த்த மான்‌ தம்மைச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி வருவது கோச்௫த்‌ தமக்குப்‌ பின்‌ 
மானின்‌ கதி என்னவாமோ' என்ற நினைவுடனே ஆவி துறந்தார்‌, அர்த 

, நினைவின்‌ சோஷத்தால்‌ மறு ஜன்மத்தில்‌ அவர்‌ மானாகப்‌ பிறக்க சேர்தது. 

- எனவே, தியானத்தின்‌ மகிமையைச்‌ சொல்லி முடியாது. தியானமே ிருஷ்‌ 
டிக்கு ஹேது, நம்முடைய தியானம்‌ எப்படியோ, அப்படியே நாம்‌ ஆூவிடு. 
கறோமென்பது விவே௫களின்‌ கொள்கை, இதற்காகத்தான்‌ பசவச்சாமத்தை 
'ஸதா சொல்லிக்சொண்டும்‌, பகவானை எப்போதும்‌ தியானித்துக்கொண்டும்‌ . 
ஸத்‌ ஸகவாசத்தில்‌ காலம்‌ கழிக்கவேண்டுமென்கிறோம்‌, 

ஃ 


“மதம்‌ கேட்டால்‌ பதம்‌ கேடும்‌”? மதஜிரந்தங்களில்‌ ஞானம்‌ அவ்ஸியம்‌, 
அவற்றை அடிக்கடி படிக்கவேண்டும்‌, ஈம்மை நல்ல வழியில்‌ ஈடத்திச்‌ ரெமப்‌ « 
படுத்துவதற்கு ஆதாரமாயுள்ள அர்த ெர்தங்களில்‌ அவசம்பிச்சை யுண்டாகும்‌ 
படி செய்யும்‌ எவ்வித ஸம்பாஷணையையும்‌ தவிர்ப்பது சடமை, மதூரர்தல்‌ 
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களைப்‌ பரிஹஸிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ ஒருவித உத்ஸாகத்சைக்கொள்வது தன்‌ 
னை ச்தானே கெடுப்ப அபோலாகும்‌, 
ல்‌ 

காக்கையும்‌ நாயும்‌! எச்சிலுக்குச்‌ காச்துக்கொண்டிருக்கும்‌, குயிலும்‌ 
யானையும்‌ அப்படிச்‌ செய்யா. கோகிலம்‌ வீடுவீடாய்‌ நுழைந்து கூவாது. 
அதன்‌ இனிய ஸ்வரத்தைக்‌ கேட்க ஜனங்கன்‌ பாக்கியம்‌ பண்ணியிருக்க 
வேண்டும்‌, இதைப்போல்‌ புத்திசாலிகள்‌ ௮விவேகச்தன்மையாய்ப்‌ பிறர்‌ 
மனைகள்‌ தோறும்‌ அழையார்‌, வம்பு பேசார்‌. மதியினர்கள்‌ காக்கைகளைப்‌ 
போல்‌ ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ சென்று அவர்களுடைய எச்ல்‌ சோறாயெ 
வம்புகளைக்‌ காதார வுண்டு களிக்னெறனர்‌. சாய்‌ வாலைக்‌ குழைத்‌ க்கொண்டு 
சோற்றுக்குக்‌ காத்திருப்பதுபோல்‌ யானை யாரையும்‌ ஆகாரத்திற்காகக்‌ 
கெஞ்சாத, இதைப்போல்‌ மேன்மக்கள்‌ பிறர்‌ தயவை சாடாமல்‌ தாங்களே 
தங்கள்‌ காரியத்தைச்‌ செய்துகொள்வர்‌. £ழ்மக்களோ யாசக வழியிற்‌ கெஞ்சிக்‌ 
காரியத்தை முடித்துக்கொள்ள காவெர்‌. 

ஃ 

(கோடை காலத்தில்‌? தாகத்தால்‌ வருந்திய மானானத; வனத்தில்‌ 
அலைர்து கானலைல்‌ கண்டு அதோ நீர்‌ இருக்‌நறெதென்றெண்ணி ஓடியணாுி 
ஏமார்‌.து தவிப்பதுபோல, இவ்வுலகத்தில்‌ பிரமையால்‌ பீடிக்கப்பட்ட புருஷன்‌, 
ஆசையாய்‌ தாகம்‌ கொண்டும்‌, அதைச்‌ சாந்தப்படுத்‌ ஒம்பொருட்டு சற்று 
அரத்திவிறாக்கும்‌ பொய்யான சுகத்தை நிஜஇன்பமென்றெண்ணி ஒடி 
யடைக்தபின்னர்‌ ஏமாந்து; மூன்னிலும்‌ பதின்மடங்கு அதிகமான தாகத்தால்‌ 
பீடிக்கப்படுறொன்‌. மானின்‌ அறிவும்‌ மனிசனுடைய அறிவும்‌ இவ்விஷயத்‌ 
இல்‌ ஒன்றாயிருக்றெது. உலகசுகம்‌ கானற்சலமென்‌ அ நிச்சயிக்கும்‌ சக்‌ தியுடை 
யவனே புத்திமான்‌, ல்‌ ்‌ 


“ஸிம்ஸாரமாகிய கடலில்‌ ?? ஆழ்ர் தவன்‌ கரையேறுவது கஷ்டம்‌, 
ஆயினும்‌, பகவான்‌ ஜீவர்கள்மிதுள்‌ஏ பரம கருணையால்‌ தம்முடைய காம 
சல்‌ர்த்தனமாகயெ ஓர்‌ தெப்பக்கட்டையை அ௮ச்கடலிற்‌ போட்டிருக்கிறார்‌. 
புத்திசாலிகள்‌ அந்தக்‌ கட்டையை ஆதாரமாகக்கொண்டு கரையேறுகன்‌ றனர்‌, 
௮ஞ்ஞானமாயெ அக்தகாரத்தில்‌ அகப்பட்ட மூடர்கட்கு அக்கட்டை 
தெமிறெதில்லை, பிறர்‌ விளக்கெடுத்துச்‌ காட்டினாலும்‌ அம்மதியினர்‌ ஈம்புற 
இல்லை, அவர்கள்‌ ஸம்சாரச்‌ கடவிலுவ்ள பெண்டு பின்ளைகளாயெ மீன்களாற்‌ 
கழியுண்டும்‌, அகம்பாவமாெயெ சுறாவின்‌ வாயில்‌ அகப்பட்டும்‌, மங்கையரின்‌ 
மோகச்‌ சண்டமாருதத்தில்‌ அடிபட்டும்‌ கஷ்டப்படுனெறனர்‌, 


௯ 


ஈ தியாகம்‌ ?? இது உயர்ச்த குணம்‌. ஒருவன்‌ தியாகம்‌ செய்வதென்‌ 
றல்‌, எல்லாவிதமான ஸுகாறுபவங்களையும்‌ இசஸ்கரித்‌ து உலகத்தைவிட்டு 
ஓடிப்போகவேண்டுமென்பஅ கருத்தல்ல. உலகத்திலேயே இரும்‌ தகொண்டு 
டட அ க ல ட ணு ஜைது அ: அதா ரான ஹு அண னை த அணை வனை ர: ரு ர ர 

ஒருவனுக்கு அவனுடைய சண்பர்களின்‌ அணையான அ பற்களுக்கும்‌ 
ககங்களுக்கும்‌ சமமா அவனுக்குத்‌ அணை உதவும்‌. 
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உலகத்தின்‌ ஈன்மைக்கு சக்தியானுசாரம்‌ வழி தேடுவதென்றே அர்த்தம்‌, 
பிரம்மஞானியான ஜனகரின்‌ சரிதம்‌ இங்கு மினைவு கூறற்பாலது, 


1 “ இரண்டுவித நாஸ்திகர்கள்‌ உண்டு ?? ஒருவகையார்‌ தெய்வமில்லை, 
விரசாதிகள்‌ ஏதுக்கு என்பர்‌. மற்றொருவித ஈாஸ்திகர்கள்‌ சங்கள்‌ மதத்தி 
லேயே சந்தேகம்‌கொண்டு இந்தக்‌ கொள்கை தப்பு, அந்தச்‌ செய்கை தவறு 
அன்று ஏசுவர்‌, நிஜபக்தியுடன்‌ நாம்‌ தெய்வத்தைப்‌ போற்றவேண்டுமென்ற 
எண்ணம்‌ இடையாதஅ. எண்ணமிறும்தபோதிலும்‌. அதற்காக முயற்‌ 
எடுத்‌ துக்கொள்வ தமில்லை, இவ்விரண்டு சாஸ்‌இ.ர்களில்‌ முன்‌ சொன்ன 
நாஸ்திகர்களே சிறந்தவர்கள்‌, ஏனென்றால்‌, தாங்கள்‌, இறாக்றெ நிலைமையை 
வெளியே பூரங்‌ஈமாகச்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. பின்னால்‌ கூறப்பட்டவர்களோ 
உண்மையில்‌ நாஸ்திகர்கனா யிருந்தாலும்‌, ஆஸ்‌திகர்களென்ற வெளிவேஷம்‌ 
பூண்டு தெய்வம்‌ இன்னதென்று அறியும்‌ பொருட்டுச்‌ சிறிது நேம்‌ கூடச்‌ 
செலவழிக்காமல்‌ பேருக்கும்‌ €ர்த்திச்கும்‌ ஆசைகொண்டு வீணாக வாயளவில்‌ 
மட்டும்‌ கத்துறொர்கள்‌. முன்னாற்‌ சொல்லப்பட்டவர்கள்‌ சபடமற்று தம்‌ 
உள்ளத்து உண்மையை வெளியிற்‌ காட்டுபவர்கள்‌, பின்னால்‌ கூறப்பட்டவர்‌ 
களோ தங்களைப்‌ பக்தர்களென்று சொல்லிப்‌ பிறரை ஏமாற்றுன்றனர்‌. 


௦ 
௦௦ 


₹ தெளிவான நல்ல தண்ணீரை ?? யுட்கொள்ள நினைப்பவன்‌ ஜலச்‌ 
தைக்‌ கலக்காமல்‌ மெதுவாக எடுத்துப்‌ பானம்‌ செய்யவேண்டும்‌, அப்படிச்‌ 
இன்றி கீரைக்‌ கலக்‌இனால்‌ உள்ளே யிருக்கும்‌ மணல்‌, மஷ்டு, அரும்பு; தா 
யெல்லாம்‌ வெளியே வரும்‌. அஅபோல்‌ சுத்தனாயிருக்ச வெண்ணுஇறவன்‌ 
ஈசுவரனிடம்‌ முழு ஈம்பிக்கைகொண்டு அவசரப்படாமல்‌ இனச்சோறும்‌ 
பக்தி செலுத்தவேண்டும்‌, அதைவிட்டு வீண்‌ தர்க்கங்கள்‌ செய்வதால்‌, பத்தி 
கலங்க ஈசுவரணிடம்‌ செல்லாமல்‌ தடுமாறிப்போகு மன்றோ ? 
4 ஃ 
 ஸாகீரடிஸ்‌ ?? என்னும்‌ மேதாவியின்‌ வாக்கியம்‌ :--எவனுக்குப்‌ 
பொருள்‌ தேவையில்லையோ அவனுக்குத்‌ தெய்வத்தன்மை யுண்டாறெது, 
இதன்‌ அர்த்தம்‌ யாதெனில்‌, எவன்‌ உலக வஸ்துக்களில்‌ விருப்பமில்லாமல்‌, 
பேராசைப்படாமல்‌, உள்ளது போதும்‌, வேறு பொருள்கள்‌ தேவையில்லை 
யென்று திருப்தியடைரொனோ, அவன்‌ சிறிது சிறிதாய்‌ தெய்வத்தன்மை 
யடைகிறான்‌ என்பதாம்‌. அதாவது, தெய்வத்தன்மையை யடைவதற்குத்‌ 
திருப்தி வேண்டுமென்பது பெறப்பட்ட அ, 
ஃ 
66 ஜனன மரணம்‌ ?' என்பன அச்சசரம்‌, ஜனனமானத சாதாரணமாய்‌ 
ஸக்தோஷகரமாயும்‌, மாணமானது அச்சகரமாயும்‌ சொல்லப்படுன்றன, 


ஒரு திங்கு ௮௮ மாற்றமுடியாதபடி. ஏற்பட்டிருக்றெசென்று உனக்குத்‌ 
தோன்றுமானாலும்‌, அதை அப்படியே ஈம்பிச்கொண்டு உன்னைப்‌ பலஹீனப்‌ 
படுத்திச்சொள்ளாதே. 
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உலகத்தில்‌ ஸகல மனிதர்களும்‌ செ பிறர்‌ சசென்று கேட்டவுடனே ஸர்சோஷ 
மடைச்.து அருகே யிருப்பவர்களுக்கு சர்க்கரை வழங்குகிறார்கள்‌. யாரேனும்‌ 
மரித்தார்களென்றால்‌ ஷியஸனம்‌ மூடிக்சொள்றெது. செவாயினும்‌ பெரியவ 
ராயினும்‌ விருத்தராயினும்‌ மரணததின்பாற்‌ படுவது அக்ககரமே, எத்தனை 
ஏழையாயினும்‌, அவன்‌, பிள்ளை பிறர்த சென்பசைச்‌ கேட்டுக்‌ சளிப்படைஇ 
றான்‌. இது ஸர்வ ஜனங்களும்‌ ஆசரிக்கும்‌ வழக்சமாயிருக்க, விவே௫கள்‌ 
ஜனன மரணம்‌ ஆயெ இரண்டும்‌ துக்ககரமென்று கூறக்‌ காரணமென்ன ? 
ல்‌ 

ஜனனமிலலையேல்‌ மரணமில்லை" ஆதலின்‌, மரணீமாயெ துக்கத்தை 
யனுபவிப்ப தற்கு ஜனனமே காரணமாயிருக்றெ.அ. ஞானிகள்‌ ஜனன மரணம்‌ 
என்னும்‌ வியவகாரமே இல்லை யென்று சாதிப்பதால்‌ அவர்களுக்கு மேலே 
கூறிய துக்காதிகள்‌ இடையாஅ, உற்பத்தி லயம்‌ என்பன சரிரத்துக்கே 
யன்றி ஆத்மாவுக்லெலை, ஆத்மா பிறர்ததென்றும்‌ இறந்ததென்றும்‌ வியவ 
காரமில்லை. ஆதலின்‌; யதார்த்த மனிதன்‌, ௮சாவது சன்னைத்தான்‌ அறிர்கு 
கடவுளறான்‌ பெற்றவன்‌ ஜனன மரண தக்கங்களுக்குப்‌ பயப்பட மாட்டான்‌. 
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“ சழத்திரமான து?” பலவித மூத்‌அல்களையும்‌ ர,த்‌தினங்களையும்‌ தன்னில்‌ 
கொண்டிறும்தாலும்‌, அதன்‌ ஜலம்‌ பானத்திற்கு உபயோகப்படாமல்‌: உப்பு 
கிறைக்‌திருக்றெது. இதைப்போல்‌ மனிதர்கள்‌ எவ்வளவு கல்வீமான்‌ களாயும்‌ 
செல்வவான்களாயும்‌ இருர்சாலும்‌, பகவத்பக்தி யில்லாவிட்டால்‌ அவர்களின்‌ 
ஜென்மம்‌ வியர்த்தமேயாம்‌, எப்படி ஸமுத்‌திர ஜலத்தை மேசங்கள்சொண்டு: 
போய்‌ எத்த ஜலமாக்டப்‌ பலருக்கும்‌ பயன்படுத்தக்‌ றனவோ, அதுபோல்‌ 
பல பெரியோர்களின்‌ ஸகவாசமும்‌ மத ரர்தங்களும்‌ மனுஷ்யனுடைய:- 
ஞானதீதை விருத்தி செய்து, அவன து ஹிருதயத்தை சிரேஷ்டமாக்‌ அவன்‌ 
ஜென்மத்தைப்‌ பயன்படச்‌ செய்ன்றனவென்று உணரச்சடவோம்‌. 
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6 பகவத்‌ பிரார்த்தனை ?? ஸர்வ வல்லமையுள்ள கர்த்தனே ! உன தருளால்‌: 
இன்தையபொழுது ஈற்பொழுதாய்‌ வெற்றிக்கு இடமாகுக. யாங்கள்‌ இம்மாய 
வாழ்க்கையைப்பற்திய மாமோகங்களை வெல்லும்‌ பொருட்டு உனது பாத கம. 
லங்களையே என்றென்றும்‌ சவளுஅ காடும்படி. உதவி செய்வாய்‌. மனுஷ்யப்‌ 
பற்தினின்றும்‌, நீச சேவையிணின்றும்‌ எம்மை : ரகஷிப்பாயாக, இவ்வுலக 
ஆடம்பரங்களிலேயே எமதுபுத்தியைச்‌ செலுத்திப்‌ பந்தப்படுத்‌ துற யாதொன்‌ 
அம்‌ எம்மை யணுகாதிறாக்க அருள்வாய்‌. யாம்‌ செலுத்த வேண்டியிருக்ற 
கடமைகள்‌ யாவற்றினும்‌ நெர்த தெய்வீகக்கடமை யொன்று தென்பதை 
யாமென்றும்‌ மறவாதிருச்க அருள்வாய்‌, எமத வாழ்க்கை யெல்லாம்‌ உனது 
இருச்கைங்கரியத்தின்‌ பொருட்டு அர்ப்பிசஞ் செய்வதே கடமையென்று 
உணர்த்துவாய்‌, இச்சடமையைச்‌ செலுத்தும்‌ வழியில்‌ யாம்‌ தவறாமலும்‌, 
EE கைதை கைதை கைக கைகள 

கல்வியும்‌, கடவுளும்‌, இயற்கையும்‌ இம்ழன்றும்‌ ஒன்றே. இவையே 
பேரின்பம்‌ பயப்பன, கல்விக்குக்‌ கரையில்லை ; கடவுளின்‌ தியான மனே. 
ரம்மீயத்திற்து எல்லையில்லை. இயற்கையின்‌ அழதுக்த நிகரில்லை. கடவுள்‌--- 
கஃவி_-இயற்கை--டும்ழன்றினுடைய அழகையும்‌ மற்று ழணர்ந்தவரில்லை ,. 
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புறழாமலும்‌ நேரே செல்லும்படி எழுச்சியும்‌ -ஊக்கமும்‌ உறுதியும்‌ தர்‌ தருள்‌ 
வாய்‌, எல்லாவற்றினுள்ளும்‌ எமது தெய்வக்‌ கடமையே மேம்பாடுடைய 
சென்றும்‌, சனகனகனாதஇவுலக இன்பங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சத்தியமே றெந்த 
சென்றும்‌, மணிசருடைய அங்கீகார விருப்பங்களைப்‌ பார்ச்லும்‌ உனது 
கடாகத வீக்ஷண்ணியமே அதியுசெமென்றும்‌ புல்லறிவினராயெ அடியோம்‌ 
உணர்ந்தொழுகல்‌ கடாகதிப்பாய்‌, உனஅ கருணையின்‌ பொருட்டும்‌, பிரிய 
மான யாவற்றுள்ளும்‌ அத பிரியமான நின்‌ பொருட்டும்‌, இவ்வுலக வைபவங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ உற்சாகத்சோடுக்‌ தியஜிக்க அடியோங்களுக்கு நின்னிடத் அ 
நிலையான ஈட்பும்‌ பக்தியும்‌ லைராச்யெழும்‌ உண்டாசக்கடவது, ஓ! பரம 
இருபா நிதியே! இவ்வுலகமெல்லாம்‌ ஒருங்கே எதிர்த்‌ வரினும்‌ உன்‌ கடாக்ஷ 
மிருப்பின்‌ அலையாவும்‌ ஒரு சிறு அரும்பே யன்றோ 1 எவ்விதமும்‌ யாங்கள்‌ 
உன்னை விட்டு ௮சலாதிருக்ச வேண்டும்‌. ஸகல நிர்ப்பர்தத்‌ அள்ளும்‌, ஹிம்ஸை 
களூக்குள்ளும்‌, சோதனைகளுக்குள்ளும்‌ உனத திருக்கைங்கரியங்களை விடாது 
உனது இருவருள்‌ விலாஸத்தை ஸ்தாபித்து நிலைநிறுத்த அஞ்சாத கெஞ்சமும்‌, 
ஆரா. ஆவலும்‌ சர்சருன்வாய்‌, உண்மையின்‌ பொருட்டு ஆண்மையோடும்‌ 
எதிர்ச்து எதற்கும்‌ சலியாத தைரியத்துடன்‌ உன்‌ கட்டளையை நிறைவேற்றி, 
பக்தி மார்க்கத்தையே பற்றி நின்று, அதற்குக்‌ குறைவு வரின்‌ வேண்டின 
பொழு. எம்முயிரையம்‌ உன்‌ பாதார விந்தங்களில்‌ அர்ப்பிசம்‌ செய்வோமாக, 
உன்னைத்‌ அதிப்பதின்‌ பொருட்டே யாங்கள்‌ ஜீவித்திருப்போமாக, ஐ ஜகதிசு 
வரா ! நின்‌ இருகாமப்‌ பிரபாவம்‌ எங்கும்‌ பரவத்தக்கதாக, ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌, 


SEENNAAAE AANAANETEEEAEEEAENNANSS 
எளியவனிடத்தில்‌ அஞ்சி நில்‌: 
அ 
எவன்‌ எளியவனோ, பலஹீனனோ அவன்‌ கடவுளின்‌ 


| உண்மைக்‌ குழந்தை. அவனைத்‌ தர்மதேவதை காத்துவரு | 
- 


_——— 
னவர்‌ 


ன்றது. அவன்‌ பெரறுமைப்பட்டு நிற்பதை நோக்கி 
மேன்மேலும்‌ அவனை நசுக்காதே. நீ அவனை ஈசுக்குவதில்‌ 
அவன்‌ நசுங்கப்போவதில்லை. அதினின்றும்‌ கடவுள்‌ அவ 
னைத்‌ தப்புவிக்கச்‌ செய்துவிடுவார்‌. ஆனால்‌; அதற்குப்‌ 
பதிலாக உன்னை: நசுக்‌இத்‌ தொலைப்பது நிச்சயமே. ஆதலின்‌ 
எளியவனுக்கு அஞ்சி நில்‌. கடவுளின்‌ அனுக்ெகம்‌ பெற்‌ 
ஜோரிற்‌ பல்லோர்‌ எளிய வாழ்க்கையே நடத்தியுள்ளார்‌. 
ஏழையின்‌ கண்ணீர்‌ வீணாகாது, ஜாக்ரெதை | 


SASS கடு வடக == SOOT 
யாருக்கும்‌ ஓர்‌ பெரிய சஷ்டமாவது அக்கமாவது வம்‌. அவிட்டால்‌ 
கொஞ்சரேரத்திற்குள்‌ மனதிலுள்ள கோபம்‌ வருத்தம்‌ இவைகளெல்லாம்‌ 
போய்‌ வேதாந்தமாகச்‌ சல எண்ணங்கள்‌ உதிப்பது வெகு சகஜம்‌, ஆனால்‌, 
அர்த எண்ணங்கள்‌ ஸ்திரமாக ஏற்படமாட்டா, சக்ரெத்தில்‌ மாறிப்‌ பழய 
எண்ணங்கள்‌ திறாம்பித்‌ தங்கள்‌ ஈஷ்டம்‌, அச்ச வேதனைகள்‌ மறுபடி 
“தோன்‌ றிவிடும்‌. 


=m 


“ அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌, ” 


ni 


ர்‌ 
அலு 


A 
தொழிலை ஓட்டி அமையும்‌ குணங்கள்‌. 


ச்‌ 


ஹு மணிக்கே தன்‌ உத்தியோக ஸ்தலத்தில்‌ 
தயாராக இருக்கவேண்டியவர்கள்‌ அதிகாலையில்‌ 
எழுந்திருக்கும்‌ குணத்தைப்‌ பெறுகின்றனர்‌. ஓவ்‌ 
வொருவருச்கும்‌ அவரவர்‌ செய்யும்‌ தொழிலையொட்டி அவரவ 
ருடைய குணங்கள்‌ ௮மைகன்றன. காட்டிலேயே வசித்து ஜீவிப்‌ 
பவன்‌ ஈகாவாசியைப்போன்று இருளுக்குப்‌ பயப்படான்‌. அப்ப 
திக்து குற்றம்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ தொழிலிலுள்ளோர்‌, குற்றங்களைச்‌ 
செய்யும்‌ ீழ்தரத்தினருடன்‌ பழகவேண்டியும்‌ வரும்‌. அந்தக்‌ 
ழ்மக்களை ஏய்த்துத்‌ தங்களின்‌ சூட்சியில்‌ சிக்கவைத்‌ அக்‌ குற்றங்‌ 
களை வெளிப்படுத்துவது முக்கியமான வேலை. கெட்டிக்காரனைக்‌ 
கெட்டிக்கரரத்தன மான வழியில்தான்‌ பிடிக்கலாம்‌. இவ்வாறாகக்‌ 
காரியத்தில்‌ வெற்றிகொள்ள எவ்வழியைப்‌  பின்பற்றினும்‌ பாதக 
மில்லை யென்னும்‌ கொள்கையையே குற்றங்‌ கண்டுபிடிக்குர்‌ தொழி 
லிலுள்ளோர்‌ பின்பற்ற நேர்றது. இந்தத்‌ தொழிலுக்கேற்றபடி 
அன்னோருடைய ஹிருதயமும்‌ கடினமாக, அதற்குத்‌ தகுந்தபடி 
குணங்களும்‌ அ௮மைஜன்றன. ஒவ்வொருவருக்கும்‌ அவரவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ தொழிலான அ அவரவர்களுடைய குணாதிசயங்களை 
அமைப்பதில்‌ மிகுக்த செல்வாக்குடையதாக இருக்கின்றது. 
ஃ 
வக்கீல்‌ தொழிலிலுள்ளோர்‌ எந்தச்‌ சிறு விஷயத்தையும்‌ 
௮து இனி வருங்காலத்‌இல்‌ எந்த முடிவுக்குக்‌ கொண்டுபோய்விடும்‌ 
என்பதிலும்‌, சிக்கலான ஒரு. விஷயத்தை எவ்விதத்தில்‌ சுலபப்‌ 
படுத்தலாமென்பதிலும்‌ வெகு நுட்பமாக ஆராய்ந்து; சட்டென்று: 
ஒரு யோசனை தோன்றி ஒரு முடிவுக்கு வரும்‌ கூரிய மதியுள்ளோ 
ரான்றனர்‌. வைத்தியத்‌ தொழிலைப்‌ பயின்றோர்‌ .பதார்‌.த்தகுண: 
பப த்‌ ப கா்‌ சட நெவில்‌ விவ எர படட ப க னத்‌ அ கறம ப்ட்‌ 
அதிகமான சக்தோஷமும்‌ வீசனமும்‌ ஒருசமயம்‌ மூர்ச்சைபோகும்படிக்‌ 
கூடச்‌ செய்துவிடுன்‌ றது. எதுவும்‌ அளவு மீறின்‌ விபரீ தமே, 
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யேதவிவரங்களையும்‌, மூலிகைகளின்‌ அட்பங்களையும்‌ கண்ணெர்ர்‌ ௮, 
இன்னின்ன பிணிகளென்று : நிர்ணயித்து அவற்றைப்‌ போக்கும்‌ 
திறமைகளையும்‌ எய்தப்பெறுகன்றனர்‌. வைத்தியர்களும்‌, வக்ல்க 
ளும்‌ ஒழுக்கந்தவறியவர்களிடத்‌,அங்கூடப்‌ பழகுமாறு நேர்ந்து 
லெளகக அறுபவங்களில்‌ தேர்ந்தோசாசன்றனர்‌. ஆசிரியத்‌ 
தொழில்கொண்டோர்‌ உத்தமர்களோடு பழகுவதுடன்‌ மட்டும்‌ 
நின்றுவீடுவர்‌, பொய்‌ கூறவும்‌, தகாதன செய்யவும்‌ ஆசிரியத்‌ 
தொழிலில்‌ இடமில்லை. அவர்கள்‌ படிக்கும்‌ புஸ்‌ சுகங்கள்‌ ௪த்தியவம்‌ 
தர்களைப்போற்றுபவை; நெறிதவறிச்‌ செல்வோரைக்‌ கண்டிப்பவை, 
தம்மால்‌ உலகத்திற்கு எவ்வளவு தூரம்‌ தம்‌ போதனைகளின்‌ மூலிய 
மாக நன்மை செய்யக்கூடுமோ அவ்வளவுக்கும்‌ இரவும்‌ பகலுமாக 
உழைப்பவரா யிருப்பர்‌. வலியச்சென்று ஒருவருடன்‌ கேசம்‌ 
பிடிக்க அவர்களுக்கு நேரமிராது. பெரும்பாலும்‌ ஏகாந்தமாகத்‌ 
தனித்‌. யிருக்கவே விரும்புவர்‌. பிறருக்கு ஈலம்‌ புரிவதற்காகவே 


உலகில்‌ தாம்‌ வாழ்வதாக எண்ணுவர்‌. 
ஃ 


ஒரு வல்‌... ஒரு ,ஆசிரியர்‌--இல்விருதாத்தாரும்‌ தத்தம்‌ 
தொழில்முறையிலிருக்து பெறும்‌ பயிற்சிகளுக்குள்ள நாசுக்கான 
வித்தியாஸச்தை நாம்‌ சிறிது சிச்கப்போமாகில்‌, வக்கீல்‌ உலகத்தில்‌ 
பல்வகைப்பட்ட மனிதர்களுடன்‌ சகவாசம்‌, செய்து தேர்ந்த 
அனுபவஞானமுள்ளவராகவும்‌, ஒரே இடத்தில்‌ உட்கார்ந்தவாறு 
தமன ஓயாத்‌ தொழிலைச்‌ செய்யும்‌ ஆசிரியர்‌ பெரும்பாலும்‌ ஈன்‌ 
மனத்தினர்களோமேட்டுமே பழகி, அவ்வளவு உலக அனுபவம்‌ 
போதாதவராகவும்‌, சிலசமயங்களில்‌ புஸ்தகப்பூச்சயாகவும்‌, பிற: 
ரது மோச சூழ்ச்‌கட்கு உட்பட்டு ஏமாறிவிடக்கூடியவராகவும்‌ 
இருக்கலாம்‌, ஆசிரியரின்‌ மன தில்‌ கபடமில்லாஅ போக, தம்மைப்‌ 
போலவே உலகமும்‌ வேள்ளை மனமாய்க்‌ கபடமந்றதென்று ஈம்பி 
விடுந்தன்மைய ராஇவி9இன்றார்‌. வக்லோ உலகம்‌ கபடமுடைய 
தென்று முதலிலேயே தீர்மானித்த, அதை அஅபவவாயிலாகத்‌ 
தெரிந்‌தகொண்டும்‌ கீரிின்றார்‌. அவரவரது தொழிலுக்கேற்ற. 
வாறு குணங்களும்‌ கூடுன்றன, 

௦ 


வர்த்தகத்தொழிலாஎ அ பலவித சரக்குகளை ஈயமான விலைக்‌ 
குக்கொள்வதிலும்‌, தக்கலாமம்‌ வைத்து விற்பதிலும்‌ போதிய தேர்ச்‌ 
சியை யுண்டு பண்ணு8ன்‌ ற, எவருக்கும்‌ அடிமைப்‌ படாமல்‌ 
ஒரு வேளைச்‌ சோற்றுக்குக்‌ கதியில்லாவிடினும்‌ பெரிய மனிதத்‌ தட 
புடவிலும்‌ வாய்‌ வீச்சிலும்‌ வம்பனப்‌லும்‌ துரோக நீனைப்பிலும்‌ குறைவில்லை, 
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உயர்ந்‌, சுதந்திர சுவாஜீினர்களாய்‌ வாழுங்குணத்சை விருத்தி 
செய்கின்றது. செல்வர்‌ இரட்தெற்கான யோசனைகளை வெகுவாய்ப்‌ 
பெருக்குன்றது, வியாபாரத்‌. துறையில்‌ எத்துணையோ மோசங்‌ 
கள்‌ உள்ளனவாயினும்‌, அவை ஒரு சமர்த்து வியாபார சாமர்த்தி 
யம்‌--என்று கெளரவிக்கப்பட்விவெதில்‌ குணங்கெட்ட நடத்தை 
களும்‌ சேர்க்து கொள்இன்‌ றன, நகை வியாபாரம்‌, இரத்தின வியா 
பாரம்‌ போன்‌ றவைகளில்‌ உள்ள மோசங்களும்‌, ஈம்பிக்கைக்‌ குறைவு 
களும்‌ உலகப்‌ பிரஹித்தம்‌. ஜவுளிக்சடைப்‌ பொய்க்கு விசேஷித்த 
பிரபலம்‌ இருப்ப. அனைவருக்கும்‌ தெரிக்த உண்மை. ஆரம்ப 
முதற்கொண்டு இறுதிவரை சந்தேகமே அதிகரிக்கின்ற தொழில்‌ 
முறைகளு முண்டு. இல வியாபாரிகள்‌ மோசக்காரர்களென்றே தர்‌ 
மானிக்கப்பட்டுபோக, அவர்கள்‌ வலியக்‌ கூட்டுறவு செய்யவரினும்‌ 
உத்தமர்களிற்‌ பலர்‌ அவர்களின்‌ சேர்க்கையை விரும்புவதில்லை. 
ஒரு வீடு கட்டுகற்குப்‌ பல கொழிலாளிகள்‌ வேண்டியிருப்ப தில்‌, 
அவ்வளவு பேர்களும்‌ வீடு கட்டி முடித்த லொன்றுக்கே வேலை 
செய்பவர்களா யிருத்தலின்‌, அவர்களின்‌ குணங்கள்‌ ஒருவர்க்‌ 
கொருவர்‌ உதவியாக நிற்பதா ஒன்றபடப்‌ பொருந்திக்‌ கொள்‌ 
இன்றன. மாமிஸம்‌ விற்கும்‌ கஷாப்புத்‌ தொழிலைச்‌ செய்வோனுக்கு 
ஜீவவதை ஒரு பரிதாபமாகத்‌ தோற்றாதுபோக அதற்கேற்ற 
குணமே படினெறத. உபயோகமுள்ள தொழிளாயினும்‌, ஈனத்‌ 
தொழில்களாக அவை கருதப்பட்டு வழக்கச்திதகும்‌ வந்திருப்ப 
தில்‌, அவ்விதமான தொழில்களிற்‌ ப்ழகுவோருக்கும்‌, ௮ன்னோரின்‌ 
ஸந்ததிகட்கும்‌ ஈன குணங்களே இத்திக்கன்றன. இவ்வகையி 
னரில்‌ ஒரு சிலர்‌ மேலான பதவிகளைத்‌ தாங்கப்‌ பெரிய மனிதர்‌ 
களாயினும்‌, அதற்கேற்பப்‌ பெருங்குணங்களை ஏற்போர்‌ ஒருவர்‌ 
இருவசேயாக, மற்றவர்கட்குப்‌ பழய ஈனத்தொழில்‌ வகையிற்‌ 
படிக்கு அற்ப புத்தியும்‌, குறுகிய நோக்கும்‌, இழிந்த சுபாவமும்‌, 
பொறாமையும்‌ அவர்களை விட்டுத்‌ தொலைவத/யில்லை. சில தொழில்‌ 
கள்‌ பரம்பரைத்தொழிலாகக்‌ கொள்ளப்பட்டு அவ்வகையில்‌ குணங்‌ 
களும்‌ பரம்பரை உணர்ச்சியையொட்டப்‌ படி.ந்தனவாகித்‌ 
தொடர்ந்து தொட்டுக்கொண்டுவிட, பிற்மைகாளில்‌ அவை திருத்‌ 
தப்படுதற்குக்‌ கூடாமலே போய்விடுன்‌ ன. 
சில தொழில்கள்‌ பூர்வத்தில்‌ ௨உயர்கலஞ்‌ சார்ந்தனவாய்‌ 
விளக யிருப்பினும்‌, பிற்காலத்தில்‌ த்தொழில்களை யனுஸரித்‌ 
தோராற்‌ கெட்டுவிடுவனவும்‌ உண்டு. உசாசணமாக, நாடகத்‌ தொழி 
வாழ்வில்‌ க வல பப்ப எட்டடி அர்க்கம்‌ பவா ர்களைப்ரிய ன படட. 
செய்யும்‌ எதையும்‌ திருத்தமாகவும்‌ * /௬ ஒழுங்குபாடுடனும்‌ செய்யக்‌ 
சத்றிகு, சபடம்‌ ஒன்றுமில்லே என்றெ இடத்தில்தான்‌ உள்ளேயொன்று 
அறைச்திருக்கும்‌, இன்றைய எமாற்றம்‌ மேற்று சாம்‌ சம்பியவர்சனாலேயே, 
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லைல்‌ குறிப்பிடலாம்‌. ஒருவன்‌ எவ்வளவு உத்தமனாமிருப்பினும்‌, 
காடகதீகொழிலித்‌ புகுவானகில்‌, ஏற்கெனவே அங்குள்ள கெட்‌ 
டழிவகற்கான வலைகளுக்குள்‌ அவன்‌ சிக்காமற்‌ போவதில்லை. அன்‌ 
குள்ளவரின்‌ குணங்கள்‌ தொழில்‌ முறையை யொட்டி அவனுக்கும்‌ 
படிந்து விடுகின்றன. ஜாதிக்கொரு தொழிலாகப்‌ பூர்வத்தில்‌ 
செய்து வந்ததில்‌, அந்தந்த ஜாதியினுடையவும்‌, அதனதன்‌ 
தொழில்‌ மூறையினுடையவும்‌ தன்மைக்கேற்பக்‌ குணங்கள்‌ 
கூடிக்கொள்கன்றன, புசோகிதத்கொழிலை மேற்கொண்டவர்‌ 
களம்‌, கோவிலில்‌ அர்ச்சகர்களும்‌ குருக்களுமாக இருப்பவர்களும்‌ 
யாசகத்தொழிலை ஈன மென்று நினையா த குணத்திற்‌ சேர்சன்றனர்‌. 
ராணுவத்தில்‌ பழகுகன்றவனுக்குப்‌ போர்க்குணங்கள்‌ பொரும்து 
கின்றன, தன்‌ காரியத்திலேயே திருஷ்டியா யுள்ளவனுக்குச்‌ சயஈல 
குணங்கள்‌ உற்பவிக்னெறன. ஒரு விவசாயிக்குப்‌ பயிர்த்தொழி 
லைப்பற்றிய குணங்கள்‌ அமைன்றன. ஈன்கு கற்றவனுக்கும்‌ 
கல்லாதோனுக்கும்‌ ஏற்படுகிற குணங்கள்‌ வெவ்வேறு; அவரவர்கள்‌ 
புகும்‌ தொழில்‌ முறைகளும்‌ வெவ்வேறு, குமாஸ்தா முதலிய 
தொழில்களில்‌ அமர்வோர்‌ தமக்கு மேலுள்ளோரின்‌ குணங்களைப்‌ 
பின்பற்றுகன்‌ தனர்‌. அவ்விதம்‌ மேலுள்ளோர்‌ மோசக்காரர்களா 
யும்‌, கஈாணயர்‌ தவறியவர்களாயும்‌ கபடஸ்தர்களாயு மிருப்பின்‌ இவர்‌ 
களுக்கும்‌ அதே குணங்கள்‌ கூடுன்‌ றன. தர்மகுண இலர்களின்‌ 
கீழ்‌ தொழில்‌ பயின்றோர்‌ தயாளிந்தையும்‌ தர்ம புத்தியும்‌ கூடிய 
வரான்றனர்‌. ஒரு தாசியின்‌ வீட்டில்‌ தொழில்‌ புரிவோருக்குப்‌ 
பிறரை அவள்‌ வலையில்‌ வீழ்த்திக்‌ இடைத்‌ தவரையில்‌ தட்டிப்பறிக்‌ 
கும்‌ குணங்கள்‌ பொருந்துகின்றன. கணவன்‌ எவ்விதமோ அதற்‌ 
கேற்ப அதே குணங்கள்‌ மனைவிக்கும்‌ ஏற்படுகின்றன, பிதாவின்‌ 
குணங்கள்‌ புத்திரர்களுக்கும்‌ தொடர்கன்றன. மேலுக்கு எழுஞ்‌ 
சிந்தனையின்‌ றி அடிமை எண்ணங்களையோ கொள்ளும்‌ பெண்களின்‌ 
எண்ணிக்கையே அதிகம்‌. அவ்வாறான பெண்களின்‌ ஒழ்‌ பயின்‌ 
றேர்க்குத்‌ தாங்கள்‌ கடைகெட்ட ஜீவன்களெனமறும்‌, ஆடவர்க்கு 
அடிமைப்பட்டுக்‌ டெக்கவே .தோன்றியவர்களென்றும்‌, : பிரஜோற்‌ 
பத்தி ஒன்றிற்காகவே தாங்கள்‌ படைக்கப்பட்டவர்களென்பது 
மாகிய இழிந்த குணங்கள்‌ கூடிக்கொள்‌ ன்‌ றன. ஒரு கள்வர்கூட்‌ 
-டத்தைச்‌ சேர்ந்‌ தானுக்குப்‌ பிறர்‌ பொருள்‌ அபகரித்தல்‌ அடாத 
என்ற புத்தி தோன்றுமோ ? ஒரு மடாதிபதியின்‌ ழ்‌ பணி புரி 
வோனுக்குப்‌ பக்தி ஞான வைராக்யெங்கள்‌ சத்தித்தல்‌ கஷ்டமோ ? 
எச்சில்செய்வதை அசங்கதமாக எண்ணா. அ சாதாரணமாகக்கொண் 
டவர்கள்‌; தாங்கள்‌ கைத்துண்டில்‌ முடிர்துள்ள முடிச்சைப்‌ பற்க 


ஏமாற்றியவர்களை ஏமாற்றத்‌ தெய்வங்‌ காத்திருக்‌றஅ, ஏமாற்றிப்‌ பிழைச்‌ 
கும்‌ வாழ்வு அடியோடு சாசமாூவிடும்‌. 
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ளாற்‌ கடித்து அவிழ்க்கப்‌ புகுதலும்‌ ஒரு அதிசயமாமோ? அவ்‌ 


விதம்‌ செய்வது எச்சில்‌ என்று அன்னோர்‌ எண்ணவ.தும்‌ எது P 
௦ 
மெ 


மிருகங்களைக்கொன்‌.று தின்று ஜீவிக்கும்‌ ஒரு வனவேடனுக்கு 
என்ன குணங்கள்‌ படியலாம்‌ ? மிகுந்த பிரக்யா இயையும்‌ கெளரவங்‌ 
களையும்‌ பெற விரும்புவோருக்கு டம்பமான குணங்கள்‌ அமை 
இன்றன. எவ்வளவு கடன்க ளிறாப்பினும்‌, எத்தனைச்‌ செலவுகள்‌ 
ஏற்படினும்‌ புதிய கெளரவம்‌ காண்டலொன்றையே நோக்காகக்‌ 
கொண்டு அலைவர்‌, ஒரு பத்திராசிரியருக்கு உலகைச்‌ £ர்திருத்த 
நினைப்பதும்‌, தாம்‌ பட்டினி மடெந்தேனும்‌ பத்திரிகையை நடத்த 
வேண்டுமென்பஅமான குணங்கள்‌ தோன்‌ .றின்றன. சோம்பிக்‌ 
இடப்பவனுக்கு அதற்கேற்ற குணங்கள்‌ பொருந்துகின்றன. விப 
சார இந்தகர்கள்‌ தங்களின்‌ எண்ணங்களுக்கேற்ற குணங்களை யடை 
கஇருர்கள்‌. குழந்தைகள்‌ அவர்களின்‌ வயதுக்கேற்ற குணங்களைக்‌ 
கொள்கின்றன. இவ்விதமே, ஈவயெளவனமான து தனது அடிப்‌ 
்‌ பிற்கேற்ற கண்நோக்குகளை வளர்க்கன் றது. பக்தி மார்க்கத்திற்‌ கருத்‌ 
அள்ளோருக்கு ஆசாரம்‌, சுலைம்‌, விரகு நியமனங்கள்‌, ஆலயம்‌ 
செல்லுதல்‌ ஆயெ நற்குணங்கள்‌ அமைஒன்றன. தொழில்‌ முறை 
யில்‌ யோக்கியதை--௮யோக்கயெதையென இருவவையுண்டு. எந்‌ 
தெத்ச வழியில்‌ சத்தம்‌ பாய்னெறதோ அதற்குத்தகுக்‌ த குணங்களை 
யடைகின்றார்கள்‌. கஞ்சா--௮பின்‌ கடைகளைக்‌ குத்தகைக்கு 
எடுத்ன வியாபாரம்‌ செய்தும்‌, மதுபானக்‌ கடைகளை நடத்தியுமுள்‌ 
ளவர்களித்‌ சிலர்‌ ௮த்தியனவத்றில்‌ சம்பந்தப்‌ படாமல்‌ நற்பழக்கத்‌ 
இற்கான குணங்கள்‌ பொருந்தி யிருந்ததையும்‌ பார்க்கிறோம்‌. 
அவரவர்‌ அனுஷ்டிக்கும்‌ தொழில்‌ முறைகளுக்கேற்பக்‌ குணங்கள்‌ 
கூவேது ௮திகமேயாயிலும்‌, எத்தொழிலைச்‌ செய்தாலும்‌, எவ்விதம்‌. 
ஈடக்தாலும்‌ சத்திய மார்க்கத்தையே பின்பற்றித்‌ தர்ம வழியில்‌ நடப்‌ 
போராகவுமுள்ள சிலரை அபூர்வமாய்க்‌ காண்கின்றோம்‌. எவ்வ 
ளவோ வேதாந்த ஞான நூல்களை வாசித்திருந்தும்‌ இழிகுணங்க 
னையே கொண்டிருப்போரும்‌ உண்டு, கல்வியில்‌ மிக்க மேதாவிகளா - 
யிருப்போரிற்‌ சிலர்‌ காமவிகாரத்துடன்‌ அலைந்த காட்சிகளுமில்லாம. 
லில்லை. எனவே, குணங்கள்‌ பொருக்துவதைப்‌ பிறவியில்‌ அமைற்‌ 
தனவாகவும்‌, சகவாச தோஷங்களால்‌ ஏற்படுவனவாகவும்‌, தொழில்‌ 
முறையின்‌ வழியே பயின்றி௫ம்‌ தன்மையனவாகவும்‌-ஆக மூன்று 
விதங்களாக பிரித்துச்‌ சொல்லுதல்‌ கூடும்‌. எத்தொழிலிற்‌ பழட 


செய்வச்செயலாய்‌ ஏதாவதொரு பிடிப்பு, தான்‌ தவறி விழுறெ ஓல்‌: ்‌ 
வொரு அபாயகாலத்திலும்‌ ஊன்றுசோலாய்க்‌ இடைத்‌ உயிரைக்‌ காப்பதும்‌- 
உண்டு. ய்‌ 
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னும்‌ ஈற்குணவ்களே பொருந்துமாறு தங்களைச்‌ இருத்திக்கொள்‌ 
௦ 


ரூ ம பி 
வல ச மேன்மை, ௦ 


எத்தொழிலிலும்‌ அன்புமுகம்‌ சிலாக்கயமான அ, பிறர்‌ 
அன்புடையவராக இருப்பதற்கு முதலில்‌ நீ அன்புடையவனாக 
அகுக. தொழிலின்மூலம்‌. பலர்‌ ஈட்பினராதலுமுண்‌ட, உன்‌ 
தேசத்தின்‌ உறதிக்கேற்பப்‌ பிறரும்‌ இருப்பர்‌. எத்தொழிலிலும்‌ 
பரிசுத்தமான மனம்‌ வேண்டும்‌, தூய்மையான உள்ளத்தில்‌ கான்‌ 
உண்மையான ஸந்தோஷமும்‌ தர்மகுணமும்‌ விருத்தியாகும்‌. கபட 
மனம்‌ பாவத்தால்‌ வருந்துவதன்றி மகிழ்வு காணாது. தொழிலில்‌: 
அதர்மமாய்‌ வஞ்ச மனத்துடன்‌ சேகரித்த திரவியம்‌ அடுத்த சந்த 
இக்கு நிற்பதில்லை யென்பது பலர்‌ கண்ட அனுபவம்‌. தொழில்‌ 
வகையில்‌ கர்வமென்பது உன்‌ மனதில்‌ தோன்றவே கூடாது, உன்‌ 
தொழிலை நடத்துகையில்‌ பிறருக்குக்‌ கெடுதிசெய்யும்‌ ஒரு வார்த்தை 
யையும்‌ நீ சொல்லாதே. சொல்லவும்‌ நினைக்காதே. அசுத்தமான 
எண்ணத்தின்‌ நிழலிலிரறார்து நீ எதுவசையிலும்‌ விலகுன்றனையோ 
அவ்வளவுக்கும்‌ உன்‌ தொழில்முறையைக்‌ கடவுள்‌ ஆசீர்வதிப்பார்‌. 
உன்‌ தொழில்முறையில்‌ நீ எப்படி. .ஐூருயோ--உலகும்‌ உனக்கா 
அப்படியே அகும்‌; பிற்கால பலனும்‌ அதற்குத்‌ தக்கபடியே 
இருக்கும்‌, திடமன அண்டாதில்‌ கொலைஞலும்‌ இருந்தி ஈற்குணங்‌ 
களைக்‌ கொள்ளலாம்‌, வருந்தினால்‌ வராததொன்‌ நில்லை. 


SEE பட பிட்ட EEE 
தூண்டிவிட்ட சுப்பன்‌ ! 

கலகமிட்டுக்கொண்ட இருவரும்‌ பிறகு சமாதான 
மாய்விடுவதில்‌, அவர்களிலே ஒருபக்கத்தில்‌ நின்று அண்டி [॥]: 
விட்ட சுப்பனுக்கு அந்த வேலை போய்விறது. இருவரும்‌ ப] 
இப்பொழுஅ வெகு உறவாய்க்‌ குலாவிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. [2] 
அண்டிவிட்டவனோ இப்போது இருவருக்கும்‌ அன்னி௰ ௮: 
னாகிவிடுகிறான்‌. கடைசியில்‌ தூண்டிவிட்டவன்‌ வாரிக்‌ [|| 
கொண்டது ஏதுமில்லை, அனாவசியமாய்ப்‌ பிறாது சங்கதி 
யில்‌ அழைந்துகொள்வார்‌ கடைசியில்‌ இருபக்கத்திற்கும்‌ 
விரோதிகளாவதைத்‌ தவிர வேறு ஈலம்‌ காண்டின்றூர்க 
ளில்லை. அத்துடன்‌ நாணித்‌ தலைகுனியவும்‌ வருறெ து. 
SSS EEG 

இல சமயங்களில்‌ தாமதமாய்‌ வேலைசெய்து ஜெயமடைய சாவகாசமிருப்‌ 
பதில்லை. எச்ரமாசச்‌ செய்யவும்‌ வசதியோ மணிதர்களோ இடைப்பதில்லை.. 
பெரிய வேதனை இது. 


ENE 


ன 


பியி OSE ட தது ஜி 


பார்த்த ருசி சேர்த்தவோரு பைந்தேன்‌ கூடு. 


காசலின்‌ சிறப்பு :— 

காதல்‌ கதுவங்‌ காலை 

யோ துவை நீயே யுறுமதன்‌ சுவையே. 
(கதுவுதல்‌அஅதிகமரகப்‌ பத்றல்‌, கலங்கதல்‌; நீங்காது பற்றல்‌, பற்றுதல்‌.) 
குற்றம்‌ சாண்பதின்‌ முடிவு :— 

குற்றங்‌ காணக்‌ குறுகுதன்‌ முற்றும்‌ 

மணற்‌ சோற்றின்‌ கற்‌ றேடுதன்‌ மானும்‌. 
(துறுததல்‌--கிட்டுதல்‌. மானு%-க்கும்‌, சமானமாதம்‌, ஒப்பாகும்‌) 
ஒருவனின்‌ அயரம்‌ :— 

நரைத்த தென்‌ சிரம்‌ ; திரைத்த தேன்டைல்‌ ; 

தள்‌ ளருங்‌ காலம்‌ ; பிள்ளையும்‌ வேறிலை. 
(திரைதல்‌--சு நங்துதல்‌.) 
அன்பின்‌ கூற்று :-- 

கனீயேன வுனையான்‌ கண்ட நாடோட்6, 

நின்‌ முக நோக்கியு ரின்‌ சோற்‌ கேட்டு 

மென்‌ மிகை நீக்கி யின்ப மெய்தி, 

யுன்‌ மன மகிழ்ச்சிக்‌ குதவுவ வுஞற்ற 

வுயிர்‌ தரித்திருந்தேன்‌..... .. 443% 6௦௦% 
(மிகை துன்பம்‌, வருத்தம்‌. உருற்றல்‌--சேய்தல்‌, யற்சி பண்ணுதல்‌, ) 
விவாகத்தைப்‌ பற்றி :-- 

நேசமில்‌ வதுவை 

நாச காரணமே. 


மாதரார்‌ கடமை $-- 
தையலார்‌ மையலாய்‌ நேயம்‌ பூண்டு 
வாழ்வது கடமை. 
சேசத்தின்‌ லஷணம்‌ :-- 
இரும்பும்‌ காந்தமும்‌ போருந்துக்‌ தன்மைபோல்‌ 
இருவர்‌ சிந்தையு மியல்பா யுருகி 
யோன்றாக்‌ தன்மை........... ௭6௪௪ 
தன்னை அன்புடன்‌ வரவேற்காத கண்கள்‌ எர்த முகத்தில்‌ இருக்றெ 
இதன்பதை எர்த மூடனும்‌ சுலபமாய்‌ அப்பொழுதே அறிய முடிறெது. 


~ 


கவிதா விலாசம்‌ 17 


கங்கையர்‌ காதல்‌ வழி :-— 
ஆடவர்‌ காத லறைதலுந்‌, தையலர்‌ 
கூடமாய்க்‌ கொள்ளலு மியல்பே போலும்‌. 
(கூடம்‌=இரகசியம்‌.) 
பெண்களின்‌ மனம்‌ :— 
ஏந்திழையார்‌ சோல்‌ நீர்‌ மே லேழுத்தாம்‌ 
யாவரறிவா ருளிம்‌ ? 
ஈல்லோர்‌ அணை: 
துதி பேறு மன்பு நற்குணமு முளா 
ரிற்‌ றுணைவராயி னில்லதேன்‌ லைகில்‌ ? 


விதி விதி என்பதின்‌ இழிவு : னி 
விதியேனப்‌ பலவும்‌ 

படியோர்‌ பாவனை பண்ணித்‌ ம்‌ 

* கடமையின்‌ விலகுதன்‌ மடமை..... 443% 
இல்லறத்தின்‌ உயர்வு :- 

போனக்ந்‌ துறந்து கானகம்‌ புகுந்து 

தீயிடை நின்று சாவடைகின்றார்‌ ; 

தந்‌ைத தா யாதியா வந்த தன்‌ குடும்ப 

பந்த பாரத்தினைப்‌ பேணித்‌ தனது 

சோந்தமா மிச்சைக டூறந்து மற்றவர்க்‌ 

கெந்த நாளுஞ்‌ சுக மியைந்திடக்‌ கடமையின்‌ 

முந்துகின்றவரே முதற்றவ முனிவர்‌. 

ஸ்ட, 


தலால்‌ கவ்வின பெல்‌ 


_—————_—— /2.] 
1. கள்ளுக்கடைகளுக்கு வரும்படியும்‌, கட்குடியர்க நி 
? ஞக்குப்‌ பெரும்பிடியும்‌, காபிக்கடைகட்கு லாபமும்‌. ட்‌ 
2. ஓட்டர்களின்‌ பணப்பை நிறைதலும்‌, எலெக்ஷ இ 
னுக்கு நிற்போரின்‌ பணப்பை காலியாகச்‌ சோர்வதும்‌. i. 
8. முனிரெெல்‌ சிப்பந்திகளின்‌ ஆரவாரமும்‌, சேர்மன்‌ ட 
&@ முதலியோரின்‌ அதிகார உக்செகமும்‌. இ. 
[1 4, நெஞ்சமுத்தக்காரனுக்கு நல்லகாலம்‌; அவன்‌ பக்‌ ட்‌ 
1: கமே வெற்றி. பயந்தவனுக்குக்‌ கஷ்டகாலம்‌, ்‌ 


5. த ர்டடன்‌ ப பதக்க வேருடன்‌ கெட்டான்‌. 


ஒரு வாலிபனை 


நிபுணனென்று 
மாத்திரம்‌ 
சொல்லக்கேட்க 
எனக்கு பத்ர்‌ அவணிடத்‌ 
தில்‌ சாமர்ச்‌நியர்‌ தவிரப்‌ புகழத்தக்க 
பெருமை வேறொன்றும்‌ இல்லா 
இருக்குமாயின்‌, இவன்‌ கரணம்‌ 
போடுவதில்‌ கைதேர்ர்தவனென்று 
சொன்னால்‌ எவ்வளவு பெருமை 
கோன்‌. றுமோ அதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
அவனிடத்தில்‌ வேறெர்த விசேஷ 
மும்‌ புலப்படாது. 


மிக்க வீசச்திரமான சரக்குகள்‌ 
அமைந்த கப்பலின்‌ அகன்ற பாய்கள்‌ 
பார்வைக்கு விகோதமாயிருச்குமாயி 
னும்‌, ௮க்கப்பலுக்கு ஏற்ற ௮டி.ப்பா.ர 
-மில்லாதிருப்பின்‌, அந்தப்‌ பாய்களும்‌ 
அதன்‌ அழகும்‌ யாவும்‌ அதன்‌ அழி 
வுக்கே ஏதுவாம்‌.  இவ்வண்ணமே 
ஒறு இறுவனுடைய சாமர்த்தியம்‌ 
பார்ப்போரை வியக்கச்‌ செய்வதாயி 
னும்‌, அவனுடைய யுக்தி யாலோ 
சனைகளை நல்வழியில்‌ செலுத்தத்‌ 
தக்க நீதி மன்னெறிகள்‌ இல்லா 
விடின்‌, ௮க்தச்‌ சாமர்த்தியமத்தனை 
யும்‌ பாவத்தொழில்‌ புரிக்து அன்பப்‌ 
படுவதற்கே காரணமாகும்‌, 


ஃ 


நிபுணரான மணிதர்கள்‌ அனை 
வருமே மிச்ச உபயோகமானவர்களா 


(2) மாதா பிதாக்களீடத்தில்‌ 


பிருக்தனசென்ப இல்லையே, எத்தனை 
மணிதர்கள்‌ நிபுணர்களரயிருர்‌அம்‌ 
கெடுவழி சென்று பிறர்க்குத்‌ இங்கு 
செய்வதிலேயே கோக்கமுன்ளவர்‌ 
களா யிருக்கன்றனர்‌ ? உண்ட வீட்‌ 
டுக்கே அரோகம்‌ செய்யும்‌ ஈன்றி 
கெட்டவர்கள்‌ எத்துணை பேர்‌ 1 தங்க 
ளின்‌ நிபுணத்‌,துவத்தைக்‌ காண்பித்‌ 
அத்‌ சப்புக்‌ கணக்குகள்‌ எழுதிப்‌ 
பெருந்தொகை அபகரித்தோரும்‌ 
பலரே. பெரிய வியாபார ஸ்தலங்க 
ஸீன்‌ நிர்வாகம்‌ எவ்வளவு நிபுணதச்‌ அவ 
மாய்‌ ஈடர்தபோதினும்‌ ராணயமும்‌, 
சத்தியமுமில்லாவிடிற்‌ பயனென்ன ? 
பலரும்‌ அவ்வித வர்த்தக ஸ்தலங்களை 
ஈம்பி மோசம்போகவே நேருதன்றது. 
கற்றறிக்சோரிற்‌ பலர்‌ உத்தம குணத்‌ 
தவர்கனாயில்லை. சலசே ஈற்குணம்‌ 
கொண்டு வீளங்குதன்றனர்‌. இவ்வா 
ராயின்‌, இவர்கள்‌ கற்ற கல்வியாற்‌ பய 
னென்ன? கற்றதற்கு சற்குண 
மன்றோ பிரதானம்‌ 1 ௮ இல்லாது 
வெறும்‌ கிபுணத்துவமட்டுமே இருப்‌ 
பது கேட்டிற்கே வழி, இவ்விதமே 
நிபுணரான றுவர்கன்‌ எல்லா மேன்‌ 
மையும்‌ பெற்றிடுவார்களென்று ஈம்புவ. 
தற்ல்லை, ௮த்தூடன்‌ நீதி, நற்குணம்‌ 
சிறிதளவேனும்‌ இருக்குமாயின்‌, 
அதுவே என்றைக்கும்‌ அளவற்ற 
சாமர்த்தியத்திற்குச்‌ சமமாகும்‌, 
ட] 

தி றமையுள்ன சஅவனொருவனை 
என்னிடம்‌ அழைத்துவர்தால்‌ அவ 
னைப்பற்றி கான்‌ லெ கேள்விகளைக்‌ 
கேட்பேன்‌. அவையாவன:—(1) 
அவன்‌ தெய்வத்துக்கு அன்னம்‌ 
ம 


1 குத்தம்‌ செய்த குற்தலானி சஷ்டப்படுவதைவிட நிரபராஇியான ஒருவன்‌ 
_குற்றவாளியாச்சப்படும்போது அடைெ கஷ்டமே அதிகமும்‌ சமான | 


நீபுணத்தவமும்‌ நற்குணமும்‌ 


யாதையுடையனா!? (8) உபாத்தி 
யாயர்களுச்கு ௮டங்னெவனா ! (4) 
வேதத்தை ஈம்புறெவனா! (5) உண்‌ 
மைபேசுறெயனா ? (6) செறிசவறாமல்‌ 
நடப்பவனா 1 (7) பூததயை பச்சாத்‌ 
சாபமுடையவனா _. என்பவையாம்‌, 
இர்த நன்னடக்கைகளெல்லாம்‌ அவ 
ணிடத்தில்‌ அமைந்திருக்குமாயின்‌, 
அப்போது அவனுடைய திறமைகள்‌ 
கொண்டாடச்தக்கவையாம்‌, இவை 
யொன்றும்‌ இல்லாவிடின்‌ அந்தத்‌ 
திறமை இருர்தும்‌ இல்லாதது போன்‌ 
றே. ல்‌ 

விசேஷமான திறமையில்லாதவ 
னாயினும்‌, ஈல்ல நீதி கியாயங்கனாம்‌, 
சொன்னதைக்கேட்டு ஈடக்கும்‌ குண 
மும்‌, பொறுமை உழைப்பு வீடா 
மூயற்கெளும்‌ உள்ளவனாய்‌ ஒருவ 
ணிருப்பானாஇல்‌— இம்‌ ஈற்செயல்க 
னொன்றயில்லாமல்‌ சாமர்த்தியம்‌ 
மாத்திரம்‌ மிகுதியாகப்‌ பெற்ற சிறுவ 
னுக்கு அவன்‌ எவ்வகையிலும்‌ குறைக்‌ 
,தவனல்லவென்று நான்‌ உறுதியாய்ச்‌ 
சொல்வேன்‌. ' 


௦ 
௦௨ 
௩ 


இதனால்‌ சாமர்த்தியத்தின்‌ இற 
ப்பை நான்‌ இகழ்வசாய்‌ எண்ண 
வேண்டாம்‌, நன்மை பயகச்காத 
சாமர்த்தியம்‌ உபயோகமற்றதென்‌ 
(றேனே யொழிய வேறில்லை, கூடுமா 
னால்‌ எல்லாச்‌ எறுவர்‌ சிறுமிகளையும்‌ 
நிபுணர்கனாகச்‌ செய்வது எனக்கு 


இஷ்டமே, “நான்‌ நீற்தம்‌ நீலைமை 


இலர்‌ ரூபாய்க்குப்‌ பாக்செ்‌ சல்லரையைக்‌ 
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உயர்ந்த பதவியே யாகட்டும்‌ ; 
தாழ்நீத பதவியே யாகட்டூம்‌ ; அநீதநீ 
தப்‌ பதவிக்கேற்றபடி எனது சேய்‌ 
கடன்களைச்‌ சன்மார்க்கம்‌ தழவிக்‌ 
கடவுளுடைய கிருபையினால்‌ திறமை 
யாகவே தீர்த்துவநவேன்‌?” என்று 
ஒவ்வொருவனும்‌ சங்கற்பித்துக்கொள்‌ 
எக்கடவன்‌. மிபுணத்துவமும்‌ ஈற்‌ 
குணமும்‌ ஒன்றைவிட்டொன்று பிரி 
யாமல்‌ எப்போதும்‌ கூடியே இருக்க 
முயல்வோமாயின்‌, காம்‌ கடவுளுக்‌ 
குப்‌ பிரியமானவர்களாவோம்‌. 
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மீமது நிபுணத்துவத்தை ஒரு 
ஈல்ல காரியம்‌ செய்வதிலோ, ஒரு 
குமெபத்அக்கு நேர்ர்ச அ௮பத்தை. 
நீச்குவதிலோ, விவாகம்போன்ற சுப்‌ 
காரியத்தை நிறைவேற்றுவதிலோ 
அசாதையான ஒருவனுக்கு உற்ற 
அணையாயிருக்து ௮வனைத்‌ தைரியப்‌ 
படுத்துவதிலோ, இதுபோன்றவற்‌ 
நில்‌ காண்பித்து காம்‌ திறமையுள்ள 
வர்களாகச்‌ உடலோம்‌. எக்காலத்தும்‌ 
நாம்‌ பறிசுத்தமனமும்‌ நற்குணமும்‌ 
கொண்டி ருச்சப்‌ பயின்‌றுவிடுவோமா 
னால்‌, ஈம்முடைய ஜீவியலாபத்தைப்‌ 
பற்றி ஈமக்கு எவ்வித கவலையும்‌ வைச்‌ 
காமல்‌ எல்லாச்‌ கவலைகளையும்‌ கட 
வுனே ஏற்றுக்கொண்டு ஈடத்திச்‌ 
சென்று நம்மை வாழ்த்துவிப்பா 
ரென்பது திண்ணம்‌, இது அனுபவ 
மாய்ச்‌ கண்டறிந்த உண்மை, 
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கொடுக்காமல்‌ ஜாடையாக 


இரும்தவீட, கடையில்‌ சாமான்கள்‌ வால்யெவன்‌ சில்லரை கேட்க மறக்‌ தூ 
போய்‌ பிறகு திரும்பி வர்‌ கேட்கும்பொழுது, கடைக்காரன்‌ ₹ அப்பொ 
முதே கொடுத்து விட்டேனே ” என்ரான்‌, ஒரு அணாவுக்குப்‌ பதிலாக அதே 
அளவிலுள்ள கால்‌ ரூபாயையும்‌, காலணாவுக்குப்‌ பதிலாக அரை ரூபாயையும்‌ 


கொடுத்துவிட்டு எமாறுவோரும்‌ உண்டு. 


உலகில்‌ பெரும்பாலும்‌ பிறரை 


எமாற்றுதலான சங்கதிதான்‌ அதிகம்‌, ஆதவின்‌, எப்பொழும்‌ எதிலும்‌ 
வீழிப்பாயிருக்ச வேண்டியது அவசியமாகி ௮. 


விபசாரத்தின்‌ ல்‌ 
>>>) 


60-ம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி,) 


_—>— 


“(ூநுற்று முழுதும்‌ நீங்கள்‌ இர்‌ 
சப்‌ பக்கம்‌ வரவேயில்லையே ! உங்களை 
என்‌ கண்கள்‌ தேடி வாடினவே! 
ஏனோ வரவில்லை? வேறு எவளை 
யாவது தேடிச்‌ சென்றீர்களோ! 
உங்களீடத்து ரான்‌ கொண்டுள்ள 
அன்பின்‌ அழத்தினை நீங்கள்‌ ஈன்கு 
உணர்ந்திருர்தால்‌ இப்படி வராது 
போவீர்களா? எவ்விசமோ என்னை 
மயக்கி உங்கள்‌ வசப்படுச்தஇிச்‌ கொண்‌ 
டீர்சள்‌ | உங்களோடு மன அ ஒன்றாக 
ஜக்யெப்பட்டுவிட்ட நான்‌ உங்களைப்‌ 
பிரிதல்‌ என்றால்‌ என்‌ ஆவி சவித்துப்‌ 
போகின்றது ! அரைக்‌ கணமேனும்‌ 
உங்களைவிட்டுத்‌ தனித்திருக்க 
எனக்கு சக்தியில்லையே! என்னை இங்‌ 
கனம்‌ சோதித்தல்‌ நீதியோ! முறை 
யோ! தர்மந்தானோ! என்ஜீவாதாசமே! 
உங்களையே நம்பியுள்ள டுத்‌ 
தோகை மயிலுக்குக்‌ கழத்தில்‌ ஒரு 
கடியாரச்‌ சங்கிலியை அணிவித்தால்‌ 
எத்துணைப்‌ பாம அந்தரமாயிநக்‌ 
தம்‌? அதை நான்‌ முந்தா காள்‌ 
கேட்டேனென்று தானே நீங்கள்‌ 
சேற்று முழுதும்‌ வராமற்‌ போனீர்‌ 
கன்‌ | உங்களுக்குப்‌ பிறகு உங்களின்‌ 
ஆஸ்திகளை யெல்லாம்‌ வாரிக்கொண்டு 
தன்‌ தாய்‌ வீட்டிற்கு ஓடி விடப்‌ 
போகும்‌ உங்கள்‌ மனைவிக்கென்றால்‌ 
எவ்வளவாயினும்‌ செய்தபோட உன்‌ 
களுக்கு மனம்‌ வரும்‌, அவளும்‌ அவன்‌ 
தாய்‌ வீட்டினரும்‌ எவ்வனவுக்குத்‌ 
தின்று அழித்தாலும்‌ ௮௮ உங்களுக்கு 
சம்மதமாயிறுக்கும்‌, எனக்கென்று 


கான்‌ ஒன்றுகேட்டால்‌ அதற்குத்தான்‌ 
கை சுருங்ப்போய்‌ விடும்‌, இந்த 
லீட்டின்‌ பக்கம்‌ வராமலே ஒளிக்‌ த 
கொண்டுவிடவும்‌ வைக்கும்‌! 
என்ன சொர்த ஸ்திரீயா? 

யப்‌ பெண்தானே! அவ்விதம்‌ அன்‌ 
ணிய ஸ்திரீபோல்‌ என்னை நினைச்ச 
தால்‌ தானே நேற்று நீங்கள்‌ வர 
வில்லை, கேவலம்‌ ஒரு நானூறு 
ரூபாயுள்ள ஒரு கெடியார கொலுசு 
செய்து போடவும்‌ மனமில்லாமற்‌ 
போனதற்கு என்னை அன்னிய 
மாதாக நினைத்ததல்லவோ காரணம்‌! 
சானென்னவோ உங்களை என்‌ 
சொந்த சொத்தாகஅஎன்‌ ஆவிக்கு 
அமிர்‌, தமாக--என்‌ ஜீவாதாரமாக--பிறி 
யாத்தஅணையாக— பேரின்பப்‌ பொல்‌ 
கவெமாகஎன்‌ மதன தாகத்தைத்‌ 
தீர்க்கும்‌ மன்மதனாக_ர்னைத்‌ இருக்‌ 
றேன்‌, நீங்களோ என்னைப்‌ பேத 
மாக_தாரமாக_எண்‌ணஇறீர்கள்‌ ; 
வேற்று ஈங்கையாகக்‌ கருதுஇன்தீர்‌ 
கன்‌. உங்களீன்‌ உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி 
யினை உங்கள்‌ மனைவியிடமே வைத்து 


நான்‌ 


விட்டு வெற்றுடலேசொண்டு ஒப்புக்கு 
இங்கு வச்.தூ ஓய்யாரச்‌ சல்லாபம்‌: 


செய்கின்றீர்கள்‌. என்‌ கண்மணியே! 
சாதா! இது உமக்குத்‌ தகுமோ? 
நேற்று முழுதும்‌ நீங்கள்‌ வராது 
போன தின்‌ காரணமென்ன? அதை 
உண்மையாகச்‌ சொன்னால்‌ தான்‌ 
என்‌ புண்ணான மனம்‌ ஆறும்‌? 


என்று பே? மயக்கும்‌ விலைமடம்தை: 


யரின்‌ மாய மொழிகளிற்‌ க்கிக்‌ 


அவர்களின்‌ பிணி, ஈஷ்டம்‌, பாடு இவைகளில்‌ இவர்களுக்குச்‌ சிரத்தை 
யில்லை. இவர்கள்‌ எக்கேடு கெடினும்‌ அவர்களுக்குச்‌ இரத்தையில்லை. ஆனால்‌,. 
மேலுக்கு உறவாடுவதிலும்‌ கேமம்‌ கேட்பதிலும்‌ குறைவில்லை. 


௮ன்னி' 


விபசாரத்தின்‌ பயங்கரம்‌ 


கெடும்‌ ஆடவர்‌ இறுதியில்‌ என்ன 
காண்கின்ற? சோப்‌ பிணியும்‌ பிரலா 
பிப்புமே கடைசியிற்‌ பெறும்‌ பெரிய 
சொச்ண ! அவற்றினுள்‌ முன்பு அரை 
யாப்புக்‌ எட்டீஎன்‌ வரையிற்‌ சொல்லித்‌ 
சொலைத்தோம்‌, இணி மற்றொரு 
பயல்சர நோயையும்‌ இங்கு கூறி 
அழுது திர்க்ின்றோம்‌, 
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கேட்‌ூறீர்சகளா ! கேளுங்கள்‌! 
கிரந்திப்புண்‌. அல்லது சிலநீதி என்‌ 
பது மிகவும்‌ கோரமான வியாஇ. 
இது பாடையேற லைக்குமே யன்றி 
குணப்படுவது கனவிற்கண்ட 
வார்த்தை, குணப்பட்டது போலச்‌ 
காணினும்‌, வயது முதிர்ந்து தேகம்‌ 
கொஞ்சம்‌ அர்ப்பல நிலைமைக்கு வரும்‌ 
பொழுதும்‌, இதர பிணிசளேசேனும்‌ 
ஸம்பவிச்த பொழுஅம்‌ திரும்பவும்‌ 
வ்ந்து ௮.௮ இலைக்காட்டும்‌. இப்பிணி 
யுள்னோருச்கு ௨_தஇிக்கும்‌ மக்கணாக்குக்‌ 
கூட அப்பன்‌ சொத்தபோல்‌ வந்த 
பற்றிக்கொள்ளும்‌. அன்னிய ஸ்திரீ 
யின்‌ சேர்க்கையின்பம்‌ முடிர்த பின்‌ 
னர்‌ 2-9-இனங்கன்‌ மூசல்‌ 20-இனங்‌ 
களுக்குள்ளே மர்மாவயவத்தின்‌ மீது 
ஒரு சிறுப்‌ பருப்போன்ற கெட்டி 
யான கட்டி புறப்பட்டு வாயுடைக்து 
முடன்‌ நிறைந்து, பிறகு ஆறிச்‌ 
சாதாரணமாய்த்‌ தனக்குத்தானே நீங்‌ 
இப்போய்‌ விடும்‌, ஒருக்கால்‌ வீச்சம்‌ 
காணுமே யாலும்‌, ௮௮ அரையாப்‌ 
பாய்ப்‌ பரிணயிக்காமல்‌ சல தினங்‌ 
கனாக்குள்ளேயே ௮டங்கப்போய்‌ 
விடும்‌, இரண்டு மூன்று சான்கு மாதங்‌ 
கன்‌ கழிர்த பின்னர்‌ சரீரத்தில்‌ அன்‌ 
கங்கு புண்கட்டிசன்‌ போன்ற பிள 
வைகள்‌ புறப்பட்டு உடைந்து 
£யொழுக&ிப்‌ பிறகு உலர்ச்தூ சாவி 
வர்ணமுடைய தழும்புகள்‌ ஏற்படும்‌. 
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வாய்க்குள்ளும்‌, அண்ணத்திலும்‌,. 
கழுச்‌,தினுள்ளும்‌, மூக்குமேலும்‌, மு 
டன்‌ கூடிய அண்டைகளும்‌ காணப்‌ 
படும்‌. உள்ளங்கை, உள்ளங்கால்‌ முத 
லிய இடங்களிலும்‌ இழ்ப்புண்கள்‌ 
உண்டாகும்‌. . இலெருக்கு இசழ்கள்‌ 
இதழ்களாய்க்‌ கருப்பான இரணங்கள்‌ 
ஜனம்பிப்‌ படார்‌ தகொண்டு போகும்‌. 


ஒன்றிரண்டு வருடங்கள்‌ சழிர்ச பின்‌ 


னர்‌ வியாதி தோன்றிய ஈாற்பது வரு 
டங்களுக்குள்ளாக இன்னும்‌ மகா 
கோரமான கஷ்டங்கள்‌ பிராப்தியா 
கும்‌. மூக்கு, அண்ணம்‌, தாடைகள்‌ 
கபாலம்‌-முதலிய இடங்களில்‌ எலும்‌ 
புகள்‌ கிரம கிரமமாய்த்‌ தின்று 
போடப்பட்டூுத்‌ தொோளைகளும்‌ ழளி 
களும்‌ விகிருத வடிவங்களும்‌ ச்திச்‌ 
கும்‌, ஒரு பொழுது சொண்டையில்‌ 
புண்‌ இளம்பும்‌, அண்ணதச்கஅுக்கும்‌ 
கூக்குக்கும்‌ வழி யுண்டாூ விடும்‌, 
எலும்புகள்‌ சிறு கிறு பின்னங்க 


ளாய்த்‌ துண்டுகளாய்ப்‌ போடிப்‌: 
பொடியாக உதிர்ந்து கோண்டே 
வரம்‌. விரல்‌ நுனிகள்‌ அழகிக்‌ 


கோண்டூவநம்‌. ஐயோ! சிவ்‌ சவா! 
சொல்வ தற்குக்கூட மிகவும்‌ கஷ்டமா 
யிருக்கிறது. இர்த வியாதி ஈமக்சே 
படுகுழி வெட்டுற ஈமது தீராவைரி 
களுக்குச்கூட வராதிறுக்குமாக ! 


ஃ்‌ 


இரர்‌இப்புண்‌ தோன்றிய உட 
னேயே அக்ரர்தியை மெல்லென 
அறுத்துப்‌ போடவேண்டும்‌. அல்லது, 
மருர்துக்‌ கட்டியுடனாவது, ஆயில 
திராவகத்தடனாவது சூழவும்‌ சுட்டுச்‌ 
கறாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌. பிற்பாடு 
முன்சொன்ன அருவடிப்‌ புண்ணுச்‌ 
குப்‌ போலவே ச்சை செய்யவேண்‌ 
டும்‌. நிலச்சரியைப்‌ பொடியாகச்‌ 
“கந்த காமலத்‌?? (ஸல்பியூரிக்‌ 


கடவுளுடைய கருத்தி; அதாவது அவருடைய அருளுக்குப்‌ பாத்திர 
மான என்னுடைய கருத்து மிறைவேதியே இரும்‌. 
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ஆஸிட்‌) இடன்‌ கலர்தரைத்இப்‌ புண்‌ 
மேல்‌ தடவிக்‌ கொஞ்சசேரம்‌ வைப்‌ 
பதினாற்‌ கூடச்‌ சக்ெமாய்க்‌ குணப்‌ 
படும்‌, இப்படிக்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ 
குணப்படுத்திக்‌ கொண்டபோதிலும்‌, 
பிற்பாடுங்கூடத்‌ தேமல்‌ கடி முதலி 
யவை யுண்டாகலாம்‌. இந்தக்‌ கொடும்‌ 
அயாம்‌ ஸம்பவிக்கும்‌ பொழுது முத 
வில்‌ ரண சிச்சைக்கு ஆங்கில வைக்‌ 
இயம்‌ தேடிக்கொண்டு, பிறகு சோய்‌ 
இருவதற்காகச்‌ தக்க ஆயுர்வேத வைச்‌ 
இய பண்டிதரைக்கொண்டு கனத்த 
பத்தியங்கள்‌ இருரம்து ஒன தங்கள்‌ 
அருர்தி ஈச்சை செய்வித்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌, தேகத்தில்‌ 
ஊறிப்போகாதிறாக்கப்‌ பார்ப்பதே 
முக்யெ டுச்சையாகும்‌. முற்றும்‌ 
குணப்படுத்‌.து,சல்‌ என்பது இல்லை 
யாயினும்‌, நூற்றுக்கு முப்பது பங்கா 
வது குணப்படலாம்‌. 


ஃ்‌ 


ஒவ்வோர்‌ வேளை, அருவடிப்புண்‌ 
மூத்இரக்காலில்‌ உண்டாகும்‌, ஒரு 
வேளை இருவடிப்‌ புண்ணும்‌ பிளவை 
யும்‌ கலந்து காணும்‌. மற்றோர்‌ வேளை 
இரர்திப்‌ புண்ணும்‌ வெட்டைகோயும்‌ 
சர்ர்‌ அ தோன்றும்‌. அப்படிப்பட்ட 


அமிர்த குணபோதினி 


தருணங்களில்‌ உண்டாகும்‌ வேதனை 


யும்‌ குத்தலும்‌ இவ்வள வவ்வன 
வென்ற சொல்லக்‌ தரமல்ல. ஒரு 
மாதம்‌ வரைக்கும்‌ ஒயா மழையும்‌ 


குளிருமாக ஊர்‌ முழுதும்‌ குளிர்க்து 
ஜில்லென்று இருர்தாலுங்கூட இர்த 
கோய்களுள்ளோரின்‌ தேகம்‌ கன 
வெப்பமாய்‌ நீர்விடும்போ.து அக்கினி 


மயமாகவே இருக்கது லபோ லபோ 


என்று அலறவைக்கும்‌, அரை நாழி 
கைப்போகம்‌-ஆறுமாத ராகம்‌ 
என்று சொல்வார்களாயினும்‌, பிறகு 
௮௮ தேகத்தில்‌ ஊறிப்போய்‌ எந்த 
வைச்தியருக்கும்‌ மருர் துக்கும்‌ 
நிவர்த்தி படாமலேபோய்‌ ஆயுஷ்கால 
மெல்லாம்‌ ரோக மென்றால்‌ சரிப்பட்‌ 
டுப்‌ பொரும்தம்படியாக ஆகிவிடும்‌, 
எனவே, இப்பொல்லாப்‌ பிணிகளின்‌ 
வாயிற்படாம லிருப்பசற்கு ஒரே 
உபாயமுூளது, அதாவது, கெட்ட 
ஈடவடிக்கைகளை யொழிக்கவேண்டி 
யசே, கெட ஈடக்கையில்‌ அடிபட்டுச்‌ 
சஞ்சரிப்போரது பாடுகளைக்கண்டு ஈற்‌ 
புத்தி பெற்றிருக்கவேண்டும்‌, விப 
சாரத்தைக்‌ கனவிலும்‌ கருத வொண்‌ 
ணாத. இச்சொற்களை மனத்தினில்‌ 
மறவாதிட்டுக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


நடூவில்‌ நுழைந்து கேடூத்தல்‌, 


_———- 


தான்‌ அவர்கள்‌ பக்கம்‌ பேசியதாய்‌ இருக்கவேண்டு 
மென்‌ று சிலர்‌ ஒரு சங்கதியில்‌ அனாவசியமான குறைகளைப்‌ 
பேசி அது பொத்தல்‌, இது கந்தை என்று பழித்துக்‌ காட்‌ 
டத்‌ தொடங்குறொர்கள்‌. இதைக்‌ கேட்பவர்களும்‌ தங்கள்‌ 
பக்கமாக அவர்கள்‌ சேர்ந்து பேசுகறொர்களென்றெண்ணிப்‌ 
பெருமைப்பட்டுக்கொண்டு, “அவர்‌ அப்படிச்‌ சொல்லும்‌ 
போது மான்‌ எப்படிச்‌ செய்றது” என்று பின்னுக்கு 
இழுக்றொர்கள்‌, இதைக்‌ கண்ட எதிர்மனிதன்‌ ஈம்‌ காரியத்‌ 
இற்கு இவன்‌ எங்கே சனியனாக வந்து முனைத்தான்‌ என்று 


நெஞ்சம்‌ புண்ணாூழுன்‌ ன்‌ 


கடைசியில்‌ ஆகவேண்டிய முக்‌ 


யமான காரியத்தைப்‌ பாழ்படுத்துவ?த - இந்த ஈடுவில்‌ 
வக்க பேசுவோர்‌ செய்யும்‌ வேலையாக இருக்கறெ௮., 
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1 இறைவனுடைய மாயம்‌, 0 


Ne அத்த ட ட்ட 


பரமார்த்தனு 
டைய ிருபை 
யால்‌ இப்பூவுலன்கண்‌ பிறர்திறாக்‌ 
இன்றோம்‌. அந்த சர்வக்ஞனுடைய 
இருவிளையாடல்களை நாம்‌ சற்று 
ஆராய்வோமாயின்‌ ஈமக்கு அவைகள்‌ 
முதல்‌ தோற்றத்தில்‌ ஆச்சரியமாகவும்‌ 
விகல்பமாகவும்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
மேறண்படுவசாயும்‌ தோன்றும்‌. 
ஆனால்‌, சரிவரச்‌ கூர்ச்து ரோக்கன்‌, 
எல்லாம்‌ அ௮றிச்த இறைவன்‌ அவரவர்‌ 
களுக்கு எவ்வெவ்வாறு இருத்தல்‌ 
வேண்டுமோ அவ்வாறே அமைத்‌ 
இருக்கிறார்‌ என்பது தெரியவரும்‌. 


௦. 
oo 


மாம்‌ நம்மில்‌ பலரை இக்கூற்‌ 
அக்கு உதாரணமாக எடுத்துக்கொள்‌ 
எலாம்‌, கல்வியிற்‌ நெர்து,; பு£மும்‌ 
பிரச்யாதியும்‌ அடையப்பெற்றுப்‌ பிர 
காசிக்கும்‌ மேன்மையாளரான பல 
ருக்கு அவர்கள்‌ வயிற்றில்‌ அவர்களின்‌ 
பெயர்‌ சொல்வதற்குக்கூட வழியில்‌ 
லாதபடி குழர்சைகளே பிறக்காத 
வாறோ, அல்லத அப்படிப்‌ பிறந்தா 
லும்‌ அவ்வருமைத்‌ தர்தைக்கு என்‌ 
எனவும்‌ உதவாதவாறோ, அவர்களின்‌ 
பிரக்யாதியைப்‌ பங்ஃப்படுத்துதற்சே 


தோன்றினாற்‌ போன்றோ மச்கன்‌. 


உதிக்ன்றனர்‌. பிறருடைய கூழ்‌ 
வதைகளுக்குப்‌ பாடம்‌ சொல்லிச்‌ 


கொடுக்கும்‌ உபாத்தியாயர்கன்‌ பல 
ருக்கு; தானே சன்‌ மகனுக்குப்‌ 
பாடம்‌ சொல்லிக்கொடுக்க மகவு இல்‌ 
லாது தவிப்பதை நாம்‌ கண்ணுற 
வில்லையா? பிறர்‌ குழர்சைகளைச்‌ 9ர்‌ 
படுத்தும்‌ உபாத்தியாயரில்‌ பலருக்கு 
தன்‌ குமாரன்‌ செய்யும்‌ அடாத காரி 
யங்களை அடச்சமுடியாது போவதும்‌ 
விநோதமன்றோ 1 
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நந்குணங்களில்‌ இறந்தோராயும்‌ 
எல்லோராலும்‌ மதிச்சப்படுவோராயு 
மிருக்கும்‌ லெருக்கு உத்தம மனைவி 
லரய்க்கப்பெறாமல்‌ அவளால்‌ பல 
இடுக்கண்கள்பட சேர்கின்றது. எத்‌ 
தனையோ பதிவிரதா சிரோன்மணி 
களுக்குச்‌ அஷ்டர்களும்‌ குடியர்களும்‌ 
பர்த்தாக்களா அவர்களின்‌ ஜீவிய 
காலம்‌ பாலைவனத்திலீடப்பட்ட 
பாலுக்கு ஒப்பாயின. எத்தனையோ 
நற்குணவதிகள்‌ தங்கள்‌ விதிவசத்தி 
னால்‌ கைம்மையை யேற்று நொந்து 
படுவோசாயினர்‌, செய்வபக்தி 
நிறைந்து கடவுளை மனதில்‌ எப்போ 
அம்‌ தஇயானித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
எத்தனை மனிதர்களுக்குச்‌ கடவுளே 
இல்லையென்று சொல்லும்‌ ஈாஸ்திகர்‌ 
மனைவிமார்களாகி இல்லறத்தை முன்‌ 
பரதையாக்கிக்‌ கொடுமைப்படுத்து 
இறுர்கன்‌? பூஜைகிலேயே சதா காலம்‌ 
கழிக்கும்‌ எத்தனை பூவையர்களுக்குச்‌ 
சுயமரியாதை இயக்கத்தினர்‌ மண 
மகன்களாகிறார்கன்‌ 1?  ஈற்புதல்வன்‌ 
ஒருவனுக்கு அருமைச்‌ சாய்‌ இல்லாது 
போூறாள்‌. தன்னை ஈன்றதாய்‌-தனச்‌ 


எந்த சம்பந்தமும்‌ இல்லாத அயலானாய்‌ ஈம்‌ வீட்டிற்குள்‌ துழைர்தவன்‌ 
பிறகு வீடே தன்னுடையரென்று வழர்சாடுறவனாஇழுன்‌. ஈமஅ தாயாதி 


போலவமா£ிறான்‌. 


சமது மனைவி மக்களையும்‌ எதிர்க்க வருறான்‌ ! 
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குப்‌ பாலூட்டிய தாய்‌-தன்னை அப்பா 
செல்வா என்றழைத்த தாய்‌ எத்தனை 
பேர்களுக்குக்‌ கொடிய வீரோ தியாய்‌ 
வீளங்குின்றார்கள்‌. இன்னும்‌ உலூல்‌ 
சாம்‌ ஆராய்‌ தகொண்டே போலோ 
மாடல்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஒரு குறை 
தோன்றவே செய்யும்‌, இலையெல்‌ 
லாம்‌ சர்வக்ஞனுடைய தஇிருவிளேயா 
டல்கள்தாம்‌. ஆனால்‌, அவை ஒவ்‌ 
வொன்றும்‌ நாம்‌ முன்‌ கூறியவாறு 
முற்போக்கில்‌ விகல்பமாகவும்‌ முறண்‌ 
படுவதாகவும்‌ தோற்றினாலும்‌, சரியாய்‌ 
ஆராய்ர்‌ தால்‌ இறைவன்‌ அவ்வவர்ச 
ளுக்கு ஏற்றவாறே விஇப்பதாகப்‌ புல 
னாகும்‌. அதற்கு இங்கு ஒரு று சதை 


காண்ம, 
௧. 
ஓஓ 


உலசச்தில்‌ அநியாயங்கள்‌ 
கிறைச்திருக்றசென எண்ணி அசை 
கிரூபிச்ச உலசைச்‌ சுற்றிப்பார்‌த்‌ தவர 
ஆர்வமிகுச்த ஒரு அறவி காட்டின்‌ 
வழியாகப்‌ புறப்பட்டு மாலைப்‌ பொழு 
இல்‌ ஈடர்துகொண்டிருக்தார்‌. ௮௮ 
காலயில்‌ அவர்‌ பச்கத்தில்‌ ஒரு 
யெனவன வாலிபன்‌ அவரைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து தானும்‌ அவருடன்‌ வருவ 
தாகச்‌ சொல்லி இருவரும்‌ சம்பாஷித்‌ 
அக்கொண்டே வழிஈடையின்‌ சஷ்‌ 
டம்‌ உணராதவராய்ச்‌ சென்றுசொண்‌ 
டிருக்கையில்‌ பொழுதும்‌ போயிற்று. 
௮ண்டையிலிருந்த ஒரு வீட்டிற்குப்‌ 
புறப்பட்டுப்போனார்கள்‌, ௮வ்வீட்டுச்‌ 
சொர்தக்காரன்‌ இவ்விருவரையும்‌ வர 
வேற்று உபசரித்தனன்‌. மறுசான்‌ 
காலையில்‌ அக்கரும்து விடைபெற 
அப்‌ புறப்படுகையில்‌ வாலிபன்‌ ஆக்‌ 
இருச்ச ஒரு பொற்ண்ணியை 
ஒளித்து எடுத்துக்கொண்டு புறப்‌ 
பட்டான்‌. அத்துறவி மிகவும்‌ மனம்‌ 
கொக்தாசாயினும்‌ ஒன்றும்‌ பேசா 


அமிர்த தணபோதினி 


[ஆங்கேோஸஷு 


திருச்‌ விட்டார்‌. மறுநாள்‌ மாலை 
இவர்கள்‌ வழி ஈடர்‌. ஐ கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ மழை பொழிய ஆரம்பிச்சது. 
அருகாமையிலிருர்ச ஒரு வீட்டை 
அடைந்து தாழ்ப்பாளிடப்பட்ட ௪௪ 
வைச்‌ கட்டினார்கள்‌. அவ்வீட்டின்‌ 
சொர்£ச்கார லோபி ஒருவன்‌ மிசமன 
வருத்சத்தடன்‌ ௮திகசேோரம்கழிச்‌ துக்‌ 
கதவைக்‌ திமர்‌.து உள்ளே இருவரை 
யும்‌ அழைத்துக்‌ கடுகடுத்த பார்வை 
யாகப்‌ பார்த்து மழை விட்டதும்‌ 
வெளீயேறுமாறு உத்தரவிட்டனன்‌. 
பொழுதும்‌ அதற்குள்‌ புலர்க்சது. 
அல்வீட்டை விட்டு வெளியேறுகை 
யில்‌ ௮வ்வாலிபன்‌ தன்னில்‌ மறைத்து 
வைச்திருர்ச பொற்கண்ணியை அவ 
னிடம்‌ கொடுத்து வழி ஈடர்தான்‌. 
துறவிக்கு இவ்வாலிபன்‌ செய்யும்‌ 
செய்கைகளின்‌ தாத்பரியம்‌ ஏதம்‌ புரி 
யாது இறைவனைத்‌ தியானித்துக்‌ 
கொண்டே பின்னும்‌ வழி ஈடர்சார்‌. 
மறுகாள்‌ மாலை மற்றோரில்லம்‌ 
௮டைச்து அவ்விரவைக்‌ கழித்தனர்‌, 
அங்‌ஒரும்‌அ மறுநாள்‌ புறப்படுசையில்‌ 
வாலிபன்‌ அவ்வீட்டுச்‌ சொந்தக்கார 
னஅ ஒரே குமாரனின்‌ கழுத்தைத்‌ 
தருகிவிட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌. த.றவி- 
இக்கொடுரத்தைக்‌ கண்டாராயினும்‌ 
ஏதும்பேசாது பிரமிப்பே மிசவுடைய 
வராூத்‌ தம்வழி சென்றார்‌. மார்க்க மத்‌ 
தியில்‌ ஒரு ஆற்றைக்‌ கடக்கவேண்டி 
யிருக்தது, அதற்காக ஒருவன்‌ உதவி 
செய்ய வக்தான்‌. ஆற்றை அவன்‌ உதவி 
யால்‌ கடக்க சென்றுகொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ வாலிபன்‌ அவனைத்‌ தண்ணீ 
ரில்‌ தள்ளிவிட ஓவன்‌ அங்கேயே 
முழு உயிர்‌ துறந்தான்‌, 
ஃ 

இக்கொடிய செய்கையைக்‌ கண்‌ 

ற்ற துறவி மனம்‌ பொறாதவராய்‌ 


க rr எடும்‌ rf 
எதிர்பார்க்காத விதமாய்‌ எத்தனையோ ஸங்கதிகள்‌ ஏற்பட்டுவிடுன்‌ 
தன. உடனே இச்சல்‌- ௮ல்‌. உடனே தெளிவு. 


வைகாசிமீ ] 


அவ்வாவிபனை “எதற்காக இக்‌ 
கொடும்‌ காரியங்களைச்‌ செய்தாய்‌ 177 
என வினவிக்கொண்டிருக்கும்‌ தரு 
வாயில்‌ அவ்வாவிபன்‌ தன்‌ உருவம்‌ 
மாறித்‌ தேவவுருவம்கொண்டு, “இல்‌ 
லறத்‌ அறவியே! கடவுள்‌ செய்யும்‌ 
ஓவ்வொரு காரியமும்‌ சரிபில்லயென 
ஆராயவந்த துறவியே ! கேட்பாயாக, 
நீ உன்‌ சந்தேகத்தை முதலில்‌ 
அகற்று, கடவுள்‌ உண்மையைச்‌ செய்‌ 
கிறார்‌. உதாரணமாக; ௮ப்பொற்டுண்‌ 
ணம்‌ அவணிடயிரும்து இருடின.து 
அவன்‌ கர்வத்தை அடக்குவதற்கும்‌, 
பின்னால்‌ டாம்பீகமாயில்லாமல்‌ 
சாமான்யத்தன்மை யாவதற்கும்‌ கட 
வுளை வழிபடுவதற்குமே; அந்த லோபி 
சான்‌ செய்த று உபகாரத்திற்கு 
ஒரு பொற்கிண்ணம்‌ இடைச்சப்‌ பெற்‌ 
றதினால்‌ இணி தன்‌ லோபித்தனத்‌ 
தைக்‌ களைந்து பரோபகாரியாதல்‌ 
கூடும்‌, தனக்குப்‌ பிறக்த ஒரே குழர்‌ 
சையோடு கொஞ்சிக்‌ கூத்தாடிக்‌ 
காலத்தை வீணாக்கிக்‌ கடவுள்‌ வழி 


இறைவனுடைய மாயம்‌ 


"கடவுள்‌ அவரவர்களுக்கு 


8b 


பாட்டை மறந்த அவனுக்குப்‌ புத்தி 
கற்பிக்க அவ்ன்‌ மகவைக்கொன்றேன்‌. 
அப்பரோபகாரியின்‌ இல்லத்தில்‌ இன்‌ 
நிரவு களவாட இவ்வழிசாட்டி உத்‌ 
தேரித்தானாதலால்‌ அவனைச்‌ கொன்‌ 
றேன்‌. உன்‌ சந்தேகத்தை நிவர்த்திச்‌ 
கவே உன்னைத்‌ தொடர்ர்து உனக்கு 
யாவும்‌ காட்டினேன்‌. இப்போதாவது 
ஏற்றதே 
செய்கிறாரென்று அறி?! என்று 
சொல்லி மறைர்தார்‌. 


ஃ 


இச்சதையினால்‌ நாம்‌ முதலில்‌ 
கடவுள்‌ செயலைக்‌ குறித்துத்‌ தப்‌ 
பெண்ணம்‌ கொண்டாலும்‌, அவர்‌ 
அததற்குச்‌ சரியாகத்தான்‌ அமைத்‌ 
இருப்பாரென்றும்‌, ஈமக்கு சேர்வ 
தெல்லாம்‌ ஈன்மைக்சே யென்றும்‌ 
கருதி மனச்சார்‌தி கொள்ளவேண்டும்‌. 


5, ஸ்ரீரப்கராஜூ, 


“£ ஜெகந்நாத பாக்‌ ??, 


[HE 
அதற்குப்‌ பதில்‌ சோல்வது இப்போதல்ல. | 


யிருக்கும்பொழுஅ அவன்‌ மகா கர்வித்‌அப்போய்க்‌ கண்ட 


ஒருவனுக்கு ஒருவனிடம்‌ ஒரு காரியம்‌ ஆகவேண்டி | 


படி. பேசித்‌ தன்னை இரத்தின விம்ஹாஸன த்‌அக்கு உயர்த்‌ 
இக்கொள்றொன்‌. அவன்‌ வார்த்தைகளுக்கு ஒரே வார்த்தை 


யில்‌ பதில்‌ சொல்லி ஈநாணவைத்திடத்‌ தெரியும்‌. 


ஆலை, 


அந்த ஒருவனிடம்‌ இப்பொழு ௮ காரியம்‌ ஆகவேண்டியிருப்‌ 
பதால்‌ உடனே சுடச்சுடப்‌ பதில்‌ சொல்லிப்‌ பகைத்துக்‌ 
கொள்ள முடிறெதில்லை. அதற்கென்று ஒரு காலம்‌ வரும்‌ 
போது சொல்விக்கொள்வதென்று அவ்வளவுடன்‌ ஆத்தி 
ரத்தையடக்‌, ஆகவேண்டிய காரிய முடிவை இப்போ 
கவனிப்பதே சரி. இதனால்‌ தோல்வியொன்றுமில்லை. 


கம்முடைய வேலையைச்‌ செய்யக்‌ கடவன்‌ நமக்கு சக்தியைக்‌ கொடுக்‌ 


கட்டும்‌, 


(All Rights Reserved by the Author.) 
(6-ம்‌ வால்யம்‌ 778-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
டிக்கன்ஸ்‌ என்பவரது வாக்குகள்‌. 


757. ‘theres always a 
straight way to everything. 


ஒவ்வொரு காரியத்துக்கும்‌ சேரோன 
வழியொன்று எப்போத ழுண்டு. 


758, Nothing is high because 
it is ina high place j...+......and 
nothing is low because it is in a 
low one. 

மேன்மையான இடத்திலிருப்பதா 
லேயே எதுவும்‌ மேன்‌ மையாக 
விடாது. தாழ்ர்த இடத்திலிறாப்ப 
தாலேயே எதவும்‌ $ழ்ப்பட்டதாக 
விடாது, 


759. It is pleasant to find 
real merit appreciated, whatever 
its particular Walk in life may be. 

வாழ்க்கையின்‌ முக்கிய நோக்கம்‌ 
எதுவாயினும்‌, உண்மையான அந்தஸ்‌ 
தைப்‌ புகழ்வதில்‌ ஒரு ஸக்தோஷமிருச்‌ 
கிறது. 


760. A person is never 
known till a person is proved. 


மணிதர்ச்குரிய குணத்தை ரூபிக்‌ 
கும்வரையில்‌ (அதாவது ஒருவனின்‌ 
செயல்‌ பிரஸிசத்திகொள்ளும்வசையில்‌) 
மணிதன்‌ வெளிக்குத்‌ தெரியாமலே 
எப்போது யிறாப்பான்‌. 


761. Things cannot be 
expected to turn up of themsel- 
ves. We must in a measures. 
assist to turn them up. 


விஷயங்கள்‌ தாமாகவே உதிக்கு 
மென்று காம்‌ எதிர்பார்க்லாகாஅ. 
அவ்வீஷயங்கள்‌ உதயமாக ஒருவிதத்‌ 
இல்‌ உதவி (முயற்சி) செய்ய வேண்‌ 
டும்‌. 

762. A wedding is a licensed 
subject to joke upon, there 
really is no great joke in the 
matter after all. 


விவாகம்‌ என்பது சரச சல்லாபம்‌ 
செய்வதற்கு ௮னுமதிக்கப்படுறெது. 
உண்மையில்‌ அவ்விஷயத்தில்‌ அவ்‌ 
வாறு கேளிக்கைகளில்லை. (சடமை- 


களே பிரதானமாகின்‌ தென்பது 
கருத்து. சரசமும்‌ ஒரு கடமை,) 
768. Nothing is too bad to- 


be retrieved. 

இருத்த முடியாத அவ்வளவு மோச 
மான எதுவுமில்லை. 

764. Everything has an end. 
Even young ladies: in love: 
cannot read their letters for ever. 

ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ முடிவு ஒன்‌ 
அண்டு. சாதல்கொண்டுள்ள இள 


pf த்‌ கதா து ள்‌ ன டட ௭ ௮௭ - தா > 

ஒரு பூட்டைத்‌ திறக்க உலகத்தில்‌ ஓசே சாவிதானா உண்டு? இவ்வளவு 

பெரிய உலகில்‌ ஜீவிச்ச இரச ஒரே வழிதானா இருக்றெது?_—வேறு பாதை 
எ.இவும்‌ இல்லையா? முயன்ற பார்‌. தேடியவாறு முன்னே போ. : 


பேரியாரின்‌ மோழிகள்‌ 


ஈங்கைகளும்கூட தங்களுடைய காதற்‌ 
கடிதங்களை எப்போதும்‌ ஒரேவிதமா 
கப்படித்‌ தக்கொண்டிருக்கமுடியா அ. 
(சக்சோஷமழும்‌ பிறகு மாறிவிடலாம்‌- 
அச்சமும்‌ கலக்கும்‌ என்பது ரத்து.) 

765. There’s romance enough 
at home, without going half a 
mile for it: only people never 
think of it, 


வேண்டியபுதமைகள்வீட்டிலேயே 
இருப்பதால்‌, சாம்‌ அதற்காக நெடுர்‌ 
அரம்‌ சேடி.ப்போகவேண்டியதில்லை, 
ஆனால்‌ ஜனங்கள்‌ அதைப்பற்றி நினைப்‌ 
பதான்‌ இல்லை. 

766. The morning of day 
and the morning of life are but 
too much alike, 

ஒரு இனத்தின்‌ காலைவேளையும்‌, 
வாழ்க்கையின்‌ ஆரம்பமும்‌ பெரும்பா 
லும்‌ ஒத்திறாக்கன்றன. 

767. We need never be 
ashamed of our tears, for they 
are rain upon the blinding dust 
of earth; overlying our hard 
hearts. 

சம்முடைய கண்ணீறாக்காக நாம்‌ 
எப்போதும்‌ வெட்கப்படலாசாது. 
எனெனில்‌, அத பூமியிலுள்ள அசின்‌ 
மேல்‌ மழைபோல வருஷித்து ஈம்மு 
டைய சடின சத்தத்தை மூடுகிறது. 
(அதாவது இரக்‌ூ யுருகு.) 

768: ] feel the sufferin’s of 
other people more than 1 feel 
my own. 


. விடில்‌, 
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நான்‌ என்னுடைய கஷ்டங்களை 
விட, மற்றவர்களுடைய துன்பங்க 


ளுச்கே வருந்‌ ததிழேன்‌. 


769. There is no substitute 
for thorough-going, ardent, and 
sincere enrnestness. 

ஸம்பூர்ணமான ஆர்வ்த்துடன்‌ 
கூடிய உண்மையான அக்கரைக்கு 
(இரத்தைக்கு) பதில்‌ மற்றொன்‌ றில்லை. 

770. Painters always make 
ladies out prettier than they are, 
or they wouldn’t get any custom. 

சத்திரம்‌ வரைவோர்‌ எப்பொழு 
தும்‌ பெண்களை மிக வனப்புட 
னிருக்குமாறு திட்டுகிறார்கள்‌. இல்லா 
அவர்களுக்கு வியாபாரம்‌ 
நடக்காது, (அவ்விதமே ஒருவன்‌ 
தன்‌ இல்லாளைக்‌ செளரவித்து அழகு 
படுத்தனால்தான்‌ தன்‌ வாழ்க்கையும்‌ 
சிறச்‌.தவிளங்கும்‌,) 

771, Hope is said by the 
Poet to be the nurse of Young 
Desire. 


இளமையின்‌ ஆசைக்கு ஈம்பிச்‌ 
கையே வளர்ப்புத்தாயென்று கவிகள்‌ 
சொல்லுரறோர்கள்‌. 

772. Every failure teaches a 
man something if he will learn. 

ஒருவன்‌ கற்றுக்கொள்ள முயல்வா 
ஞூல்‌, ஒவ்வொரு தோல்வியும்‌ ஏதா 
வதொன்னறு கற்பிக்கும்‌, 

P.G தலசேகான்‌, 

££ மனோரஞ்சினி விலாஸ்‌ ??, ராயபுரம்‌, 


ஸம்ஸ்‌ருதக்‌ கதைகளின்‌ அழகு மற்ற பாஷைக்‌ கதைகட்கு இல்லை, 
வர்ணணைகளோடும்‌ நீதிஞானங்களோடும்‌ அழயெ பதங்கள்‌ அடுக்கடுக்காய்‌ 
அமைந்து வசனஈடை பிரமித்துப்போகும்வாறு அற்புதமாய்ச்‌ செல்லுன்‌ 


றது. 


களங்கமற்ற சண்ணையுடையவனாகுச, உன்னுடைய கண்களில்‌ பொழி 


யும்‌ கருணை எவரும்‌ ஈல்வழிப்படத்சக்சதா யிருக்கட்டும்‌. 


] ! 
அம ஆ ௨ ரை தய லையை ட ண்‌ 
WDE DDT 


நாதா கண்ணாலம்‌ 7 
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- 
்‌ முடைய விருப்‌ 
பம்‌ அவளுக்கு மகா பிரியமாயிருர்‌ 
தீன்‌, று வயதுள்ள பால்யர்களின்‌ 
பேரில்‌ அவளுக்கு அனவற்றவெறுப்பு, 
இழவர்சள்‌ என்றால்‌ ௮வளுக்கு அத்‌ 


தனையும்‌ இனிப்பு, இதைப்பத்தி 
அவள்‌ பேசும்போது மீர்‌ கேட்க 
வேணும்‌. ஈல்ல வயதுள்ள புருஷர்‌ 


களைப்‌ பார்க்கச்‌ சயொள்‌. அவலகண 
மான கருமை கிறமுன்ள சேசங்கள்‌ 
கிதைர்த தலையுடையோரை அவன்‌ 
விராம்புவதேயில்லை, வெண்‌ ரோமம்‌ 
நிறைந்த ழெவனைப்‌ பார்க்கவே மகா 
ஆசை, எவ்வளலுக்குக்‌ இழமோ அவ்‌ 
வளவக்கு மேல்‌, ஆகையால்‌ நீர்‌ இப்‌ 
போது இருக்றெதைவிட இன்னும்‌ 
றுவயதன்னவர்‌ போல்‌ காட்டிக்‌ 
கொள்ளப்‌ பிரயாசைப்‌ படாதேயும்‌. 
அவளுல்கு அபத வயக்குச்‌ குறை 
யாத மாப்பிள்ளே வேண்டுமாம்‌. கண்‌ 
ணாடிபோடும்‌ இழவன்‌ தான்‌ சுமென்‌ 
றான்‌, அவன்‌ அறையில்‌' லாலிபர்‌ 
படம்‌ இல்லவேயில்லை. 60-வய அக்கு 
மேற்பட்ட இழவர்கள்‌ படங்கள்‌ தான்‌ 
பார்கலாம்‌. உம்மைப்‌ பார்த்தாலே 
எனது கண்ணுக்குப்‌ வெகு பிரியமா 
யிருக்றெது. பாலியர்‌ உமக்கு நிகர்‌ 
௮ல்ல. ஸ்திரீ பார்த்துச்‌ களீகூற உம்‌ 


ற்‌ 


மைப்‌ போலச்‌ தான்‌ உடுத்தியிறாக்க 
வேண்டும்‌, ஓ! நீர்‌ கட்டியிருக்கும்‌ 
அர்த ஒன்மரை முழ நாட்டுப்புறத்‌ அத்‌ 
அண்டி போதும்‌; அவளை அ,து மயக்கி 
விடும்‌, நீர்‌ ௨ம்‌ காதில்‌ போட்டிருக்‌ 
மும்‌ பிந்தளேக்‌ கில்டு கம்பி அவன்‌ 
கண்களைக்‌ கூசச்செய்யம்‌, சல வினை 
இருமல்‌ வர்து தொந்திரவு செய்கிற 
சென்ூதீர்‌. அது ஒன்றுமில்லை. நீர்‌ 
இருமுறெஅு உமக்கு மெதரப்‌ பெரு 
மையா யிருக்றெது. ஆட்சேபனை 
என்ன 1 உம்மூடையமூசம்‌ எவ்வனவு 
கடைக்செடுத்தாற்‌ போலிருக்றெ௫! 
சற்று சயவ செய்து உம முதுகைக்‌ 
காண்பியும்‌, (ழதுகைக்‌ காட்டுகிற) 
மெத்த சேராயிறாக்கறத! நீர்‌ ஈடக்‌ 
கிறதை சான்‌ பார்க்கவேணும்‌! (உல்‌ 
லாஸமாய்‌ நடந்து கரட்டுகிறர்‌) உம்‌ 
முடைய நடை மெத்த நாகரீசமாயும்‌ 
தீடமோட்ட மின்றியும்‌ எளிதாகவும்‌ 
இருக்கிறது. எல்லாம்‌ எற்பாடு 
செய்துகொண்டு சாளையஇனம்‌ மங்‌ 
கள செய்தியோடும்‌ வருநேன்‌. 
செலவுக்கு ஏதாவது கொடுங்கள்‌? 


[மாறு ரூபா நோட்டு ஒன்றை 
எடுக்‌அக்‌ கொடுக்கத்‌ தாரகன்‌ பெற்‌ 
அக்கொண்டு போகிறான்‌. இழ மாப்‌ 
பிள்ளே தன்னில்‌ தானே பூரித்து 
முகக்‌ கண்ணாடியுடன்‌ நிற்றொர்‌. ] 

௯ 

பையன்‌; (டெவீபோனில்‌) ஐயா, 
இன்று பையனுக்கு உடம்பு ௮செள 
இயமாயிருப்பதால்‌ பள்ளீச்கூடச்‌ 
திற்கு வரமுடியாது. 


எழ்தப்‌ பக்கம்‌ சென்றாலும்‌, கிச்சயமின்மை, அந்தகாரம்‌, கலவரம்‌, உதவி 
மின்மை இவைகளே எதிரிடக்சாண சேமிடுறெதே என்‌ ற கவலையாற்‌ பொங்யெ 


மனத்தின்‌ அவதிதான்‌ என்னே ! 


ஹாஸ்ய சஞ்சீவினி 


உபாத்தியாயர்‌ (டெலிபோனில்‌ 
பேசுவ. ஐ பையனே என்று செரிர்து) 
இப்போது பேளவது யாரென்று 
வினவ, 


பையன்‌:--(பயச்‌.து) சார்‌, என்னு 
டைய தந்தை பேசுகிறார்‌, 


ல்‌ 


வமிப்டோக்கன்‌: 4 தம்பி, ஆஸ்பத்‌ 
இரிக்கு வழி எத! 


துறம்புக்காரப்‌ பையன்‌:--௮சோ 
போகும்‌ மோட்டார்‌ வண்டியின்‌ ழ்‌ 
விழும்‌ அுலிடுங்கல்‌; உடனே ஆஸ்பத்தி 
மிக்குப்‌ போவீர்கள்‌, 


௦. 
௦௦ 


தப்பி; ஏண்டி, அவர்கள்‌ வீட்டுச்‌ 
சங்கதி எப்படியடி 7 


சுப்பீ:--௮தசை என்‌ கேட்‌ றாய்‌ ? 
தாயோ வாயாடி, தகப்பனோ பொய்‌ 
யுருவம்‌. பிள்ளையோ லேசிகாந்தன்‌. 
மருமசளோ அ௮டச்சமில்லாப்‌.பெண்‌, 
குடும்பம்‌ அமைதியாக எப்படி கடக்‌ 
கும்‌? நான்‌ ௮ங்சே போகும்போதெல்‌ 
லாம்‌ ஒரே கூச்சல் சான்‌) ஓயாச்‌ சண்‌ 


டை தான்‌. ஃ 


மனைவி: ரேற்றுதானே அர்த 
வேஷ்டியைத்‌ தஇவைத்சேன்‌. அதற்‌ 
குள்‌ இவ்வளவு அமுக்காக்‌ விட்டீர்‌ 
களே £* 

கணவன்‌: என்ன அழுக்காக 
இழிச்தாலும்‌ இதற்கு ஒரு ரூபாய்‌ 
தான்‌ விலை. நீயோ ஐம்பது அறுபது 
ரூபாய்‌ சேலையைக்‌ கட்டி ஈசுக்கிக்‌ 
கசக்கிப்‌ பாழாக்கெ்‌ இழிச்சிருயே. 
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அதுமட்டும்‌ உனக்கு என்‌ தெரியவில்‌ 
லையோ ! 
ல்‌ 
ரர்மன்‌:--௭இர்‌ 
என்ன உச்தியோகமோ 1 


மனிதராகத்‌ தோற்றுரொரே 7 


வீட்டகெகாரறாக்கு 
பெரிய 


ரங்கள்‌; றவர்‌ “ஏமாற்றும்‌ 
வித்தை 1? இலாக்காவைச்‌ சேர்ச்‌ தவர்‌. 
தனக்குப்‌ பத்து ஏக்கர்‌ நிலம்‌ தஞ்சா 
வூர்ப்‌ பக்கத்தில்‌ இருக்கிறது என்பார்‌. 
ஐது வீடுகள்‌ கட்டிப்‌ போட்டிருக்க 
றேன்‌ ; அதில்‌ ஒரு வீட்டுக்கு ரிப்பேர்‌ 
செலவு இப்போ. 400-ரூபாய்‌ பிடித்‌ 
௪௮ என்பார்‌. வெளியில்‌ கொடுத்த 
இடத்தில்‌ 2000-ரூபாய்‌ வரவேண்டு 
மென்பார்‌. சனது சாட்டுப்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு 1000--ரூபாய்க்கு ஈகை 
செய்தே னென்பார்‌. படே படே 
ஜமீன்தார்கள்‌ சனது பால்ய சிரே 
இதர்சள்‌ என்பார்‌. கணக்குப்‌ புஸ்த 
கத்தை எடுத்து வர்து ஆயிரக்கணக்‌ 
இல்‌ காட்டுவார்‌. திருக்குறள்‌; சம்ப, 
ராமாயணம்‌ முதலிய பத்து புஸ்‌ சகன்‌ 
களை எதிரில்‌ கொண்டுவந்து போட்டு 
எல்லாம்‌ மனப்பாடம்‌ என்பார்‌. ஒரு 
வரிகூட அதில்‌ வாசிக்கத்‌ தெரியாத. 
இசே மாதிரியில்‌ தான்‌ அவர்‌ பேச்சு, 
எல்லாம்‌ புழுகு மயம்‌ சான்‌, யோக்‌ 
யம்‌ என்பதோ வெகு பூஜ்ஜியம்‌ ! 


ஃ 
கோபு :--என்‌ கடிதங்கள்‌ எதற்‌ 
குமே நீ பதில்‌ எழுதவில்லையே ? 
நாணு :--ஒரு கார்டின்‌ விலை. 
முக்காலணா. அதற்குக்‌ காய்‌ சறிகள்‌ 


தற்கால வியாபாரச்‌ சுணக்கமான த வெகுபேருக்குத்‌ தங்களின்‌ வாழ்‌ 
வுத்தரத்தையும்‌ முன்பு ஈடத்திய செலவுகளையும்‌ குறைத்‌ துக்கொன்ளவேண் 
டிய நீர்ப்பக்தத்தை ஏற்படுத்தித்‌ தத்தளிக்க வைத்திருக்றெது. இர்த நிலையில்‌ 
அரீூ 53 படியும்‌ 6-படியும்‌ விற்பது கடவுள்‌ கிருபைசான்‌. அவ்விதயின்தி 
ரூபாய்க்கு 3-படி அ௮ரிசியொெவிடினோ பெரிய தவிப்புச்‌ சங்கதிதான்‌, 
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வாங்்‌கனொால்‌ ஒரு தினம்‌ பொழுது 
போய்விடும்‌, என்ன செய்டறெசப்பா. 


ல்‌ 
நந்தன்‌ கந்தனுக்கு எத்தனை 
குழர்தைகள்‌ ? 
ரங்கள்‌ அவனுக்குக்‌ குழர்தை 


கனே யில்லை, பாவம்‌! 


கந்தன்‌ அப்படிச்‌ சொல்லவேண்‌ 


டாம்‌, இப்போது என்‌ மனைவி 
5-மாத கர்ப்பம்‌, 
ரங்கள்‌ கர்சன்‌ எப்போதும்‌ 


இப்படித்தான்‌ சொல்வது வழக்சம்‌, 
போன வருஷத்தில்கட இப்படியே 
தான்‌ சொன்னான்‌. 

ல்‌ 


_*“ வன்‌ இசண்டணா உன்‌ 
னைக்‌ கேட்டதற்கு ரூபாயை எடுத்துக்‌ 
சாண்பித் தாயே, பெட்டியில்‌ சில்லரை 
யில்லையா 1? 


ல்லாமலல்ல, கொடுத்‌ 
சால்‌ திரும்பி வராது, அதனால்‌ தான்‌ 
இல்லரையில்லை யென்று ரூபாயைக்‌ 
காண்பித்தேன்‌. 


ஃ 


தங்கை :-அக்கா ! உனக்கு சேற்று 
சாம்‌ யாச்சதே. அர்த சங்கதிகளைச்‌ 
சொல்லு, 

தமக்கை;--உனக்கும்‌ அட்ச வயது 
வக்துடச்கும்போதுசெரிக்துகொள்‌. 


ஃ 


அமிர்த குணபோதினி 


கோர்ட்டார்‌ உம்முடைய அந்‌ 
தீஸ்து என்ன 1 எவ்வளவு சொத்துன்‌ 
எவர்‌ ? 

சாகி :_—4000-ரூபாய்‌ பெறுமா 
னழுூன்ன மோட்டார்‌ எனக்கு இருக்‌ 
றது. 

கோர்ட்டார்‌: உம்முடைய மோட்‌ 
டார்‌ ஏலத்தில்‌ 200 ரூபாய்க்குக்‌ 
கூடக்‌ கேட்கலாம்‌. ௮.து ஒரு சொத்து 
ஆகாது, வீடு, நிலங்கள்‌ உண்டா 


சாக்‌ :_— அவைகளை விற்றுத்‌ 
தானே மோட்டார்‌ வாங்கினேன்‌. 


“விவாக ரத்து செய்து 
மொண்டு பிரிச்கபோய்லவிட்ட மனை 
வியை ஏன்‌ மறுபடியும்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டர்‌ [17 


பிரிக்க புருஷனும்‌ மனைவி 
யும்‌ மறுபடி ஒன்றுகூடிக்கொண்டால்‌ 
கோர்ட்‌ ரத்து என்ன செய்ய முடி 
யும்‌?! அன்று கட்டிய சாலியே இப்‌ 
போதைக்கும்‌ போதுமென்றும்‌ ஊரார்‌ 


ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌, இப்போது 
என்‌ மனைவி காலு மாசம்‌”. 
ஸ்‌ 
வினு :--ஒருவர்மீ அ வழக்கை 
ஆரம்பிப்பதற்கு மூன்‌ முதவில்‌ 


தொடங்கும்‌ பூஜை எது 1 

விடை :--ப௫க்கு முதலில்‌ பலரு: 
டன்‌ காப்பிஹோட்டல்‌ பூஜை; பிறகு 
ஜட்காவண்டி. பிறகு வக்ல்‌ தரிசனம்‌, 
ஒவ்வொரு வக்ூலின்‌ வீடும்‌ று 
கோர்ட்போல்‌ பிரமாதமா யிருக்கும்‌. 


௧ . ௯. ப்‌ 
பதட்டம்‌ பொறாமை ஒரு மனிதனை எவ்வளவு ரம்‌ வாட்டுவிக்கன்‌ ற 
தென்று நீ எப்போதேனும்‌ ஒர்‌இத்துப்‌ பார்த்ததுண்டா 1 பார்த்துப்‌ புதிய 


அறிவு பெறுக” இருந்து; 


_———_—— 


தங்சளின்‌ 
சொல்வதுபோல்‌ 


சுயலாபத்திற்சாகவென்று பிறருக்கு வஞ்சனையாகப்‌ புத்தி 
கடித்திப்‌ படுகுழியில்‌ வீழ்த்‌துவோருமுண்டு, எனவே, 


மற்றவர்‌ எல்வளவு புத்தி கூறினும்‌_—உன்‌ சொர்தப்‌ புத்தி கொண்டே எ.௮வும்‌ 


கீசானமாக யோ, 


முதல்‌ பாத்தியதை :-- ரயில்‌ வண்‌ 
டியில்‌ எவர்‌ முன்னதாக ஏறி உட்‌ 


கார்ர்கசனசோ அவர்கட்குத்தான்‌ 
அந்த இடம்‌ முழுப்‌ பாத்தியதை 
யாம்‌; மற்றவர்கள்‌ இடமின்றித்‌ 


தவிப்பினும்‌, தாங்கள்‌ சிறிதும்‌ கவ 
ணிப்பதுல்லை. சற்று ஓங்கி உட்‌ 
கார்ம்து இடம்‌ விடக்கூடியதா யிருப்‌ 
பினுங்கூட அவ்விதம்‌ செய்வதில்லை, 
எவர்‌ எப்படிக்‌ கஷ்டப்பட்டா 
லென்ன, தாம்‌ செளகரியமாய்‌ உட்‌ 
கார்க்து கொண்டாய்விட்ட சல்லவா 
என்று அதைமட்டும்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டு ௮அலக்ஷியமாஇிறார்கள்‌, எந்த 
சமயத்திலும்‌ தாங்கள்‌ பிறருக்கு உப 
காரியாக இருக்கப்‌ பார்ப்பதும்‌, அதற்‌ 
காகத்‌ தமது செளகரியம்‌ குறையி 
னும்‌ பிறரது  செனளகரியத்தையே 
விசேஷமாய்‌ சாடுவதுமாக நமது 
குணம்‌ பெருரந்தன்மையின்‌ வழியே 
செல்லும்படி. நாம்‌ பழகவேண்டும்‌. 


தழந்தைகள்‌ கற்பீக்தம்‌ நல்ல 
புத்திமதி எவ்வளவு பிரமாதமான 
சண்டைகள்‌ தங்களுக்குள்‌ உண்டாயி 
னும்‌, அதை அடுத்த நிமிஷத்தில்‌ 
குழந்தைகள்‌ மறர்‌அவிட்டு மறுபடி. 
யும்‌ ஒன்றுகூடிக்‌ கொன்னெறன, 
தம்மை யடித்த தாய்தக்தையரையே 
மீண்டும்‌ கட்டியணைத்‌ அச்‌ கு.காசலப்‌ 
படுன்றன. இக்சப்‌ பெரிய புத்தியை 
காம்‌. குழர்தைசளிடமிருந்து சற்றுக்‌ 
கொள்வோமாஇில்‌, ஈமது வாழ்காளில்‌ 
எர்சப்‌ பகையையும்‌ பொருட்படுத்தா 
மல்‌ சமரஸமாகவே திர்த்துக்கொண்டு 


ஸக்தோஷமாச வாழ்வசற்குச்‌ கூடும்‌, 
சற குழக்ஸதகளின்‌ இறு சண்டையில்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ புகுர்‌.து இவ்வீட்டின 
ரும்‌ அவ்வீட்டினறாமாகப்‌ பெரும்‌ 
போரிட்டுக்கொள்ளுகின்றனர்‌. என்‌ 
குழர்சையை உங்கள்‌ பையன்‌ ஏன்‌ 
அடிக்கவேண்டுமென்று கோபங்‌ 
கொதிக்ன்றனர்‌. இதனால்‌ பெரி 
யோர்களுக்குன்‌ விரோதம்‌ முற்றுகின்‌ 
றது. இதைவிட இருபக்கத்‌தினரும்‌ 
ஒருமைப்பட்டுப்‌ பிசகு செய்த குழர்‌ 
தையைக்‌ கண்டிப்பது உத்தமமாகும்‌, 


இருவகை ஆஸ்தி :--வாவிபபிராய 
முதற்கொண்டே இறுகச்‌ இறுகச்‌ 
இரவியம்‌ சேர்த்து வைத்து முதுமை 
யில்‌ கவலையற்றுச்‌ செலவிடுவது ஒரு 
வகை, தம்மை லைப்‌ இன்குரன்ஸ்‌ 
கம்பெனியில்‌ பிக்‌ கொண்டு அதில்‌ 
இிரமமாகப்‌ பணம்‌ செலுத்திவிட்டு, 
எஞ்சிய மற்றதை யாவும்‌ தாராளமா 
கச்‌ செலவிட்டுவிட்டுச்‌ சடையில்‌ 
ஒரே மொத்தமாக இன்குரன்ஸ்‌ 
தொகையைப்‌ பெற்று அதை ஆஸ்தி 
யரகச்‌ கொள்ளுதல்‌ மற்றொரு வகை. 
இவ்விருவகையிலும்‌ மிதமாக எக்கா 
லத்திலும்‌ அளவறிர்து நிதானச்‌ செல 
வில்‌ நிற்பதே கேேமத்திற்கு மார்க்க 
மாகும்‌. 

பராழகம்‌ :--ச ஒரு வண்டியில்‌ 
சுகமாகச்‌ சென்றுகொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது உனக்குத்‌ தெரிச்தவர்கள்‌ 
சால்கடையாகப்‌ போவதைப்‌ பார்ப்‌ 
பின்‌; கமக்கென்ன வென்றிருக்கள்‌ 
கூடாது அவர்களையும்‌ உன்‌ வண்டி 


“நய்‌?? என்றால்‌ “வெண்ணெய்‌ உருக்யெ சத்து? என்று சட்டத்தில்‌ 
வியாக்கயொனம்‌, செய்யப்பட்டிருக்றெது, 
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யில்‌ ஏற்றிக்கொண்டு செல்வதில்‌ 
உளக்று ஈஷ்டமொன்றுமில்லை, அவ்‌ 
விசம்‌ அன்னோரை உபசரிப்பது 
வெரு காலத்திறகு அவர்சள்‌ அதை 
நினைக்கும்படியும்‌ ' செய்‌.அவிடும்‌, 
கடவுள்‌ தர்த செல்வம்‌ ஓருகிலையல்ல 
வாசலின்‌, ஈமக்கு யாவும்‌ கூடியிறாக்‌ 
கும்பொழு.நு எ,துவரையில்‌ பிறருக்கு 
உபகாரிகளாக இருக்க இயலுமோ 
அவ்வளளவுக்கும்‌ பரோபகாரமாய்‌ 
கடர்‌அகொளன்வரே சாம்‌ இவ்வுலகில்‌ 
பெறக்கூடிய பெரும்பேறு ஆகும்‌, 
ஒருசடவை பரோபகாரமான வழியில்‌ 
சாம்‌ பழடிவிடின்‌ பிறகு சம. மனம்‌ 
அசனிலுன்ன இன்பச்‌ சுவையை நெடு 
“கக்‌ கண்டுகொன்னத்‌ அணிச்‌ அவிடும்‌, 
எப்பொழுதும்‌ பிறரது கஷ்டத்தை 
கோக இரங்கும்‌ ஹிழுசயம்‌ ஈமக்கு 
வேண்டும்‌. 

பழிய பேரிய சோத்து :_எர்சப்‌ 
பத்திரிகைகளையும்‌ கெட்டுவிடாமற்‌ 
காதுச்‌ சேகரிக்‌ வைக்துப்‌ பயிண்டு 
செய்ஓுகொண்டால்‌ அவை விலைக்குங்‌ 
இடைச்சாத அரிய மாணிக்கங்களா 
கும்‌, இனசரிப்‌ பத்திரிகைகளை மளி 
கைக்கடையில்‌ விற்றுத்சொலைப்போர்‌ 
பலர்‌, அவற்றை ஒல்றுசேர்ச்துப்‌ 
பயிண்டு செய்ஒகொள்ளின்‌ தம்‌ 
தாய்சாட்டின்‌ பழய சம்பவங்களை 
யெல்லாம்‌ பிற்காலத்தில்‌ படித்து 
இன்புறு ற்கும்‌, அறிவுவிர்த்இ பெறு 
தற்கும்‌ எத்துணையோ உசவியாக 


அமிர்த குணபோதினி 


இருக்கும்‌, வாரப்பத்திரிகை, மாதப்‌ 
பத்திமிசைகளையோ கட்டாயம்‌ ஒன்று 
சேர்ச் இப்‌ பயிண்டு செய்வது அவசிய 
மாகும்‌, அவ்விசம்‌ செய்யாதோர்‌ 
கையிற்‌ இடைத்த தனத்தை இழந்‌ 
கொயரேயாலர்‌. 


கடவுள்‌ வைத்த ழகூர்த்தம்‌ :-- 
ஒரு ஈண்பரை நீண்டராட்களாகக்‌ 
காணவேண்டுமென்று நினைக்கு வெகு 
ஆவலுடணிருக்கிறோம்‌. ஏசோ ஒரு 
காரியார்த்தமாகச்‌ சென்ற இடத்தில்‌ 
திடீரென்று அவரது மூதல்‌ சச்திப்பு 
ஈமக்குக்‌ இடைத்துவிடுனெறது. கம்‌ 
மைக்‌ கண்ட சண்பர்‌ ஈமது முகம்‌ 
செரியாமல்‌ “நீங்கள்‌ யார்‌??? என்று 
கேட்டார்‌. காமும்‌ சக்தோஷமான 
நம. பெயலரக்‌ கூறுகையில்‌ அவரும்‌ 
இரச எதிர்பாராத சச்திப்பை கோக்க 
ஆச்சரியப்பட்டு மிகு பரவசராய்‌ விடு 
இன்றார்‌. இது கடவுள்‌ வைத்த 
முஃூர்த்தமாகும்‌, அந்த வேளை கெருங்‌ 
யெனும்‌ பரஸ்பர சந்திப்பும்‌ நேர்க்து 
விட்டு. ஆனால்‌, ஈமது-அலுவலின்‌ 
சொல்லையில்‌ உடனே பிரியவேண்டி 
யிருப்பது எவ்வளவோ மனக்கஷ்‌ 
டச்சைதல்‌ தரக்கூடியது. எணினும்‌, 
கமது உண்மையான அன்பானது 
மிண்டும்‌ சர்திப்போமென்று ஈமக்குச்‌ 
சைரியம்கூறி ஈம்மைத்‌ தேற்றுறெது. 


6. V, N. நாராயணன்‌ செட்டியார்‌. 
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ஒரு பண்டத்தைச்‌ தட்டுக்கரானிடம்‌ இரவில்‌ வாங்கும்பொழுது தாங்கள்‌ 
மூ.சலில்‌ பணச்சைக்‌ கொடுத்து பாக்‌ லெலரையைக்‌ கேட்காமல்‌, முதலில்‌ 
அச்ச சல்லரையைப்‌ பெற்று விளக்கு வெளிச்சத்தில்‌ தேய்ர்த செல்லாத 
சாணயமாவென்று பார்த்தப்‌ பிறகு பணத்தை ௮வனிடம்‌ தருவதே மேல்‌, 
எனெனில்‌, செல்லாத சாணயத்ஷதக்‌ கொடுத்து சாம்‌ அதைத்‌ தெரிக்‌ கொள்‌ 
லதற்குமுன்‌ அவன்‌ மத்றொரு வீதிக்குப்‌ போய்‌ மறைச்‌ அவிடலாம்‌, 


ல வைக இதுகைகளி 
பல பத்இமிசைகளைப்‌ படுக எலாம்‌. உன்‌ அபிப்பிராயத்தைமட்டும்‌ ஒரு 
சனியாக வைத்துக்கொண்டு பத்திரிகைகளின்‌ அபிப்பிராயம்‌ உன்‌ அபிப்பிரா 
யத்துக்கு எல்லளவு சாமம்‌ பொருந்தி வருதெதென்று யோசித்துப்‌ பார்க்கப்‌ 


பழு 
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(ஒரு பிரபல வக்கீலின்‌ அநுபவ வாசகம்‌ ) 


த்த 


க அன்‌ எழு இக்‌ 

2 கொடுக்கத்‌ 
தயாரா யிருக்‌ 
இரேன்‌. அனால்‌, ல விஷயங்கள்‌ சவ 
னிக்கப்படவேண்டும்‌. சாதாரணமாய்‌ 
ஓரிடத்தில்‌ ஒரு வச்விடம்‌ பிராது 
எழுத, அதை மந்றோர்‌ வசுஒலிடம்‌ 
கொடுத்தால்‌, அதுவிஷயமாகச்‌ 
கேஸை ஈடத்தம்‌ அர்த மந்ரோர்‌ வக்‌ 
லுக்கு அதில்‌ அக்கரை அதிகம்‌ 
இராது, ஸ்வீகார புத்திரனுச்கும்‌ 
சொர்த புத்திரனுக்கும்‌ உள்ள வித்தி 
யாஸம்‌ இருக்கும்‌, ஸ்வீகாரபுத்திர 
னும்‌ பணக பந்தும்‌ ஆனாலும்‌ தனக்கு 
நேரில்‌ பிறந்த. புத்திரனல்லவே! இர்த 
பேதம்‌ எங்கும்‌ உண்டு, சான்‌ எழுதிக்‌ 
கொடுக்கும்‌ பிராதை கேஸை ஈடத்சப்‌ 
போகிற இந்த மற்றொரு வக்கலே 
எழுகவாரானால்‌ ௮து அவருக்குத்‌ 
திறாப்தியாக இருக்கும்‌. இசன்‌ கார 
ணம்‌ என்னவென்றால்‌, ஒரு வக்£ல்‌ 
சேஸ்‌ எழுதம்போதே இன்னின்ன 
விசமாக எதர்வாதம்‌ வருமென்றம்‌, 


அதற்கு இன்னின்னவிதமாக ஜோடித்‌ 


தால்‌ தாம்‌ ஜவாப்‌ சொல்லலாம்‌ 
என்றும்‌ அப்போதைக்கே மனதில்‌ 
எற்பாடு செய்துகொண்டு பிறகு 
உணர்ச்சியோடும்‌ ஊக்கமாய்‌ எழுத 
ஆரம்பிப்பார்‌. ஒரு பிராதை நான்‌ 
எழுதினாலும்‌, அவர்‌ எழுதினாலும்‌ 
பொதுவாக விஷயம்‌ ஒன்றாகவே 
இருந்தபோதிலும்‌ மனேபாவம்‌ ஒன்‌ 
றக இருக்காது. கடைசியாகக்‌ சேஸ்‌ 
கெட்டுவிடும்‌ பக்ஷத்தில்‌ *'ஓ ! உங்கள்‌ 
லக்ூல்‌ பீராதை சரியாய்‌ எழுத 


வீல்லை?' என்று சொல்லிவீடுவார்கள்‌. 
பட்டணத்திவிருர்து எவ்வளவு 

பெரிய வக்லோடம்‌ பீராதை எழுதி 
வர்தபோதிலுங்கட இதே கதிதான்‌ 
அகும்‌. ஒருசமயம்‌ சேஸ்‌ ஜெயித்து 

விட்டால்‌ “என்‌ சாமர்ச்‌.தியத்தினால்‌ 

ஜெயித்தேன்‌; உன்சன்‌ வக்கில்‌ எழு 
தித்தர்த பிராது அவ்வளவு சுகமில்லை”? 
என்பர்‌, ஆகையால்‌, பிராதை எழுதி 
ஜோடிக்மும்‌ பாரம்‌ எந்த வக்ல்‌ 
கேஸை ஈடச்‌. தூறுரோ அந்த ௨௪2 
விடமே போட்டுவீட்டால்‌ தான்‌ 
ஈல்லசென்று தோன்‌ றத. இல 
வக்கீல்களுக்கு மற்ற வல்கள்‌ எழு 
தஇிக்கொடுத்த பிராது சரியானதா 

அல்லவா என்பதையே கவணிக்க 

சாமர்த தியமில்லாமல்‌, அதிக தேர்ச்சி 

யில்லாததால்‌ உடனே அச்தப்‌ 

பிராதை வாங்கி அப்படியே தாக்கல்‌ , 
செய்து விடுவார்கள்‌, சிலர்‌ முழுதும்‌ 

சரியாயிலலை; வேறு விதமாகப்‌ 

பிராது எமுதவேண்டிமென்று கூறு 

வார்கள்‌. ௮௮ அவரவர்களீன்‌ சாமர்த்‌ 

தியத்தன்மை, பொறுமை முதலிய 

வைகளைப்‌ பொறுத்£றாக்கும்‌. ஆகவே 

என்னைக்கொண்டு பிராது எழுதிச்‌ 

கொண்டு செல்வதைவிட, நீங்கள்‌ 

கேஸ்‌ ஈடத்தப்போகும்‌ வக்ஜலேச்‌ 

கொண்டே பிராது எழுஅவித்து 

அதை எனக்குக்‌ காண்பிப்பது நல 

மாக இருக்கும்‌, அப்பொழுது அதைப்‌ 

பற்றி கான்‌ ஏதாவது சொல்லமுடி. 

யும்‌, பிராது எழுதும்‌ இர்த ஒரு விஷ 

யத்தில்‌ இவ்வனவுஅரம்‌ கவனிக்க 

வேண்டிய விஷய மிருச்குமென்று 

நீங்கள்‌ நினைத்திருச்சமாட்டீர்கள்‌, 

எந்த ஒன்றிலும்‌ புகும்து பார்ப்பின்‌ 

பல அட்பமான விஷயங்கள்‌ இருக்கக்‌ 

காணலாம்‌, 

—— 


> ரண்டு இனங்க 
த்தி கா டாப்பு ப ச்ம்‌ ன 
TANS “ன்‌ பந்துக்கள்‌ 
வீட்டிற்கு சான்‌ சென்றிருந்தேன்‌, 
அப்பொழுது அவ்விடம்‌ பக்கத்து 
வீட்டுப்‌ பெண்கள்‌, எதிர்வீட்டுப்‌ 
பெண்கள்‌ யாவரும்‌ உட்கார்க்து 


கொண்டு வம்பு பேசிக்கொண்டிரும்‌ 
தார்கள்‌, காலும்‌ ௮வர் களுடன்‌ 
சேர்ட்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ மாதிரியே 
வம்பளக்க வேண்டுமென்ற உத்தேசச்‌ 
அடனே தான்‌ அக்கு போனேன்‌. 
என்னைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ அங்கு வம்‌ 
இருந்த ஓர்‌ பெண்‌ ஒரு இழப்பாட்‌ 
டியை கோக்‌ “பாட்டி, பார்த்திர்‌ 
களா | புதிதாக சட்டம்‌ வர்திறாக்றெ 
சாம்‌, இசோ வர்திறாக்கும்பெண்‌ உத்‌ 
யோகம்‌ பார்க்றொன்‌, இனிமேல்‌ 
உங்கள்‌ பிள்ளைசெய்யும்‌ உத்தியோகம்‌ 
நீங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌. உங்கள்‌ 
போருக்குப்‌ பதிலாக பேத்தி படிக்க 
வேண்டும்‌. புருஷர்கள்‌ வீட்டுவேலை 
செய்து குழர்தைகனைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொல்லவேண்டும்‌ போலிருக்கு?! 
என்ற சொல்லிச்‌ சிரித்தான்‌. பாட்டி 
என்னை சோ, அது என்ன புது 
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சட்டம்‌ ; கொஞ்சம்‌ சொல்லு என்று 
வேண்டினான்‌. எனக்கும்‌ பேசுவதற்கு 
ஆவலதிகரிக்கவே கானும்‌ பேசச்‌ 
தொடங்கினேன்‌. 


ல்‌ 


இப்பொழுது ஈம்‌ ஹிர்‌.தக்களுன்‌ 
மனைவியிடத்து வெறுப்பு வந்த 
பொழுது, குற்றமற்றவளா யிருக்தா 
லும்‌ அவளை விலக்கி விட்டுப்‌ புருஷன்‌ 
மற்றோர்பெண்ணை விவாஹம்‌ செய்து 


கொள்வது வழக்கமாயிருச்கிறது. 
இதை சாஸ்திர ஸம்மதம்‌ என்றுகூட 
ஈம்புறார்கள்‌, ஆனால்‌, புருஷன்‌ 


பைத்தியக்காரனாயினும்‌, துன்மார்க்க 
முள்ளவனாயினும்‌, தொண்டு ழெவனா 
யினும்‌ அவனுடன்‌ ஸ்திரீ குடித்தனம்‌ 
செய்யவேண்டுமாம்‌, இப்படிப்பட்ட 
ஏற்பாட்டினால்‌ அனேக புருஷர்கள்‌ 
தங்கள்‌ மனைவிமார்களை நிர்க்கதியாக 
விட்டு விட்டு மறுமணம்‌ புரிரொர்கள்‌. 
ஸ்திரீகளுக்குங்கூட அப்படிப்பட்ட 
உரிமையிரும்தால்‌ புருஷர்கள்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பயந்து ஜாக்ரதையாச இருப்‌ 
பார்கள்‌. இர்துக்களைத்‌ தவிர மற்ற 
மஹம்மதியர்களிடையும்‌ இறிஸ்தவர்‌ 
களிடையும்‌ இவ்விவாக விடுதலை என்‌ 
ப வழக்கத்தில்‌ இருக்கறது, இர்‌ 
ஸ்திரீக்கும்‌ அப்படிப்பட்ட உரிமை 
இருத்தல்‌ அவசியம்‌, நம்மில்‌ சிலர்‌, 


அச௪த்தமான எண்ணத்தின்‌ நீழலில்‌ நில்லாதே, அந்தத்‌ திய எண்ணமே 
உனக்கு இனி சேசவிருச்கும்‌ அன்பங்களுக்கெல்லாம்‌ அடிப்படை, முதலில்‌ 


எண்ணம்‌ ; பிறகு செயல்‌, 


மாதர்‌ மனோரஞ்சிதம்‌ 


இப்படிப்பட்ட உரிமை இருக்கும்‌ 
பக்ஷத்தில்‌ ஸ்திரிகள்‌ விபசாரிகளாய்‌ 
விடுவார்களென்று நினைக்கிறார்கள்‌. 
௮து மிகவும்‌ தப்பான எண்ணம்‌, 
அர்க்குணங்கள்‌, ஈற்குணங்கள்‌ என்‌ 
பவை அவரவர்களின்‌ கர்மானு 
ஸாரத்தை யொட்டி அமைர்‌ திருக்கும்‌, 
மிகவும்‌ கண்டிப்பாய்க்‌ காவலில்‌ வைச்‌ 
கப்பட்டிருக்கும்‌ பெண்கள்‌ கெட்டுப்‌ 
போவதைப்‌ பார்த்ததில்லையா! என்னு 
டைய சினே௫சைகளில்‌ மூவர்‌ அவர்‌ 
களது புரறுஷர்கனால்‌ ஒதுக்கப்பட்‌ 
டிருக்இறார்கள்‌. அவர்கள்‌ நிரபராதி 
களென்று நான்‌ நிச்சயமாகச்‌ சொல்‌ 
வேன்‌. அவர்களில்‌ ஒருத்தி 12-வயது 
ஆகும்‌ பொழுது ஒருநாள்‌ பாடசாலைக்‌ 
குப்போய்க்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ வழி 
யில்‌ அவன்‌ புருஷன்‌ அவளை மறித்து 
பலாத்காரமாய்‌ ஒர்‌ ஸண்டியிலேற்றித்‌ 
தன்‌ வீட்டிற்கு அழைத்துச்‌ சென்று 
மூன்று ரசாள்‌ வரையில்‌ வெகுவாய்‌ 
**ஹிம்ஸை'?ப்‌ படுத்தினாராம்‌. அப்‌ 
பொழுது அப்பெண்‌ ££ ஹிம்ஸை!? 
யைப்‌ பொறுக்க மாட்டாமல்‌ தாயார்‌ 
வீடு செல்கறேனென்று அழுத 
பொழுது இணிமேல்‌ இங்கு குடித்‌ 
தனம்‌ செய்ய வரவில்லை என்று 
அவள்‌ கைப்பட ஓர்‌ கடிதம்‌ எழுதி 
வாங்க்கொண்டு அவளை அனுப்பி 
விட்டாராம்‌. அவளுக்கு 15-வயது 
ஆனபொழுது, உலகத்தார்‌ தன்னைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ கிர்சை மொழி 
களைத்‌ தரங்காதவளாய்‌, புத்தி 
மடைந்து தன்னை வர்து அழைத்துப்‌ 
போகும்படி தன்‌ புகுஷனுக்கு ஓர்‌ 
கடிதம்‌ எழுதினான்‌. ஆனால்‌, அந்தச்‌ 
கல்‌ மனதடையவனோ கெட்ட பால்‌ 
மறுபடியும்‌ சரியாகப்‌ போவதில்லை 
என்று சொன்னதோடு பத்து தினங்‌ 
களுச்செல்லாம்‌ மற்றோர்‌ பெண்ணை 


ஆசிரியர்களுக்கு இரவுப்பொழுது ஸர்வ சுதந்திரமுவ்ன சாலம்‌. 
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மணம்‌ புரிர்து பல்லக்கின்‌ மீதேறி 
என்‌ சினேடதையின்‌ வீட்டு வாசலின்‌ 
வழியே ஊர்கோலம்‌ சென்றான்‌. இது 
புருஷர்களின்‌ நியாயமான செய்கை 
என்று சொல்லலாமா 1 ஒரு கா.ரணமு 
மில்லாமல்‌ ஓர்‌ மனைவியை அழவிட்டு 
மற்றொருத் தியை மணம்‌ புரிவதென்‌ 
பத, புருஷர்களுக்கு ஸ்திரீகளின்‌ 
பேரில்‌ ஸகல அதிகாரங்களும்‌ இருக்‌ 
இன்றன என்று தெரிவிப்பதைத்தவிர 
வேறொன்றுமில்லை 1? என்று நீண்ட 
தோர்‌ பிரசங்கம்‌ செய்தேன்‌. 


ல்‌ 


இதை யெல்லாம்‌ அங்‌றோர்த 
வர்கள்‌ காதுகளை மூடிக்கொண்டு 
கேட்டுக்கொண்டிருர்தார்கள்‌, அங்கே 
சந்திர பிம்பத்லதப்போன்ற 10-வய 
அள்ள ஒர்பெண்‌ உட்கார்ந்‌ திரும்‌ தாள்‌. 
அப்பெண்ணின்‌ தாயார்‌ ஈண்ணீர்‌ 
விட்டு அழுதான்‌. அப்பெண்ணிற்கு 
சரீரம்‌ எல்லாம்‌ உஷ்ணப்பட்டு விட்‌ 
டது, அப்பொழுது அர்த அம்மான்‌ 
மகா உக்ரெகத்துடன்‌ “நிஜம்தான்‌ 
அம்மா; என்‌ பெண்‌ இப்பொழுது 
என்ன செய்வதோ கதெரியவீல்லை, 
மூன்று வருஷங்களாய்‌ அழைத்துச்‌ 
கொண்டுபோகும்படி. மாப்பிள்ளையை 
எவ்வளவோ வேண்டிச்கொண்டும்‌ 
பயனில்லை, பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
கொடுத்தால்‌ ௮ழைச்‌ அப்‌ போவசாய்ச்‌ 
சொல்லுறான்‌. எங்களிடத்தில்‌ அவ்‌ 
வளவு பணம்‌ இல்லை, ஈாங்கள்‌ ஸம்‌ 
ஸாரிகள்‌. புருஷன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போக 
வேண்டுமென்று ஏஎக்கமாயிறாக்றொன்‌. 
கான்கு இனங்கன்முன்பு தான்‌ ௮வன்‌ 
மற்றொரு கவியாணம்‌ செய்தகொண் 
டானாம்‌. அதைக்‌ கேட்டதும்‌ என்‌ 
பெண்ணிற்கு இன்னும்‌ அக்கம்‌ அதி 
கரித்துவிட்டது. இப்படியிறாக்கறது 


அவர்க 


ஸின்‌ வேலையைக்‌ கெடுக்க எவரும்‌ அருவிவிரார்‌. எழுதுகோலும்‌ வெகு வீரை 


வாக ஓடும்‌, 


பகலில்‌ அப்படி ஓடாது. 


லழச்சமே காரணம்‌, 
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எங்கள்‌ ஸங்கஇி!? என்று முரையிட்‌ 
டாள்‌, 
ல்‌ 

ட[ருஷர்கன.து பல மனைவிகளீன்‌ 
விவாஹத்தினாலேயே ஸ்திரிகளுக்கு 
விடுதலை அவசியமென்று வற்படு 
இறது. ஹிச்‌,து ஸ்திரிக்கு பதிவிரதா 
தர்மத்துக்கு மேலானது ஒன்றுமில்லை. 
அது அவர்களுக்கு வழக்கமாகவே 
ஜென்ம சுபாலமாகலே வர்தவிட்‌ 
டது, இரந்த விதெலையென்ற பெய 
ரால்‌ ஹிர்து ஸ்திரீசனது பதிவிரதா 
தர்மத்திற்குக்‌ கெடுதல்‌ வருமென்பது 
அல்ல. தர்ம சாஸ்திரத்தில்‌ கூட 
ஸ்திரி புருஷனுக்கு ஸஹசர்மிணி 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்றெசே 
தவிர அடிமை என்று எழுதப்பட 
வில்லை. தம்பதிகளிடையே உண்மை 
யான காதவிருக்கும்‌ பட்சத்தில்‌ விடு 
தலை அவசியமில்லை, ஆனால்‌, பரம 
விரோசத்துடன்‌ குடி, சனம்‌ செய்வ 
சைச்‌ காட்டிலும்‌ விடுதலை அல்லது 
விவாக ரத்து இருவருக்கும்‌ சன்மை. 
தப்புவழியில்‌ செல்லும்‌ புருஷனுடன்‌ 
குடிச்‌ தனம்‌ பண்ணுவசைவிட 
வைதவ்யம்‌ அனுபவிப்பதே மேலா 


அமிர்த குணபோதினி 


மும்‌. விவாக ரத்துச்‌ சட்டம்‌ வந்தால்‌ 
ஸ்திரீகள்‌ சங்கன்‌ புரூஷரை நிஷ்கா 
ரணமாய்‌ வீலக்விட்டுப்‌ பதிவிரதா 
தீர்மத்திற்குப்‌ பங்கம்‌ விளைவிப்பார்க 
ளென்று எண்ணுவது பிசகாகும்‌. 


குரு காமாக்ஷீ அம்மாள்‌. 


[நத ஸகோசரியார்‌ குறிப்பிட்‌ 
டுன்ன புருஷ அக்ரெமங்களை ஒரு 
பெண்ணுடன்‌ பிறந்த ஈாம்‌ மறுப்ப 
தற்கில்லை, ஆடவரிற்‌ பல்லோர்‌ 
தம்‌ மனைவியை அடிமையிலும்‌ கேவ 
லமாகவே எண்ணிப்‌ படுத்தும்‌ பாடு 
கனை சோக்கில்‌, விவாக ரத்து சட்டம்‌ 
சரியான தல்லவென்டற ஈமது அபிப்‌ 
பிராய ச்சை நழுவவிடவும்‌ ரேர்ன்‌ 
2௮, விதவா விவாக சட்டத்தால்‌ 
எல்லா விசவைகளும்‌ வீவாசம்‌ செய்‌ 
அகொண்டுவிட்டார்க ளென்பதில்லை, 
அவ்விதமே, விவாக ரத்து சட்டம்‌ 
ஏற்படினும்‌ அதனாலேயே எல்லா 
ஈக்கையரும்‌ வீவாகரத்து செய்து 
கொள்ளப்‌ போவதுமில்லை. மேலும்‌, 
ஒரு பெண்மணி விவாகரத்து செய்து 
சொண்டதற்குப்பின்‌ யாது செய்வ 
தென்பதும்‌ ஒரு கேள்வி, பர்‌] 


மையைப்‌ 


அதிகமாகக்‌ கசக்காதே. 


பின்னுக்கு அவனிடமே உனக்கு ஆகவேண்டிய காரி 


யங்கள்‌ இருக்கும்போ ௮, இப்பொழுது ஒரு று சங்கதி 
யில்‌ அவன்‌ மனத்தை அதிகமாகக்‌ கசந்து போகும்படி. 
செய்துவிடாதே. அதனால்‌ அன்பு என்பது முறிக் தபோய்‌ 
ஆத்திரம்‌ என்பத தலைக்குமேல்‌ உயர்ந்துகொள்ளும்‌, இப்‌ 
பொழுது அவனை நெருங்கிப்‌ பிடித்து ஈசுக்க உன்‌ காரி 
யத்தை நிறைவேற்றிக்கொண்டாலும்‌, ' அதனால்‌ அவன்‌ 
மனதில்‌ உண்டான கசப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ பின்னுக்கு அவ 
னிடமிருந்து நீ எவ்வித உதவியும்‌ பெற முடியாதபடி 
செய்து அவனை விலபெ்போகவும்‌ வைத்துவிடும்‌. பிறகு 
நீயும்‌ அவனும்‌ ஒன்றுபட்ட மனமாக அவது. இடையாஅ. 
எதிலும்‌ ஒரு அளவு ஒரு மரியாதை வேண்டும்‌. 


| விவேகம்‌ 
விரோசம்‌ 


விசித்திரம்‌ வணிகக்‌ ட்டி 
விகடம்‌ | வை 


்‌..! 


உலகம்‌ கசககறதரா? 


2 அஒம்ஜடுயை 


ல அமமா 1 அக்கா! தங்கச்சி! 
உனக்கு உலகம்‌ கசக்கிறதா ? எண்டா 
டமார வாயா! அண்ணா! தம்பீ! உனக்கு உலகம்‌ 
சசக்றெ தாடா ? ஏ௮௪௪ சாச்சா! ஏஏஎஏ ௪ பாட்டி 1 
ஈ.னச்கு உலகம்‌ எப்படியிருக்றெத?_. கசக்றெதா ? 
ஆணாஃப்பிறர்த ஐயாவே ! பெண்ணாய்ப்‌ பிறர்திரும்‌ 
தாலும்‌ காலிலே கொலுசு, கையிலே கொலுசு, 
சழுச்திலே காசுமாலை, சரடு பதக்கம்‌, கெடியார 
சொலுசு, இடையிலே தங்க ஒட்டியாணம்‌, மூச்‌ 
இலே வலை மூக்குத்தி எல்லாம்‌ அணிர்‌து சேலை 
பாவாடை ரவிக்கை யுடுத்திக்கொண்டு அழகு சுர்‌ 
சரியாய்‌ விளக்கிமிருச்கலாமே என்று நினைக்கற வழி 
உயிலே உமக்கு உலகம்‌ கசக்கிறசா ? பெண்ணாகப்‌ 
1 பிறக்ச . மாதரசியே | ஆணாகப்‌ பிறர்‌.இருர்‌ தாலும்‌ 
உ. 55 தலைமை ராயகமாயிருக்து அதிகார சுதர்‌இரத்தோடும்‌ 
சுயேச்சையாய்‌ வாழ்ந்திருக்கலலாமே- வாட்டமுறுகற சங்கதியிலே ஓஓ 
இர்தப்‌ பெண்‌ கட்டையாய்ப்பிறக்து; அழகுச்‌ சறுமியே, பாவிகா மணியே, 
“பெண்‌ ஜென்மமோ, புண்‌ ஜென்‌ உனக்கு உலசம்‌ சசக்றெதா ? 
மமோ? என்ற கதையாய்‌ எம்ரோமும்‌ 
அடுப்பும்‌ சட்டியும்‌ சமையலறையும்‌, ஃ 
சாணியும்‌ அடைப்பமுமாய்‌ எல்லோ 
ருக்கும்‌ உட்பட்டுச்‌ இடக்கவேண்டிய 


A 
ல்‌ 


250 
பி ்‌ 
ஸி 
NAN 
“ 
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யார்தான்‌ உலகம்‌ கசக்சுவில்லை 


தாச்சுதே என்று எண்ணுகிற வகை 
யிலே உனக்கு உலகம்‌ கசகறெதா 1 
இன்னும்‌ மீசை வரவில்லையே என்று 
- நீனச்‌ இச்இிச்றெ சங்கதியிலே ஏ ஏ 
சின்னஞ்‌ சிறுவனே ! உனக்கு உலகம்‌ 
சசக்றெதா? எத்தனை நாளைக்குத்‌ 
தான்‌ இப்படிச்‌ சன்ன பெண்ணாகக்‌ 
இடக்றெது-எப்போ பெரிய பெண்‌ 
னாறெதோ—என்றைக்குக்‌ கல்யா 
ணப்‌ பெண்ணாய்க்‌ சண்ணாளன்‌ 
கையைப்‌ பிடிக்றதோ என்று 
7 


யென்று சொல்லுதறார்கள்‌ ? உலகத்‌ 
தின்‌ சோணல்களைப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
அங்கங்கேயும்‌ கசப்பாகத்தான்‌ காணு 
கறத! நமக்குத்‌ தெரிந்தவர்களா 
யிருக்கற பலரும்‌. மனம்‌ ஒன்றும்‌, 
பேச்சு ஒன்றும்‌, சடை யொன்று 
மாய்த்‌ இரிகறார்களேயன்‌.றி, உண்மை 
சடையுள்ளவர்களை எங்கே காண 
முடிறெது 17 அதை நினைத்தால்‌ சசப்‌: 
புத்தானே | இலர்‌ ஒருவர்மீது எவ்வ 
எனவோ பொறுமைசொண்‌ டிருப்பி: 


98 


னும்‌, அதை மறைத்துக்கொண்டு 
குலாவுறொர்கள்‌ ! அவன்‌ வாழ்வதைப்‌ 
பார்கிறேனென்று கண்டபடி 
அஷிக்கறவர்கன்‌ அவன்‌ கண்‌ முன்‌ 
பாக எவ்வனவோ சாதுக்களாய்ப்‌ பல்‌ 
விளித்து ஈடிக்றொர்கள்‌ | உயர்க்சோர்‌ 
எனப்படுவோர்‌ அநேகர்‌ ஈடையில்‌ 
தாழ்ர்தவர்களா யிருக்கிறார்‌ கள்‌! 
தாழ்ந்த ஜாதியிலும்‌, தாழ்ச்த நிலை 
மையிலும்‌ இருப்போருக்குன்‌ உயரச்‌ த 
கடையும்‌ குணமுமுள்ளோர்‌ அநேகர்‌ 
தென்படுிறார்கள்‌ | தக்க பொருள்‌ 
வாய்த்‌.துச்‌ செல்வர்சளாயிருப்ப 
வர்கள்‌ அதைச்‌ செலவிட ஈஃவழி 
தெரியாமல்‌ குடித்து வெறித்துக்‌ 
கூத்திமார்கள்‌ துணையோடும்‌ அலை 
இறார்கள்‌! அல்லது அதிகக்‌ கடன்‌ 
பாரத்தைத்‌ தமது சொத்துகளின்‌ 
மீது ஏற்றிவைகறொர்கள்‌ ! பொருளை 
உத்தம வழியில்‌ பிரயோஜனப்படுத்‌ 
தும்‌ வகையும்‌, அதற்கு வேண்டிய 
அறிவும்‌ அனுபவமுழுள்னவர்கள்‌ 
பொருளின்றி வருக்துஇன்றார்கள்‌ | 
சன்குகற்றுத்‌ தேர்ந்த ௮றிவள்ளோரிற்‌ 
பலர்‌ ஈவு இசக்கமற்றவர்களா யிருக்க 
றார்கள்‌! தந்‌திரசாவிகளா யிருக்றெ 
இலர்‌ தேசபக்சர்‌ என்ற பெயரை 
யும்‌, ஜனத்தலைவர்‌ என்ற கெளரவக்‌ 
தையும்‌ வெகு சுலபத்தில்‌ பெற்று 
விடுஇறார்கள்‌ ! கற்பு, சல்வி, அறிவு 
முதலியவைகள்‌ ஈன்கே யமையம்‌ 
பெற்ற பெண்ணாசிகன்‌ கொலை பாத 
கர்களின்‌ சைச்குட்பட்டு வேடன்‌ 
கைமான்போல்‌ மயங்குகின்றனர்‌ ! 
பிடாரிபோல்‌ தலைவிரித்தாடிப்‌ பேய்‌ 
போல்‌ ஓலமிடும்‌ பெண்களின்‌ கையில்‌ 
௮சப்பட்டுக்கொண்டு, ௮கேக உத்த 
மர்களும்‌ யோக்யெர்களும்‌ ஐயோ! 
ஐயோ ! எனக்குப்‌ போகக்காலம்‌ வர 
வில்லையேயென அ௮லழூஞார்கள்‌ ! உத்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[ஆங்ரேஸணு 


தமர்களாயெ தகப்பன்மார்களுக்குக்‌ 
கபடமும்‌, சோம்பலும்‌, ஈன்றியற்ற 
தன்மையும்‌ நிறைந்த நீசப்பின்ளை கன்‌ 
பிறரது, தம்‌ சகப்பனருடைய கற்‌ 
பெயரையும்‌ £ர்த்தியையும்‌ கெடுத்துப்‌ 
பஞ்சமாபாதகம்‌ செய்யப்‌ புறப்படு 
இருர்கள்‌ | ஈல்ல சற்புத்திரர்சன்‌ அறி 
வில்லாப்‌ பெற்றோர்‌ வயிற்றிலுதித 
அப்‌ பெரிதும்‌ வருர்‌தனெறார்கள்‌ ! 
ஒரு குடும்பத்திலாவ.து ஒற்றுமை 
யைக்‌ காணவில்லை ! ஸ்திரிபுருஷர்கள்‌ 
ஒத்து வாழ்ந்தாலும்‌ அந்தக்‌ குடும்பங்‌ 
களை வறுமைபிடிச்‌.து வாட்டுறெது ! 
உலகத்தில்‌ மனிதன்போலவும்‌, செய்‌ 
கையிலும்‌ குணத்திலும்‌ மிருகம்போ 
லவும்‌ இருக்கற ஜனங்களே எங்கு 
பார்த்தாலும்‌ பெருத்அவிட்டார்கள்‌ ! 
உண்மைக்கும்‌ பொய்க்கும்‌ பேதமே 
யில்லா. போய்விட்டது! பொய்‌ 
சொல்லியும்‌, ஜாலம்‌ செய்தும்‌, முக 
மண்‌ கூறியும்‌, அன்பற்ற இடத்தில்‌ 
கும்பிடு ஸலாம்‌ போட்டும்‌ பிழைக்க 
வேண்டி யிருக்கிறது ! சிலர்‌ ஈன்றாக 
உபசரித்துவிட்டு உள்ளுக்குள்‌ எப்‌ 
போது தொலைவானோ என்று சாப 
மிட்டு ௮ருவருக்‌இருர்கள்‌ ! அப்படிப்‌ 
பட்டவர்களின்‌ வீட்டை எப்படி. 
நாடிப்‌ போறத? ஒவ்வொரு வீட்டி 
லும்‌ ஒவ்வொரு அக்ரெமச்‌ செய்கை 
யிருக்றெது! அதையும்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டுதான்‌ அந்தந்த வீடுகளில்‌ 
க௫ப்போடும்‌ தங்கவேண்டி யிருக்க 
றது! மணிதனாகப்‌ பிறந்துவிட்டு 
வேண்டிய கல்வியும்‌ கற்றுவிட்டு படிப்‌ 
பறியாத ஆடுமாடுகளோடு வாழவும்‌ ' 
வேண்டியிருக்றெ.த | ஈண்பர்கள்‌ 
என்போரிற்‌ பலர்‌ ஈம்மிடத்திவிறார்‌ த 
பறிப்பவர்சளாயும்‌ இலவசத்தில்‌ ஈக 
வேலை வாங்க்கொன்றவர்களாயும்‌ 
இருக்கிறார்சன்‌! அர்தோ! உலகம்‌ 


ஒன்றைச்‌ செய்யுமுன்‌ அதனால்‌ ஏற்படும்‌ பலாபலன்‌ என்னவென்பசைச்‌ 


இலர்‌ இர்ச்சஇிருஷ்டியுடன்‌ யோடத்துப்‌ பார்ப்பதில்லை, 


அவசரப்பட்டுச்‌ 


செய்துவிட்டுப்‌ பிறகு ௮ங்கலாய்க்கறார்கள்‌. 


வைகாரிமீ ] 


என்பது இதானா! இரச உலகத்தை 
விட்டு நீங்ு வேறு எங்கேயாவது 
போய்விட வழியில்லையா ? இவ்வுல 
கத்தில்‌ ஈடக்கும்‌ அநிதிகளையும்‌ அக்‌ 
இரமங்களையும்‌ பார்த்து எப்படித்‌ 
தான்‌ பொறுகெசோ ? இவ்வுலகம்‌ 
பெரி௫ பெரிது என்‌ஒருர்களே தவிர, 
உற்று சோக்டெல்‌ இதுவோ ரொம்ப 
வும்‌ இறியதாயும்‌, வெகு அற்பத்‌ 
,சன்மையாயும்‌,எமாற்றிப்‌ பறிக்கிறதா 
யும்‌ இருக்கறதே! இதைத்தானே 
எல்லோரும்‌ விரும்புகிறார்கல்‌! இறந்து 
போகப்‌ பயப்படுவசெல்லாம்‌ இவ்வுல 
கத்தின்‌ மேற்கொண்ட அசையா 
லல்லவா ? இந்த உலகில்‌ சுகம்‌ என்ப 


துண்டா? அப்படி ஒன்றையும்‌ 
காணோமே ! எல்லோரும்‌ தம்‌ பாட்‌ 
டைப்‌ பார்க்கிறார்களே யன்றிப்‌ 


பசோபகா.ரசிர்சையுள்ள ஒரு குஞ்‌ 
சைச்கூடச்‌ காணோமே ! அகப்பட்ட 


தைச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு போக 
ஆட்கள்‌ இருக்றோர்களே தவிர, 
கொடுப்பவர்களைக்‌ காணோமே! 


இவற்றை யெல்லாம்‌ நீன நினைத்துப்‌ 
பார்த்தால்‌--இக்தச்‌ கள்ளம்‌, கபடு, 
மேடு, சாக்கடைஅகசுமாலங்களை 
யெல்லாம்‌ உற்று நோக்கனால்‌—உல 
கம்‌ கசக்‌திறதா ? இத்திக்கிறதா 1 


௦. 
oo 


விகடன்‌ - றிவாளீயான ஒரு றெ 
குஞ்சை விசாரிச்சேன்‌, அர்தப்பிஞ்சு 
சொன்னதாவது “ஓ விகட தாத்‌ 
தாவே! நான்‌ சோழகாட்டிலே புரா 
தனமான பட்டண மொன்றில்‌ 
பிறந்து வளர்ந்த ஒர்‌ இளைஞன்‌, என்‌ 
இளமைப்‌ பருவமுதல்‌ வறுமை யென்‌ 
னும்‌ கடவின்‌ அலைகளாற்‌ பல்வேறு 
அறைகளில்‌ மோதப்பட்டேன்‌, படி 
னும்‌, என்‌ அறிவு என்றும்‌ ஓடத்‌ 
தையே தணையாகக்கொண்டு, ஒரு 


உலகம்‌ கசக்கறெதா ? 
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வழியில்‌ என்‌ உலக வாழ்க்கைக்குப்‌ 
போதிய கல்வியைப்‌ பெற்றேன்‌. ஆண்‌ 
இலம்‌, தமிழ்‌ முதலிய இற்லெ பாஷை 
களில்‌ கூடியவரைதேர்ச்சியும்‌ அடைக்‌ 
தேன்‌; அடைந்ததும்‌ பயன்‌ ஒன்று 
யில்லை, பல ரான்‌ வரையில்‌ எனக்கு 
வேலையே கிடைக்கவில்லை. பிறகு 
இரண்டொரு இடங்களில்‌ அமர்ந்து 
ஏவ்வனவோ உழைத்தும்‌ கடுகத்தனை 
விசுவாசமேனும்‌, ஈன்றியுணர்ச்சியே 
னும்‌ காணப்பெறவில்லே, ஏதோ 
“(உழைத்த மட்டில்‌ கூலி?” என்ற அவ்‌ 
வளவோடு முடிற்தது, பல வகையி 
லும்‌ வஞ்சிக்கப்‌ பட்டேன்‌, எங்கும்‌ 
அவரவர்‌ தம்‌ காரியத்தைப்‌ பார்க்றெ 
தர்‌திரமாகவே தோன்றிற்று. 


அலகிலா. மானிடர்‌ 
யாவரு மவரவர்‌ 
நலமே மாண்டு நாடுவர்‌ ?? 


என்பதாய்‌ முடிந்தது. உலக முழுதும்‌ 
எனக்குச்‌ கசப்பாய்‌ ஒரு விஷம்‌ 
போலத்‌ தென்படுறெதே யன்றிச்‌ 
சிறி தம்‌ மனோகரமா யிறுக்கவில்லை.?? 


ஃ 


இவ்விதமே யாரைக்கேட்டாலும்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ உலகம்‌ கசப்ப 
தாகவே கருதுகிறார்கள்‌; கதறு 
இருர்கள்‌ ! இன்னும்‌. கவியாணமாக 
வில்லையே என்று இவனுக்குச்‌ சசப்பு; 
சல்யாணமானவனைக்‌ கேட்டாலோ, 
ஏண்டா அப்பா, கல்யாணம்‌ பண்‌ 
ணிக்கொண்டோம்‌; ஓயா விருந்தும்‌ 
கடனுமாச்சே ; நித்தமும்‌ வீட்டில்‌ 
கலகமாய்ப்‌ பெண்டு பிடித்த பேயனா 
னேனே யென்று அவனுக்குச்‌ கசப்பு! 
அதிகச்‌ சம்பனக்காரனுக்கு சம்பவம்‌ 
தன்‌ செலவுக்குப்‌ போதவில்லை 
யென்று கசப்பு! சன்ன சம்பளச்சார 
னுக்குத்‌ சன்‌ சம்பளம்‌ உயரவில்லை 


அவலோடும்‌ ஒரு புஸ்தகத்தைத்‌ தனது ஈண்பனுக்குச்‌ காட்டப்போக, 
அவனோ அதை மெழவாய்ச்‌ கொண்டுபோய்‌ வீடுனொனாம்‌ ! 
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யென்று சசப்பு! வேலையே இடைக்‌ 
சாசவனுக்கோ ஒரு காச இடைத்தா 
லும்‌ போறுமே, அதவும்‌ இல்லையே 
யென்று கசப்பு! குழந்தை யில்லாத 
வனுக்கு இவ்வனவு சொத்திரார்‌ 
என்ன பயன்‌ என்று கசப்பு! குழந்தை 
குட்டிக ளுள்ளவனுக்கோ எண்டா 
அப்பா | கடவுள்‌ இத்தனை குழந்சை 
களைக்‌ கொடுத்தார்‌ ; செலவுக்கு வழி 
யில்லையே என்று கசப்பு! புருஷனை 
இழர்தவளுக்கு மஞ்சன்‌ குங்குமமாய்‌ 
மிற்ிறவளைப்‌ பார்‌ தக்‌ கசப்பு! கணவ 
~ோட வாழுறவளுக்கோ, இதென்ன 
பெரிய சம்சாரத்தொல்லை யென்று 
கசப்பு! விருக்தாளிக்குப்‌ பதார்த்த 
ங்கள்‌ வாய்க்கு ஈல்ல ருரசியாயில்லை 
யென்று கசப்பு 1 ௮வனுக்கு ஏமாந்த 
விருந்து  சய்‌றவனுக்கோ 
இதென்ன தண்டச்‌ செலவு என்று 
கசப்பு! விட்டுக்காரனுக்குத்‌ தான்‌ 
பாங்கில்‌ போட்ட பணம்‌ இன்னும்‌ 
ஆயிரத்‌ இன்‌ கணக்குக்கு வரவில்லையே 
என்று சசப்பு! வீட்டு ராணிக்கோ 
நகைகள்‌ செய்யாமல்‌ வந்த பணத்தை 
யெல்லாம்‌ பாங்கில்‌ போடுரறொரே 
யென்று கசப்பு ! தான்‌ அழைத்ததற்கு 
அவன்‌ வராமல்‌ முரட்டுத்தனம்‌ செய்‌ 
தானே என்னு இவனுக்குக்‌ கசப்பு! 
சும்மா சும்மா நல்ல நித்திரையில்‌ 
தொர்திரவு செய்கிறாரே என்று அவ 
ளுக்குக்கசப்பு! ஆ! புருஷ சுகம்‌--இல்‌ 
லாமற்‌ போச்சுதே என்று இன்னொ 
ருத்திக்குக்‌ சசப்பு! வீட்டுக்கு மருமகள்‌ 
என்று ஒருத்தி வரது விளக்குவைத்து 
இன்னும்‌ வாழவில்லையே ; இன்னும்‌ 
என்‌ மகனுக்கு விவாக சான்‌ காணோ 
மேஎன்௮ ஒரு பெண்ணுக்குக்‌ கசப்பு! 
மருமகன்‌ வந்ததும்‌ போதும்‌, மசன்‌ 
கெட்டதும்‌ போதும்‌, எப்போத இக்‌ 


அமிர்த குணபோனி 


[இக்ரா 


தச்‌ றிக்‌. தொலைவானோ[-ஊருக்கு 
வருகிற வார்திபேதிஇவளுச்கு வரா தா 
என்று வேறொரு பெண்ணுக்குச்‌ 
கசப்பு! அவன்‌ வாழுற வாழ்விலே 
இவனுக்குக்‌ கசப்பு! இலன்‌ வாழுகிற 
வாழ்விலே அவனுக்குக்‌ கசப்பு ! இப்‌: 
படியாக எங்கெங்குமே எப்படி யெப்‌ 
படியோ சசப்பும்‌--குறையும்‌--புலம்‌ 
பலும்‌— தவிப்புமாகவே நெெப்‌ 
போதிறசடா அப்பா! 


௦, 
௦௨௦ 


சரி! சரி! உலகமே சசப்பாயிருக்‌ 
கும்போது ஏண்டா அப்பா இந்த உல 
கத்‌ இவிறாக்கவேணும்‌ என்று விகடன்‌ 
கேட்டேன்‌ ! இன்னும்‌ மரணம்‌ 
சாவு வரவில்லையே என்று இலர்‌ பதில்‌ 
சொல்லலாம்‌ ! அக்ட்டுக்கொண் 
டால்‌-துப்பாக்கயோல்‌ சட்டுக்கொண் 
டால்‌அகுனம்‌, ணெறு, ஆறு, கடலில்‌ 
விழுர்தால்‌-ரோவஷின்‌ எண்ணெயை 
ஊற்றிச்‌ கொளுத்‌திக்கொண்டால்‌— 
கத்தி எடுத்தக்‌ கழுத்து வயிறை 
அறுத்துக்கொண்டால்‌-உட னே 
சாவு-மராணம்‌_—கைலாூசம்‌_—வைகுண்‌ 
டம்‌. மோட்சம்‌_—கைமேலே அப்‌ 
போதே டைத்து விடுமே! இதில்‌: 
சந்தேஃமிருர்தால்‌ செய்து பார்த்துத்‌ 
தெரிக்க கொன்றது தானே! 
இப்படி ஹாயியாய்த்‌ திர்ச்துபோறெ 
சுலப வழியிருக்க, ஏன்‌ உயிரை 
வைத்துக்கொண்டு கசப்பு என்று 
செரிக்திருக் தும்‌ கசப்பிலேயே வாழ 
வேண்டுமோ என்று விகடன்‌ கேட்‌ 
றேன்‌ ! இங்கு தான்‌ ஐயனே ! 
பெரிய இரகசியம்‌ ஒன்று உள்ளே 
மறைம்திருக்கறது! கசப்பு கசப்பு 
என்றார்களே தவிர, உலகம்‌. 
கசக்கிறது என்று ஓலமிடுறொர்களே 


எனது ஆதி ங்‌ 0ம்‌ பாப தறி ஒட ஏ னதி கர்னல்‌ அணல்‌ 
பிறரது வீடுகளில்‌ வேலைசெய்யும்‌ பெண்களுக்கு அவர்களின்‌ அழகு ஒரு 


சத்துரு. - 
ஜாச்செசைப்படவேண்டும்‌. 


வீட்டுப்‌ பெண்சளிடம்‌ மட்டும்‌ பேசியபடி. அவ்வளவில்‌ ஒதுக்‌” 
வீட்டுப்‌ புருஷர்களிடமும்‌, வாலிபர்களிடமும்‌- 


பேச்சுச்கொடுப்பத பின்னுக்கு மிச்ச இங்கை விளைவிக்கும்‌. 


வைகரசிமீ ] 


தவிர, அந்தக்‌ கசப்பின்‌ பக்கத்தி 
லேயே மற்றொரு இத்திப்பும்‌ பாவக்‌ 
காயின்‌ ௬ுபோல்‌ இருப்பதால்‌, அம்‌ 
சத்‌ இத்திப்புக்காக இந்தக்‌ கசப்பை 
யும்‌ உலகத்தார்‌ சமாளித்‌.தத்‌ தாங்கு 
இருர்சன்‌! முதல்‌ மனைவி கண்‌ மூடி 
இப்போது இரண்டாவது விவாகத்‌ 
'இற்குத்‌ தயாராய்விட்ட புது மாப்‌ 
பிள்ளையைப்‌ போய்ப்பாரு! இனி வரு 
றெ சண்ணாட்டிமேலே ஆசை மோகம்‌ 
மிகுக்துபோய்‌ முதல்‌ மனைவி மடிக்த 
கசப்பை மறந்து விடுறொன்‌! தங்கள்‌ 
குழந்தைகளை நினைத்துக்கொண்டு 
அச்சத்‌ இத்திப்பில்‌ கணவனை இழந்த 
கசப்பைப்‌ பெண்கள்‌ மறந்து போட 
றார்கள்‌! முழுச்‌ சொத்துகளும்‌ தன்‌ 
ஒருவனுக்கே இடைக்க வேண்டிய 
இருக்க, தன்‌ அப்பன்‌ பின்னும்‌ பின்‌ 
னும்‌ பல குட்டி குழந்தைகளைப்‌ 
பொத்து பொத்து என்று போட்டு 
விட்டதில்‌, அவர்களுக்கெல்லாம்‌ பங்‌ 
இட வேண்டியதாகித்‌ தனக்கு சாவில்‌ 
ஒரு பங்கு சொத்தே இடைச்த தென்‌ 
கிற சசப்பைத்‌ தனக்குத்‌ தம்பிமார்கள்‌ 
உண்டாய்‌ விட்டார்களென்ற ஒற்று 
மையின்‌ பூரிப்பிலே கினைக்காது போ 
இன்‌! பட்டித்தனமாயுள்ள தன்‌ 
மனைவியோடு வாழும்‌ கசப்பை, அவள்‌ 
இருந்தால்தான்‌ தன்‌ குழந்தை 
களுக்கு ஒரு ஈல்ல ஆசரவு என்றெ 
பெரிய எண்ணத்தில்‌ மறந்து விடுக 
ரான்‌! இவ்வளவாவது இடைத்ததே 
என்றெ மனோதிருப்தியிலே, அதிகம்‌ 
கிடைக்கவில்லையே என்றெ கசப்பை 
மெதுவாக கழுவ ' விட்டு விடுறொன்‌ ! 
ஒன்று காணாமற்போன தின்‌ கசப்பை 
அது போனாற்‌ போறெசென்று 
சமாதானம்‌ செய்து கொள்வதில்‌ 
ம றக்றொன்‌. அதிகக்‌ சடன்‌ பட்டுச்‌ 
தத்தளிக்கும்‌ சசப்பைச்‌ க்ரெத்தி 
லேயே கடன்களை யெல்லாம்‌ தீர்த்து 


உலகம்‌ கசக்கிறதா ? 
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சமாளித்துவிடலாமென்ற ல தரி 
யத்‌ இத்திப்பிலே மறந்து விடு 
றார்கன்‌! எப்படியாவது தங்களுக்கு 
சொத்து சேரும்‌, புதிய அதிர்ஷ்டம்‌ 
வரும்‌ என்றை எண்ணத்திலே, இப்‌ 
போது படுற வறுமையின்‌ சசப்பை 
எண்ணாது போூரார்கள்‌ | எவளை 
யாவது ஒருத்தியை உபநாயூயாசச்‌ 
கொண்டுவிடஏறசென்‌்ூறகினைப்பிலே 
தனக்குச்‌ கல்யாணமாகமாட்டாத 
கசப்பைத்‌ ,தாரச்சள்ளி விடுகருர்கள்‌! 
வயதாய்‌ விட்டதே என்ட ற கசப்பை 
இன்னும்‌ வேண்டிய ஆயுன்‌ இருக்‌ ' 
இறெ.து என்று எண்ணயிடுறெ திச்திப்‌ 
பில்‌ மறந்து விடுறொர்கள்‌! பிள்ளை 
யில்லை யென்ற கசப்பை ஸ்வீகார 
மாக ஒரு குழச்தையை எடுத்துக்‌ 
கொள்ளுறெ தஇத்திப்பில்‌ மறர்து விடு 
இறார்கள்‌, இன்னும்‌ சம்பளம்‌ உயரு 
மென்ற நினைப்பிலே குறைந்த சம்‌ 
பன மென்றெ கசப்பை மறந்து விட 
இருர்சன்‌ | வீட்டை விற்றவன்‌ தன்‌ 
கைகிறையப்‌ பணம்‌ வந்ததே என்றெ 
சந்தோஷத்தில்‌ சன்‌. சொர்த வீடு 
போய்‌ விட்டதே என்றெ கசப்பை 
எண்ணுவதில்லை ! வீட்டை வாங்யெ 
வனே தனக்குப்‌ புது லீடு இடைத்த 
தென்ற பூரிப்பிலே தன்பணம்‌ இதிர்ர்து 
போனதை ஒரு கசப்பாக நினைப்ப 
தில்லை, ஒருவனின்‌ மனைவி இறந்த 
அதற்காகப்‌ புலம்புறெ அப்பொழுதே, 
இணி எர்தப்‌ பெண்ணை அவனுக்குக்‌ 
கட்டி வைக்கலாம்‌ என்ற பேச்சும்‌ 
தொடங்கச்‌ கொள்கிறது! வியாதி 
குணப்படும்‌ என்றெ ஈம்பிச்சையிலே 
மருந்தின்‌ கசப்பை ஒரு கசப்பாக 
யோசிப்பதில்லை | எல்லாம்‌ தன்‌ வீட்‌ 
டுக்கே, தன்னவர்களுச்கே செலவாறெ 
தென்ற தஇிருப்தியிலே அம்ச மாதச்‌ சம்‌ 
பளம்‌ முழுதும்‌ திர்ச்து விடுவதை 
ஒரு சசப்பாகப்‌ பாவிப்பதில்லை ! தண்‌ 


எங்கும்‌ அன்பையே சொண்டு தன்னைப்பற்றி ஒருபொழுதும்‌ கவலைப்‌ 
பட்டு கிணைச்சாசவனும்குப்‌ பயமேது _துக்கமேது [அஸஞ்சலர்தானே அ 
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பிரியகுமார்த்திக்குத்தானே ஈகைகள்‌ 
போடுகிறோமென்ற நினைப்பில்‌ இன்‌ 
னொருவர்‌ வீட்டுக்குச்‌ சொத்‌. சேர்க்‌ 
கிறோமேயென்று எண்ணாத போட 
ருர்கள்‌! இவ்விதமே ஒவ்வொரு 
கசப்புக்கும்‌ ஒவ்வோரு சமாதானழம்‌ 
திருப்தியும்‌ செய்துகொண்டு, ௮ந்தக 
கசப்பின்‌ பக்கத்திலேயே ஒரு தித்‌ 
திப்பின்‌ நசிகரத்தை யனுபவித்தபடி 
சமாவித்துக்கோண்டு விடுகிறர்கள்‌ ! 
எவ்வளவு கசப்பாயிருர்தாலும்‌ அதி 
லும்‌ ஒரு இத்திப்பான ஆசையைத்‌ 
தோன்ற வைத்துக்கொண்டு உலகத்‌ 


ஹ்ஹ்ஷ்ஷ்ஷ்ம்‌ 


கல்வி பயில்வதைக்‌ காணோம்‌. 


பதற்கு 2 
அழைந்கதகொள்ளுகிறார்கள்‌. 
கற்பிக்கப்பவெதில்லை. 
கேட்ப துமில்லை, 


ஷ்ஷ்‌; esd sbrab arate s0od) dos ஸ்ஸ்ஸ்‌? 


குழந்தைகளின்‌ வகுப்பு முதல்‌ நான்காம்‌ வகுப்பு 
வரையில்‌ கொண்ட இந்தப்‌ பாடசாலைகளிற்‌ சில வெகு 
மோசமாயிருக்கின்‌ றன. நான்கு வகுப்புகளுக்கு இரண்டே 
உபாத்தியாயர்‌ இருந்‌. தகொண்டு பாடங்களை நடத்‌ அஞர்‌, 
குழந்தைகள்‌ வெறுமனே உட்கார்ந்திருப்பதைத்‌ தவிர்த்துக்‌ 


யாவிடினும்‌ குழந்தைகளை யடிப்பதில்‌ குறைவில்லை. பிழைப்‌ 
வறு தொழிலற்றவர்களெல்லாம்‌ இதில்வந்து 


ஒரு பாடத்திலாவது வினாவிடை 
பதங்கட்கு அர்த்தம்‌ சொல்லித்‌ தருவது 
மில்லை. கூச்சல்‌ போடாமல்‌ குழந்தைகளை உட்கார வைத்‌ 
இருப்பதே உபாத்தியாயர்களின்‌ தொழில்‌, 
கையப்‌ புடைத்துவிட்டு அதன்பின்‌ பெற்றோர்கள்‌ வந்த 
கேட்கவரின்‌ கண்டபடி மரியாதையற்றுப்‌ பேசிக்‌ கேவல 
மாய்‌ ஈடந்‌துகொள்ளுகிறார்கள்‌. குழந்தைகளின்‌ 
யுயர்ந்த அருமையான காலம்‌ இங்குவியர்த்‌ சமாய்க்‌ கொலை 
செய்யப்படுகின்ற அ; பாழாஜன்ற த. பழய நாளில்‌ இப்படி 
யில்லை. இதை மேலதிகாரிகள்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


தில்‌ உயிரோடும்‌ வாழவே பார்க்க 
றீர்கள்‌! எவரும்‌ செத்துப்போவ 
தற்று ஒருசாளும்‌ விரும்புவதேயில்லை. 
இதைத்தான்‌ உலகமாயை என்று 
வேதாந்திகள்‌ வெகு வெகு நீளமாய்ச்‌ 
சொல்லுவது! ஆகவே, இப்படியே 
யெல்லாம்‌ இருப்பதாலே_.கடைி 
யாக விகடன்‌ மறுபடியும்‌--உலகம்‌ 
கசக்‌ றதா _தித்திக்றெதா 1-- 
என்று கேட்டறேன்‌ ! என்‌ ஈஞ்சான்‌ 
குஞ்சான்க௧ளே ! பதில்‌ சொல்லுங்கள்‌! 
ராம்‌ ! ராம்‌! சுபம்‌ !(சூ!! சுவாஹா!!! 
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எலிமேண்டரி பாடசாலைகள்‌. 


தக்கபடி போதிக்கத்‌ தெரி 


எந்தப்‌ பாடமும்‌ சரிவரக்‌ 


குழந்தைகளை 


விலை 


து 


அடிகடி குடிடி கய்‌ 
பொறுப்பும்‌ சொச்ச அனுபவமும்‌ வாய்ந்சவர்கள்‌ பிறர்‌ எவ்வளவுதான்‌ 
கூறினும்கூட, தங்களின்‌ சொந்த ஆலோசனையுடன்‌ கலந்து யோசித்துப்‌ 


பார்த்தே எதுவம்‌ பேசுவர்‌ செய்வர்‌, 


_அ/௮வன்‌ 
அந்தப்‌ புஸ்தகத்தை ஏன்‌ வலியச்‌ 
கொண்டுபோய்த்தச்து அதை வீணில்‌ 
இழஃகவேண்டுமென்று அதைத்தன அ 
சொக்க சொத்தாக்கிக்கொவ்ள நினைக்‌ 
கும்‌ இரவல்பெற்ற புஸ்தகக்காரர்க 
ளுக்கு விகடன்‌ ₹(! பகர்‌ விமுங்கு ? 
என்ற பட்டம்‌ கொடுத்தானாம்‌ ! 

ஃ 

விபசாரத்‌ சுடுப்புச்‌ சட்டத்தின்‌ 
படி. சென்னையிலுள்ள விபசார வீடு 
இகள்‌ ஒழிர்‌ போனாலும்‌, எங்கள்‌ 
விபசாசத்திற்கு அழிவு கடையா 
சென்று நாடக ஈங்கையர்களும்‌, 
பணம்‌ பெருத்த பாலாமணிகளும்‌ 
பந்தயம்‌ போடுரறர்களாம்‌ ! 

அவள்‌ வேண்டாம்‌, இவள்‌ வேண்‌ 
டாம்‌ என்று ஒவ்வொரு பெண்ணுக்‌ 
கும்‌ குறை சொல்லுறெவன்‌ கடை 
யில்‌ பல்லுபோனவளையும்‌, சாது 
மூச்குபோனவளையுக்தான்‌ கண்ணாட்‌ 
டியாகக்‌ கல்யாணம்‌ செய்அகொள்வா 
னாம்‌ [ ஃ 

நாலு காளைக்குச்‌ சொத்து சதம்‌ 
திரம்‌ பெற்று ஐர்தாம்‌ நான்‌ அதை 
விட்டோடுற அற்பக்‌ கட்டைகள்‌ 
தான்‌ அதிகமாகத்‌ அள்ளிவிழுவார்க 


னாம்‌! ஃ 


சாயி கும்பிடுவதற்காக இல்லாமற்‌ 
போனாலும்‌, வியாபாரங்கள்‌ ஈடப்ப 2 ற்‌ 
சாகவாவது ஒரு கோயிலும்‌ குளமும்‌ 
அடிச்கடி இருவிழாவும்‌ வேண்டுமாம்‌ ! 


சம்பளம்‌ என்பதாய்‌ ஒன்று ஏற்‌ 
படாவிட்டாலுங்கூட உயரிய பதவி 
களீல்‌ ஏக்க மேல்வருமானங்கள்‌ 
வேண்டியவரை ஒடைக்குமாம்‌ ! 


ல்‌ 


தனக்கு இஷ்டயில்லாததை மந்‌ 
றவருக்கு இஷ்டமில்லாத.துபோலச்‌ 
சொல்லித்‌ தப்பித்துக்கொள்ள வேண்‌ 
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டுமாம்‌ | ஃ 

பிறர்‌ கையிலிறார்‌து சன்குடுமியை 
விடுவித்துக்கொண்டவனைப்‌ பிறகு 
எட்டிப்பிடிக்க முடியாதாம்‌! அவ 


னுக்கு மூணுகொம்பு உடனே மூளைத்‌ 
விடுமாம்‌ ! ஃ 
சில உத்தியோசஸ்தர்களுக்குத்‌ 
தங்கள்‌ வீடுகளிலேயே கனத்த வரும்‌ 
படிஈள்‌ இடைக்குமாம்‌ ! அவர்களின்‌ 
வீடுகளைச்‌ தேடிவந்து ரூபாய்களைக்‌ 
கொட்டித்‌ தங்கள்‌ காரியத்தைச்‌ சல 
பப்படுத்திக்கொண்டு போடிறவர்கள்‌ 
அரேகராம்‌ | ஃ 
எஜமான்‌ நாலு ரூபாய்‌ லஞ்சம்‌ 
வாங்கும்பொழுது; அவருடைய சேவ 
கன்‌ காலணா வாங்குவது குற்றமல்ல 
வாம்‌ | oo 
மனஸ்தாபத்தால்‌ லர்‌ வில) வீடு: 
தேடி வராவிடில்‌, அவர்களுக்கு இடு 
இற விருர்துச்‌ செலவுகள்‌ லாபமாம்‌ ! 
ன்‌ ஃ்‌ 
தன்‌ மாமி ஏழையாக இரும்‌ திரும்‌ 
தால்‌ தனக்கு இணங்கப்போய்‌ வெகு 
நல்ல மாமியாக ஆகியிறுக்கக்கூடு 
மென்று ஒரு மருமகள்‌ கூறுகிறாள்‌ ! 
oo 
்‌ வழக்கு ஜெயித்த பிறகு வக்லை 
யும்‌, வியாதி தீர்ந்த பிறகு வைத்தி 
யரையும்‌, விவாகம்‌ ஆனபிறகு அதற்‌ 
குத்‌ தணையிறார்‌து உதவினோமையும்‌ 
மறர்துபோக வேண்டுமாம்‌ ! அப்போ 
அதான்‌ தொல்லையில்லாமவிருக்கு 
மாம்‌! oo 
வீட்டுப்‌ பெண்கள்‌ சோம்பேரிக. 
ளாய்விட்டபடியால்தான்‌ யெக்காய்ப்‌ 
பொடியும்‌, மிளகாய்‌, மஞ்சள்‌ பொடி 
ளும்‌ கடைகளுக்கு வர்திருக்கன்றன 
வாம்‌! o 
நெருப்பு பீடிச்சாமல்‌ சொத்‌ 
தச்சன்‌ அதிக பத்திரமாயிறாப்பதற்குச்‌ 
கூரைவீடுகன்தான்‌ மிச ஈல்லதாம்‌ ! 


உ ஆசரயரத்தக்‌ அ]. 
௨ கடிகாங்கள்‌. 
வ pe Lotter wll 61120 


a 


கை ணய படா பண சைலம்‌ ட 


கல்லடைப்புக்குச்‌ சுலப சிகிச்சை. 


அமீர்த தணபோதினி ஆசீரியரவர்களுக்த, 


rz 
ASS 
அ விஷயமாய்ப்‌ பத்திராரியரவர்களீன்‌ குறிப்புக்காக 
எனது ஈன்றியறிதலைச்‌ செலுத்ததேன்‌, இஃசைச்‌ 
ஷி கண்ட ச௲ணம்‌ திர விசாரித்தறிய கல்லடைப்பு வியா 
இயினின்றும்‌ சொஸ்‌ மடைந்த பர்மிய ரேசரை நேரேபோய்‌ வீட்டில்‌ 
சர்தித்தேன்‌, 


விசாரி ஜ்ததிர்ததில்‌ சாம்‌ ஞாபகப்பிசகாய்‌ (Nitre or Saltbetre) வெடி 
யுப்பு, எலட்சாசம்‌ இதற்குப்‌ பிரதியாக (Sulphur) கர்சகம்‌ என்ற கூறிவிட்‌ 
டனராம்‌. இந்த்‌ சவறு சலுச்சாக வருந்துகிறேன்‌. 


பானல்‌ சேய்யும்‌ விதம்‌. 


1 டம்ளர்‌ (1 pint) ஜலத்தில்‌ எலுமிச்சம்பழாசமும்‌, ணியும்‌ சோத்து 
மேற்படி (Nitre) எவட்சாசத்சை (1 டிக்கல்‌) பொடி செய்து அதிற்‌ கலக்‌ 
ஷர்பத்‌ செய்து அரைமணி சோச்துக்குப்பின்‌ பானஞ்செய்யவேண்டும்‌. 
௮றுபோகச்தில்‌ சண்ட அவிழ்‌ சமாகையினால்‌ இக்கொடிய. வியாதியால்‌ பீடிக்‌ 
கப்பட்டிருப்பவர்கள்‌ பானஞ்செய்து சாப்பிட்டு கடவுளின்‌ இருபாகோக்கத்‌ 
தால்‌ பிரயோஜனமடையவேண்டுமென்பதே என உறுதியான சம்பிக்கை, 
பர்மிய இரேதெர்‌ காண்பித்த வெளிப்பட்ட கல்லின்‌ அளவு 1. 


T. V. சாழவேல்‌, மோல்மேன்‌, 
[இஃசைக்குதித்தும்‌ வைச்தியர்களிடம்‌ ஆலோூத்துச்‌ செய்வதே உத்த 


மம்‌, இவ்விதம்‌ செய்யலாமா வென்பதைக்குறித்தும்‌, வேறுவித சூச்சை:' 


களைக்‌ குறித்தும்‌ வைத்திய பண்டிதர்கள்‌ தங்களின்‌ அபிப்பிராயங்களை 
லோசோபகாசமாய்த்‌ தெரிவிப்பின்‌ அவற்றையும்‌ பிரசுரிப்போம்‌. பர்‌.] 


இப்பொழுது இருக்துவருவதபோன்ற அவ்வளவு அதிகமான கசப்பு 
எந்தச்‌ காலத்திலும்‌ இருக்‌ சதில்லையென்று சொல்லும்வண்ணமாக_— மருமகள்‌ 
மீதுன்ன தவேஷத்தால்‌ ஈன்ற ௮ன்னை சன்‌ குமாரனை எல்லை சடந்து தவே 
ஒத்துத்‌ அற்றுறொன்‌. இதனால்‌ குடும்ப கெளரவம்‌ ஈடுத்செருவுக்கு வந்து 
விடுறது, 

TTT 

“மனோன்மணியம்‌! ஓர்‌ அரிய தூல்‌, அதற்குச்‌ சமமான நூல்‌ சமிழில்‌ 

வேறு இல்லை, அதைப்படியா ச தமிழன்‌ அபாக்கயனே. 


ல்‌ 


EEE EI 
[1 இருவகைக கெளரவங்கள்‌. 
[5] [2-2] 22௮1] [கை] [ வை] [ வை] [ அ] [ அணி [ ணை] [ வை] [ வைர [உ] 


ஓ த்தயோகத்தி 


அனி லமர்ந்தோ 
MANNS வியாபாரத்திற்‌ 
தர பம்பம்‌ பிரவேசிக்சோ 


படிப்படியாய்‌ உயாந்து விசேஷித்சு 
செல்லம்‌ சேடிக்‌ கெளரவமாய்‌ வாழ்‌ 
தல்‌ ஒருவிதம்‌. இதில்‌ சொற்ப வரு 
மானமே இடைப்பினுங்கூட, ௮து 
மானே உழைத்துத்‌ சேடி உண்பதாத 
லின்‌ அதற்கு உலகத்தாரின்‌ மதிப்பு 
எப்போ முண்டு. எவ்வகையிலும்‌ 
நாலு பணம்‌ வீட்டிற்கு வருவதால்‌ 
ஒரு9,௪ மேன்மையும்‌ ஏற்படவே 
செய்கிறது. இனி, மற்றொன்றாவது; 
தர்தை எராளமாய்த்‌ தேடிவைத்‌ 
இறுக்க, அம்தப்‌ பெருமையில்‌ கூழ்‌, 
நாமும்‌ ஒருவணின்‌ €ழ்‌ உழைத்து 
வேலை செய்லதா என்‌ ற சிந்தனையுடன்‌ 
எம்த உத்துயோகத்திற்கும்‌ பிரயத்த 
ணிக்காமல்‌ சுகமே வீட்டில்‌ தங்கக்‌ 
கொண்டு உலக கெளரவத்தை விவி 
திற்‌ பெறுதற்காக முணனிபெல்‌ கெனன்‌ 
சிலர்‌, சேர்மன்‌, சம்பளமில்லாத 
மாஜிஸ்திரேட்டின்‌ பதவி, சட்டசபை 
இவற்றில்‌ புகுர்துகொள்ளலக்‌ எருதிப்‌ 


பணத்தை ஏராளமாக வாறியிறைத்து . 


அரதப்‌ பதவிகளை யடைர்து ஆரவா 
ரம்‌ செய்தலாம்‌. இதில்‌ ஊருக்குப்‌ 
பெரிய மணிதர்‌ என்ற பெயரும்‌ 
உண்டா விடுனெறது. கவர்னர்‌ 
வருகையின்போது அவருக்கு விருந்து 
செய்தல்‌, அர்த இந்த பிரபல உத்தி 
யோகஸ்தர்கள்‌ தங்கள்‌ ஊர்ப்‌ பக்கம்‌ 
வரின்‌, அவர்களைத்‌ சங்கள்‌ வீட்டில்‌ 


இறக்கும்படி வேண்டிக்கொண்டு 
அவர்களை உபசரிப்பதில்‌ ஏராளமாகப்‌ 
பணத்தைச்‌ செலவிட்டு, அதில்‌ 


தமக்கு ஒரு புத கெளரவம்‌ ஏற்பட்டு 


விட்டதாக நினைத்துப்‌ 


கொள்வர்‌. 


பூரித்துச்‌ 


o 
9» 


இத்தகைய ஏமாறிய மனிதர்க 
கா க்கொண்டு தங்களுக்கு வேண்டிய 
செளகரியங்களைப்‌ பெற்று ரன்றாகப்‌ 
புசச்‌.துவீட்டு வர்தனங்கள்‌ கூறிப்‌ 
போய்விடுகிறார்கள்‌. இவ்வாறெல்லாம்‌ 
பணத்தை வாரி இறைத்துக்‌ செளர 
வங்கள்‌ பெற்ற பின்பு சர்க்காரின்‌ 
கெனரவப்‌ பட்டங்களுக்காக அசை 
வைத்து அலைகிறார்கள்‌, உத்தியோகஸ்‌ 
தர்களைச்சர்தோஷப்ப டத்‌.துதறோர்கள்‌. 
தோட்டக்கச்சேரிகள்‌ ஈடத்துத 
றார்கள்‌, கெனரவப்‌ பட்டங்களின்‌ 
ஜாப்தா பத்திரிகைகளில்‌ வ்ரும்பொ 
ழு. வெகு ஆவலோடும்‌ தங்களின்‌ 
பெயர்‌ அதில்‌ இருக்கறதா என்றும்‌ 
பார்க்கிறார்கள்‌, எ.துங்காணாமைகண்டு 
பிறகு அங்கலாய்க றார்கள்‌. தப்பித்‌ 
தவறி ஒரு று கெளரவப்பட்டம்‌ 
இடைத்துவிடின்‌, அதனினும்‌ பெரிய 
கெளரவப்பட்டத்தைப்‌ பெற அன 
முதல்‌ பிரயத்தனித்து அதற்காக 
ஏராளமான செலவுகளும்‌ செய்ய 
மூற்படுகிளுர்கள்‌. இரந்த வகையில்‌ 
த்தை சேடிவைத்த சொத்துக்கள்‌ 
யாவும்‌ பறந்து தாங்கமுடியாத கடனை 
யும்‌ சுமர்து கண்கலங்குவோர்‌. எண்‌ 
ணிலர்‌, உழைத்து ஈநாலுகாசு கொண்டு 
வராது கெளரவம்‌ தேடுற .. இந்த 
வழியைவிட; உழைத்து இரண்டு 
பணம்‌ வீட்டிற்குக்‌ கொண்டுவருறெ 
ஜீவியமே மேன்மையும்‌ குடும்ப வீருத்‌ 
இயுமாகும்‌. சம்பளம்‌ பெறாத ஹான 
ரெரி மாஜிஸ்திரேட்டைவிட சொற்ப 
சம்பளம்‌ பெறும்‌ சிறு மாஜிஸ்திரேட்‌ 
பதவியே போற்றற்பாலது. உழைத்‌ 
அச்‌ செல்வம்‌ தேடுவதிலுன்ன உயர்வு, 
உட்கார்்து சோம்பிப்‌ பணம்‌ 
கொடுத்து வாக்கும்‌ கெளரவக்களி 


106 அமிர்த குணபோதினி 


னல்‌ ஒருபோதும்‌ ஏற்படமாட்டா, வாழ்வு என்பது காசு, பணம்வராச 
அசனால்‌ எர்தப்‌ புதிய சொத்தும்‌ போலி கெளரவங்களில்‌ மயங்குறெ 
சேராது. ஐசுவரிய விருத்தியுமில்லை. இச்சகையோரைப்‌ பற்றியே வர்‌ ச 
செத்தால்‌ தெரியும்‌ செட்டியார்‌ பழ 

ச னு 


செய்வன இவவ 


தம்மீது சிலர்‌ அன்பு பாராட்டுஇி௫ர்கள்‌. அடிக்கடி 
ப! ஈம்மிடம்‌ வருறோர்கள்‌. நாமும்‌ அவர்களிடம்‌ அன்பா 
3) மிருப்ப காக ஈடிக்றோ மேயன்‌ றி அவர்களிடம்‌ காம்‌ அன்பு 
( பாராட்ட முடியவில்லை. வெளியுபசாரம்‌ மட்டுமே செய்க 
| ரோம்‌. “வற்துவிட்டாரேஇதென்ன ஓயாத்‌ தொல்லை” 
) என்று நமக்குள்‌ எவ்வளவோ கஷ்டப்பட்டுக்‌ கொள்கிறோம்‌. 
வெளிக்குமட்டில்‌ ஈமஅ புன்சிரிப்பைத்‌ தெரிவித்‌ஐக்‌ குலாவு 

| றோம்‌, எப்போது இந்த மனுஷ்யர்‌ எழுக்‌்துபோவாரோ நி 
2 என்றும்‌ எண்ணிவிடுகிறோம்‌. அவருடன்‌ பேசுவதையே $$ 
ஒரு ஹிம்ஸையாக நினைக்கிறோம்‌. அவர்‌ புறப்பட்டதும்‌, 
“அப்படா! போறொரப்பா?? என்று சந்தோஷத்‌ அடன்‌ 
வாயிற்படிவரை வந்து வெகு அன்பு உருக்கத்‌ தாடும்‌ வழி 
௮ யனுப்பிவிட்டு ஈ சனியன்‌ தொலைந்தது என்று திருப்தி 
படுகிழேம்‌. அன்பு என்பது எல்லோர்மீதிலுமே சென்று 
விவெதல்லவாதலாலும்‌, குறித்த சலர்மீதே காம்‌ அன்பு 
செலுத்த. முடிறெதினாலும்‌ இவ்வாறு நாம்‌ நடக்க நேரு 2 

ந இறதேயன்றி, மற்றபடி. கபடத்தால்‌ நாம்‌ இப்படிச்‌ செய்ய 
வில்லை. மேலும்‌, ஒருவர்‌ அன்புகாட்டி அடுத்த நிமிஷம்‌ 
நமது பொருள்‌ ஒன்றை இனாமாகக்‌ கேட்டுப்‌ பறித்துச்‌ 

ஈ செல்லத்‌ தொந்தசை செய்யும்போத ஓ! தன்‌ காரியத்‌ ந 
? இற்காகத்தான்‌ நம்மீது இத்தலை அன்பு காட்டுவதாக 4. 
நடித்தலோவென்‌ று அவர்கள்மீது நாம்‌ மிக்க அருவருப்பு 
1 கொண்டுவிடுவ தாலும்‌, அதன்காரணமாகவும்‌ காம்‌ அங்கு 
ந அன்புகாட்ட முடியாமற்‌ போய்விடுற து. உண்மையான 
௮ அன்பு ஈம்மிடமுள்ள பொருள்களை யெல்லாம்‌ தம்முடைய 
| பொருள்களாக அன்புடையெரரை நினை க்கவைக்குமேயன்‌ நி 
ஐ அவற்றை இஞம்வகையில்‌ பறித்துக்கொண்டு போகுமாறு | 

-) எண்ணவைக்கா அ. ஒரு காரியத்திற்காக ஒருவரிடம்‌ அன்பு 
ட, காட்டுவது சுயநலமே தவிர உண்மையன்பாகாது, அத்த கே 

| கைய இடத்தில்‌ ஈமது மனமும்‌ அ௮ன்புகொள்வ தில்லை, 
்‌ தன்னையறியாமலே தோன்றும்‌ அன்பே உண்மையன்பு. 


| me |] (230 0 மரை | 0 0 mm |] cm ரச 


0 பத்திரிகை 


ராய்ச்சி, ர்‌ 


NOT 1 0030 00 ம 
ஆங்கில உடை அவசியமா ? 


பதவிகள்‌ கூடிய 
ம்‌ ஆங்லெ உடை 
தரித்து பெரிய அரைகளாய்விடுக 
றார்கள்‌, அவ்விதம்‌ அணிர்தால்தான்‌ 
தங்களுக்கு மதிப்பு அதிகப்படு 
மென்று எண்ணுநறோர்கள்‌. சுதேச 
உடை யணீிந்துன்ள கெளரவம்‌ ஆங்‌ 
இல உடையிவில்லே யென்பதை 
அன்னோர்‌ உணர்வதில்லை, 1900- 
வருஷத்தில்‌ மாஜி இராஜட்பிரதிகிதி 
யாகிய லார்ட்‌ கர்ஸன்‌ தஇருச்ரொப்‌ 
பள்ளிக்கு விஜயம்செய்தபோது,புத கீ 
கோட்டை யரசர்‌ ஆங்க உடையுடன்‌ 
பேட்டி பெறவந்தார்‌. லார்ட்‌ 
கர்ஸன்‌ அவர்‌ தமது பூர்வீக உடையு 
டன்‌ வந்து காணுமாறு தெரிவித்து 
விட்டாரென்று ஈமக்கு ஞாபகம்‌ 
இருக்கறது, *வி£டர்‌?? பத்திரிசையில்‌ 
ஆங்லெ உடையைப்பற்றி ' ஸ்ரீமான்‌ 
பி. கெ. பி, என்பவர்‌ தமது அபிப்பி 
ராயத்தை விவரித்திருக்கறார்‌. தான்‌ 
பிறர்தநான்முதல்‌ ஆங்லெ உடையின்‌ 
மாதிரியாகவே உடுத்தி வந்திராப்பதா 
யும்‌, மிகுந்த இர்ச்சாலோசனைக்குப்‌ 
பிறகே தமது உடையை இந்திய 
முறையாக மாற்றிக்சொண்டதாசவும்‌ 
கூறுஇன்றார்‌. ௮வது பின்வரும்‌ 
குறிப்புகள்‌ சவணிக்கத்தக்கவையா 
கும்‌. ஃ்‌ 


46 ூங்லெ உடையினால்‌ என்னு 


டைய உணர்ச்சியே மந்தித்துப்‌ 


அன்பும்‌, இரக்கமும்‌, அழகும்‌ உன்னை யலங்கரிக்கும்படி. கில்‌. 


போய்விட்டது; அர்த ஆரவாரங்க 
ளில்‌ கான்‌ மயங்கிப்‌ போய்விட்டேன்‌. 
எனக்கு இறுமாப்பு ஏற்பட்டதுடன்‌, 
நான்தான்‌ உயர்ச்தவனென்றும்‌ 
நினைத்துக்கொண்டு விட்டேன்‌. இத 
னால்‌ சுதேச உடையை அணீிர்‌திறாந்த 
என சகோதர இந்தியர்கள்‌ காட்டு 
மிராண்டிகள்‌ என்ற எண்ணமும்‌ 
எனக்கு ஏற்பட்டுவிட்டது, அவர்களு 
டன்‌ கலர்‌ துகொள்ளுவதில்‌ எனக்கு 
வெறுப்பு ஏற்பட்டுவிட்டது; அவர்க 
ளுடன்‌ பேசவேண்டியிருச்‌.தால்‌ அவர்‌ 
ஈளுக்குப்‌ பெரிய சர்வமான்யம்‌ செய்‌ 
வதாகவே நான்‌ கினைச்‌ க்கொண்டு 
விட்டேன்‌, 


ஆக்கில தோரணையில்‌ உடுத்தி 
வரும்‌ இர்தியர்‌களூடைய மனதில்‌ 
இவ்வித உணர்ச்சியே இருர்தவரக்‌ 
கூடும்‌, ஆங்க உடையை உடுத்‌ 
அவதன்‌ பலனாக நாமும்‌ அர்த தேசத்‌ 
தினர்‌ என்ற எண்ணம்‌ எற்பட்டுவிடு 
இறது. ஈம்முடைய அடிமைப்புச்தி 
காரணமாக அங்லெ உடை முறையே 
இறர்சசென்று சுதேசியம்‌ ஓங்இயிருச்‌ 
கும்‌ இக்காலத்திலும்‌ நாம்‌ மீனைத்‌ 
விடுகறோம்‌.!? 


ஸ்‌ 


“££ அழல்கல உடையை யணிவ 
தால்‌ நாம்‌ இன்னாரென்பதையே 
மறந்துவிடுகிறோம்‌. அவ்விதம்‌ மறந்து 
விடுவசையும்‌ நாம்‌ ஒரு பெருமையா 
கச்‌ கருதுகிறோம்‌. முடிவில்‌ இர்திய 
மயமான யாவற்றிலும்‌ கமக்கு 
வெறுப்பு ஏற்படுறெதுஅச்‌*ஆங்லெ 
உடைமுறையான து இர்தியாவின்‌ 


௯ 
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ஆண்மைச்சன ச்சைச்‌ கெடுத்து, 
தனக்கு வீண்‌ பெருமையை ஏற்படுத்‌ 
இச்சொண்டுவிட்டது. பெரிய அதி 
சாரிகளுடைய அதிருப்தி ஏற்பட்டு 
விடுமோவென்ற பயத்தினால்‌ 


சமது 
செரிய உடையில்‌ அவர்களீடம்‌ 
செல்லவும்‌ நாம்‌ அஞ்சுகிறோம்‌. 


காக்ஷிக்குப்‌ பொம்மைகளை ஜோடிப்‌ 
பதுபோல்‌ லெ சமயங்களில்‌ காம்‌ 
அலங்காரம்‌ செய்ற கொள்ளுகிறோம்‌. 
சக்‌ ஐவ்லெ வழியில்‌ உடுத்திக்கொன்வ 
தால்‌ அங்கலேயர்களிட முன்ன இக்‌ 
குணங்களையே ஈமாம்‌ரொடத்துக்‌ 
கொள்ளுோம்‌, அவர்களுடைய 
நற்தணங்களைக்‌ ரெெத்துக்கொள்ள 
வில்லை, ஆகவே, சாம்‌ பிறர்‌ ஈகைப்‌ 
புக்குப்‌ பாத்திரர்களாகிறோம்‌. நாம்‌ 
அவர்களுடைய மதிப்பைப்‌ பெறுவ 
இல்லை ; அவர்களின்‌ கேலிக்கே சாம்‌ 
ஆனாகிரோம்‌ அ *% ஈமலு எஜமானர்‌ 
கள்‌ நம்மைக்‌ கண்டு சுமுகத்தைக்‌ 
காட்டாமலிருக்‌,து விடுவார்களோ 
வென்பதசற்காகவே நாம்‌ ஆல்லெ ஈடை 
யில்‌ உடுக்‌திக்கொவ்ளுிறோம்‌. . இவ்‌ 
விதம்‌ உடுத்‌திக்கொள்வதான அ மனப்‌ 
பூர்வமான ஈம்பிக்லையின்‌ மேல்‌ அவ்‌ 
விதம்‌ செய்வதாகவுமில்லை. ஒரு ஸம்‌ 
பிரசாயத்தை விட்டுவிடக்‌ கூடா 
தென்பதற்காகவே காம்‌ அவ்விதம்‌ 
செய்றோம்‌, அதனால்‌, ஆங்கிலேயர்‌ 
களின்‌ உண்மையான பிரதிசிதியாக 
காம்‌ ஆவிவெதில்லே; அவர்களு 
டைய சாயையாகவே சாம்‌ ஆ9விட) 
ரோம்‌.” ஃ 


“சவுகரியம்‌, அழகு இவைகளை உச்‌ 
சேத்‌. தம்‌ இக்இியாவின்‌ நிலைமையில்‌ 
இச்தியமுறை சான்‌ லொக்யெமான 
சென்று எனக்குத்‌ சோன்றுறெ.து. 


அமிர்த குணபோதினி 


உடையென்பது தேசத்தின்‌ நிலை 
மையை ஓட்டி ஏற்பட்டுள்ள பழக்கம்‌; 
௮௪ சம்பிரதாயத்தை ஒட்டிய டாம்‌ 
பீகமில்லை. உடு திக்கொள்ளவேண்டு 
மென்பதற்காகவே நாம்‌ உடுத்திக்‌ 
கொள்ளுகிறோம்‌; ஆனால்‌ உடை விஷ 
யத்தில்‌ ஈமது எல்லையையும்‌ மீறி நாம்‌ 
போய்‌ விடுகையில்‌ சாம்‌ டாம்பீகம்‌ 
களிலிறங்கி விடுறோம்‌. கால்சட்டை 
போட்டுக்கொள்வசைக்‌ காட்டிலும்‌ 
ஈமத சரேச உடையானது நமக்கு 
அ௮திஈ அழகைக்‌ கொடுக்சக்கூடியதாக 
இருக்கும்‌; ஈம சரீரச்திற்கும்‌ ௮௮ 
சான்‌ எடுத்தது, இந்தியாவின்‌ யிலை 
மையில்‌ பிடிப்பான உடுப்புகளை விட 
தீஸர்ச்சியொான ஆடைகளே இறெந்தவை, 
காரிய சவுகரியத்திற்காகவும்‌ ஆங்கல 
பாணியில்‌ உ௰த்திக்கொள்ள வேண்டி 
ய ஈமது சேசத்தில்‌ அவசயமென்று 
நான்‌ நினைக்கவில்லை. சம்பிரகாயத்‌ 
இன்‌ பலனாக அர்த எண்ணம்‌ ஏற்‌ 
பட்டு விட்டது, ஷார்ட்கோட்‌ 
பொருத்தமானதாக இருக்தால்‌, 
கழுத்தை மூடிய ஷார்ட்‌ மோட்டை 
௮ணிக்து சொன்ளுவதில்‌ ஆட்சேபத்‌ 
இற்கு இட:சில்லை. ஆனால்‌, குருட்டுத்‌ 
தனமாக மேனாட்டினர்‌ வழியை நாம்‌ 
பின்பற்றிப்‌ பழகிவிட்டதால்‌ நியாய 
வாதம்‌ ஈமத மூளையில்‌ ஏறுவதில்லை, 
அததான்‌ காரணம்‌. நமது சேச 
உடை முறையில்‌ காம்‌ சுறுசுறுப்‌ 
புள்ளவர்களாகச்‌ காணப்பட முடியா 
விடில்‌, இரவல்‌ உடுப்பினால்‌ ௮.ஐ ஏற்‌ 
பட்டுவிட முடியா ௮. அதை ௮ணிக்து 
கொள்ளுவதால்‌ செளரலம்‌ ஏற்படும்‌ 
பட செய்து கொவ்ளுவதற்குப்‌ பதி 
லாஃப்‌ பறிசாசத்திற்சே சாம்‌ ஆளாக 
சேம்‌,” 


மறும்‌ 


இர்துக்கள்‌, தங்களது மதத்தை எக்காரணத்சாலாவது விட்டுப்‌ பிற 
மதத்தை நாடியவர்களைப்‌ பின்னர்‌ ஒருகாலும்‌ திரும்ப ஆதரிப்பதில்லை, இத 
னல்‌ தேசத்துக்கு எல்வனலோ இங்கு விளைகிறது. காட்டிற்கு உழைக்கக்‌ 
கூடிய மேதாவிகளையும்‌, வீரர்களையும்‌ இகத மடமையால்‌ இழக்கும்படி. சேரிடு 


இறத. சேரிட்டுமிருக்றெது- 


ஆயிரம்‌ கருத்துக்கள க்கி ஒர பழமொமி, 
rc cc வகை அவையவை பகை 


8. இல்லறம்‌, 
(81-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 
258. “அரசனைக்‌ கண்ட கண்ணுக்குப்‌ புருஷனைக்‌ கண்டால்‌ 
கொசுப்போல இருக்கிறது, ?” 


நற்பழக்க மில்லாத சில பெண்களுக்கு விபரீ சவழியில்‌ புத்தி பாய்சன்‌ 
ற... கணவன்‌ மீதுள்ள வாஞ்சையைக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ச்ச மற்றொருவர்‌ 
மிது வைத்து விடதிறார்சன்‌. இத்தகைய ஸ்திரீகளுக்குத்‌ சம்‌' கணவன்‌ என்‌ 
றால்‌ சற்றும்‌ பிடிப்பசேயில்லை, அவன்‌ எவ்வவவோ ஆசரித்து வீஸ்வாசமாக 
கடந்து கொண்ட போதிலும்‌ அவன்‌ மீது உண்மையான அன்பே இல்லை, 
அவனிலும்‌ எத்தனையோ மடங்கு தாழ்ந்தவனும்‌ இழிர்சவனுமான ஒரு: 
அற்பக்‌ கட்டையின்‌ மீதே கருத்து செல்கின்றது. அர்தத்‌ இருட்டுச்சட்டை 
வீட்டிற்குப்‌ புசிக்க வர்‌.த விட்டால்‌ ஒரு பிரத்தியேகமான வறுவலும்‌ குழம்பும்‌ 
காய்‌ கறிசளாம்‌ ஒரு கிமிஷத்‌,தில்‌ தயார்‌ செய்து வீடுறொன்‌. கணவனுக்காகவே 
அவற்றைச்‌ செய்ததுபோல்‌ ஈடிக்கிறாள்‌. வீட்டிலிருக்கும்‌ கையோ, எதவோ 
அவன்‌ கையில்‌ தாகக்‌ கொடுத்து விடுகிறான்‌, உண்மையில்‌ உழைக்கிற கண 
வனைச்‌ சற்றும்‌ எண்ணிப்‌ பார்ப்பதேயில்லே. இத்தகைய துஷ்டைகளைச்‌ 
காலம்தான்‌ திருத்தவேண்டும்‌, இவர்களைக்கொண்டு ஈடைபெறும்‌ இல்லறத்‌: 
தின்‌ அலங்கோலம்‌ சொல்லத்‌ தேவையில்லை, 


254. “அரசனை நம்பிப்‌ புருஷனைக்‌ கைவிட்டது போல.” 


வீட்டி ற்குள்‌ மானமாய்‌ மரியாதையாய்‌ ஒரு எல்லைக்குள்ளிருர்த பெண்‌ 
சன்‌ தமது அற்ப புத்தி காரணமாக வீட்டை விட்டு வெளிப்பட்டு விடுவதில்‌, 
சோர நாயகனும்‌ பிறகு கைவிட்டுவிட, வீட்டினரும்‌ அவளைத்தள்ளி ஒதுக்‌ 
விட, இரண்டும்‌ கெட்டு சர்தி சிரிக்கும்படியாய்‌ வீடுறெது. இதற்கு உதா 


ரணங்கள்‌ வண்டி வண்டியாசச்‌ டைக்கும்‌, 
255, ““ அரைக்காசுக்கு அழிந்த கற்பு ஆயிரம்‌ போன்‌ கொடுத்தும்‌ 
கிடையாது.” 


பெண்கள்‌ தங்களின்‌ மானத்தைக்‌ காத்து நிற்பதில்‌ கொள்ளவேண்‌ 
டிய ரெத்தையை இப்பழமொழி சுறிப்பிடுறது, தமது பதிவிரதா தர்மத்‌ 
தைச்‌ காத்துக்கொள்வது மட்டுமல்ல; தம்மீது பிறர்‌ இச்சைகொள்ளா வண்ண 
மும்‌ மேலாடையை நன்கு திருத்தித்‌ தரித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. தங்களை 
யும்‌ காக்கவேண்டும்‌ ; மற்றவர்‌ மனம்‌ கெடாவாறு அவர்களையும்‌ காப்பதற்கு. 
ஏற்றபடி. தாங்கன்‌ ஈடச்து கொள்ளவேண்டும்‌, 


110 அமிர்த குணபோதினி [.ஆவ்சோஸனு 


250. 4 அரண்மனை காத்தவணும்‌, அடுப்பங்கரை காத்தவனும்‌ வீண்‌ 
போவதில்லை. ?” 


ஒரு குடும்பத்தின்‌ முக்யெஸ்தானம்‌ ௪மையல்‌ அறை, அர்த சமைய 
லுக்கு வேண்டியவற்றைச்‌ சேகரித்தல்‌ கொடுக்‌ எச்‌ குடம்பத்தை ஸம்‌ ரக்ஷிக்‌ 
கும்‌ தலைவனின்‌ உழைப்பு ஒருபோதும்‌ வீண்போவதில்லை. அவனுக்குக்‌ 
குமெ்பஸ்தன்‌ என்ற கெளரவமும்‌ உலக கெளரவமும்‌ உண்டாஇன்றது, வம்‌ 
தவருக்குப்‌ பசிதிர அன்னமிட்டுப்‌ பலருக்கு உபகாரியு மாகின்றான்‌, 


957. ' அரிசி ஆழாக்கானாலும்‌ அடுப்புக்கட்டி மூன்று வேண்டும்‌. ” 


சொற்ப வருமானத்தில்‌ ஜீவிக்கும்‌ இறு குடித்தனமாயிரார்த போதிலும்‌ 
கூட, அங்கும்‌ உறவினர்கள்‌, ஈண்பர்‌, அதிதிகள்‌ வரவும்‌ போகவுமாகவே யிருக்‌ 
கலா மான தால்‌, று குடித்சனத்திலும்‌ பெருஞ்‌ செலவுகள்‌ கேரிடக்கூடும்‌. 
விவாகமாஇ “குடும்பம்‌?! என்று ஒன்று ஏற்பட்டால்‌ அங்கு பல கொர்‌ 
தரைகளையும்‌, விருர்லூகளையும்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ போகவேண்டும்‌, 
அரி கொஞ்சமாயிருக்தாலும்‌, அசற்கும்‌ மூன்று அடுப்பங்கட்டி வேண்டி 
யிருப்பஅபோல, றெ சம்சாரத்திலும்‌ கஷ்டத்தோடு நிர்வகிக்கவேண்டிய 
பொறுப்புகள்‌ அரேகம்‌ உண்டு. 


258. ** அரிசி உண்டானால்‌ வரிசையும்‌ உண்டு, அக்காள்‌ உண்டா 
னால்‌ மச்சானும்‌ உண்டு. ” 


வீ ட்டிற்கு வேண்டிய மற்ற சாமான்களை அரையணா—ஒரு அணாவில்‌ 
லால்‌ விடலாம்‌, ஆனால்‌, ௮ரிசியோ ஒரு முழு ரூபாய்‌ கொடுத்தே பெற 
வேண்டிய சங்கதி, அரி ஆவிட்டதென்று மனைவி கூறுவானாயின்‌, அதற்‌ 
குள்‌ ஆவிட்டதா என்றெ வீட்டுக்சாரனுடைய கேல்வியும்‌ அத்துடன புறப்‌ 
பட்டுக்‌ கொள்ளும்‌. இப்பொழு வ தானே ஒரு மூட்டை அரிச வாங்னேன்‌ 
என்பான்‌. தோசைக்கு -இட்டிலிக்குப்‌ போடவில்லையா ?_—.ஒயா விருந்துவா 
வில்லையா 1--உங்களைச்‌ சேர்ச்‌ 2வர்களெல்லாம்‌ வநது குந்கிக்கொண்டு தின்ன 
வில்லையா ?--நானா எல்லாம்‌ தின்றவிட்டேன்‌? என்று மனைவி சங்‌ தம்‌ பாடு 
லான்‌, “என்னைக்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ மட்டும்‌ தானா வந்தார்கள்‌ உன்னைச்‌ 
சேர்ர்சவர்கள்‌ தான்‌ அதிகம்‌ வந்தார்கள்‌ ?? என்பான்‌. இவ்விதமாக ஒரு 
இகைப்பு இகைத்த பின்பு மறுபடியும்‌ அரிசி வாங்குவதற்கு ஏற்பாடு ஈடக்கும்‌. 
பல காட்கள்‌ வரை புத்தக்‌ கொண்டிருப்போர்‌, வீட்டில்‌ அறிஎ ஆய்விட்ட 
செனில்‌ மெதுவாகப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்று விடுவதுமுண்டு. இவ்வாறான 
ஏக்கம்‌ எதுவுமின்றி வீட்டில்‌ அரி வேண்டியவரையும்‌ இருக்துவிடில்‌ அப்‌ 
பொழு எவ்வளவு விருக்லுகள்‌ வரினும்‌ ௮௮ ஒரு பாரமாய்க்‌ கவலையாய்ப்‌ 
படாது. வந்தவர்களையும்‌ பிரியமாய்‌ உபசரிக்க வைக்கும்‌, எத்தனை பேர்‌ 
சன்‌ வரினும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளலலைக்கும்‌. எனவே, அரிூ ஒரு வீட்டின்‌ முக்க 
மான பொருள்‌. ௮ இருந்துவிட்டதானால்‌ எல்லா விருந்து விமரிசைகளும்‌ 
தானாகவே சடக்கும்‌, அது எதுபோலெணில்‌ அக்கா என்று ஒருத்தி இருப்‌ 
பின்‌ மச்சான்‌ என்று ஒருவன்‌ எவ்விசமும்‌ ஏற்படுவது போல ஆகும்‌ என்பது 
இப்பழமொழியின்‌ கருத்து. 


வைகாசி] பழமோழிக்‌ குறிப்புகள்‌ ட்ட 


259. * அரிசிக்குத்தக்க உலையும்‌, ஆமுடையானுக்குத்‌ தக்க வீறாப்‌ 
பும்‌. '? 

எவ்வளவுக்கு ஒரு தினத்திற்கு அரிசி போடுரொர்களோ அதற்குத்‌ - 
சிர்கபடி பானையும்‌, அதற்குத்‌ சகுந்த காய்‌ கறிகளும்‌, குழம்பு, ரஸம்‌, தயிர்‌ ரத 
வியவைகளும்‌ அமையும்‌. அதுபோலவே, தன்‌ கணவன்‌ சம்பாதிக்கும்‌ அள 
வுக்குத்‌ தக்கபடி மனைவியின்‌ பெருமையும்‌ இருக்கும்‌, கணவன்‌ சொற்ப சம்‌ 
பளக்காரனா யிருப்பின்‌ அதற்‌ கேற்றபடி. மனைவியும்‌ இருப்பான்‌. கணவனுக்கு 
ஏராளமான சம்பாத்திய முண்டாயின்‌ வீட்டு ராணியின்‌ ஆரவாரமும்‌ பெரு 
மை. முழக்கமும்‌ அசற்குத்‌ தக்கபடி இருக்கும்‌. கணவனின்‌ வாழ்வைப்‌ 
பொறுத்து ஒரு பெண்ணுக்குச்‌ சுகம்‌ அமையும்‌ என்றபடி. 
260, “ அரிசி பகையும்‌, ஆமுடையான்‌ பகையும்‌ உண்டா ? ” 

அரிச, ஆமுடையான்‌--இவ்விரண்டும்‌ இல்வாழ்க்கைக்குப்‌ பிரதான 
மான சரக்கு. இவ்விரண்டினிடத்திலும்‌ கோபமோ பகையோ கொள்வதாகில்‌ 
தனக்கே சான்‌ அனர்த்தம்‌ ஏற்படும்‌, ௮வ்விசம்‌ கொள்வதும்‌ நீடித்து நில்‌ 
லாது கணவனுடன்‌ ஒரு பெண்‌ பகைப்பினும்‌, மறு நிமிஷத்தில்‌ சமாதான 
மாய்ப்போய்‌ விடுவான்‌. அவ்விதம்‌ ௪ம.ரஸமாூ விடுவதே புத்திசாலித்தனம்‌ 


என்பதை இப்பழமொழி விளக்குனெறது. (தொடரும்‌.) 
3 EER RIERA FIER PRA PEACE: FAA AEA 
ல்‌ சலியாதிரு என்‌ ஏழை நேஞ்சே ! ட 


பவை பப 

சென்றது கருதிச்‌ சிர்தை நைவதிற்‌ பய்னென்னாம்‌ 2 
போன அ வருமோ?_—திரும்புமோ 7-- மீண்டும்‌ பெறுதலுங்‌ 
கூடுமோ? ௮: அ ஏது இனி? இப்போ அ உதவியாகக்‌ இடைத்த 
இந்த இரண்டாவது மனைவியைக்‌ கொண்டே உன்‌, இல்‌ 6 
வாழ்க்கையின்கடலைச்‌ சரி சரியெனச்‌ சமாளித்த நீந்திக்‌ 
கொண்டுபோ. அவ்வளவு கோயிலும்‌ பாயிலும்‌ அவள்‌ 
அருகினில்‌ தெருங்கெ கவனிக்கவில்லையே என்று அதிர்ப்தி 
படாதே. அஅசமயம்‌ முதல்‌ மனைவியை நினைவுகூர்ந்துக்‌ 
3 கண்ணீர்‌ பெருகாதே, அவள்‌ இருந்தால்‌ எவ்வளவு கவ 
னிப்பாள்‌ ?-—என்று ஆவி சோராதே. அதிகம்‌ வாடாதே, 
8 எந்த இடத்தில்‌ உனக்கு அதிருப்தி ஏற்படுகிறதோ அந்த 
5 இடத்தையே திருப்திக்கான இடமாக நினைத்‌ துக்கொண்டு 
ஜூ இருப்இிபடப்‌ பயின்று இருப்தியோடுந்தானே இருந்து 8 
்‌ கொள்ளப்‌ பார்‌. அவ்விதம்‌ திருப்படப்‌ பழகினொால்தான்‌ 8 


வாழ்க்கையில்‌ சற்றேனும்‌ இன்பச்சுவையை நீ காணலாம்‌. £ 
எவ்வளவுக்கு உன்‌ ௪ூப்‌2பா அவ்வளவுக்குச்‌ சுப்பு. 3 
கெஞ்சே ! வீணாக விசாரப்படாதே, தைரியமாயிரு. 


0, (ப 0 (2 () 
20 


'ஜிவாத்தினம்‌. மு 


எழுதிய 
வியாசம்‌ மிக 

பனை வம்‌ அழகாயி 
ருக்ிறசென்று பிறர்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்ற ௮வா. ஆனால்‌, மற்றவர்கள்‌ 
எவ்வளவுதான்‌ அழகாய்‌ எழுதியிருக்‌ 
சாலும்‌ அதில்‌ ஏசாவசொரு குற்றம்‌ 
எண்டிபிடிப்பர்‌. ஃ 


ஞ்‌ 


டவுன்‌ ஈமக்கு சன்மை இமைகள்‌ 
சடர்து வருவதை முன்னமேயே 
செரியக்கூடாசென்று மறைத்‌ து 
வைச்ச, பலர்‌ ஜோதிடம்‌ ருதவிய 
வற்றால்‌ அவைகளைத்‌ செரிர்து 
கொள்ள முயற்சக்ன்‌ றனர்‌. இவர்கள்‌ 
அற்றுக்கு ஐக்‌ சடவைகள்கூட 
மெய்யாகச்‌ சொல்லுவதில்லை. அப்படி 
மெய்யானாலும்‌ அசனால்‌ அவர்கள்‌ 
அடையும்‌ பயன்‌ சான்‌ என்ன 1 ஈன்‌ 
மையானால்‌ எப்பொழுது வரு 
மென்று ஆவலோடு எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதனால்‌ ௮.௮ குறைந்தே 
விடுறெது, கெட்டதானால்‌ அவ்விஷ 
யத்தைக்‌ கேட்டதமுதல்‌ ஒரே 
வருத்தமாயிருக்கறது. ஆகையால்‌ 
கடவுள்‌ விட்ட வழியே ஈல்ல வழி 
யென்றுணர்ம்‌து இணி வருறெதை 
சச்தோஷமாய்‌ வரவேற்று ௪௧ம்‌ 
பெறுக, ஃ 


கடவுள்‌ பொல்லாங்கிலிருக்து 
தான்‌ சன்மையைப்‌ பெறவைக்கிறார்‌. 
ஒருவன்‌ தோல்வியடைவது பிறகு 
பிரபலமான வெற்றியுடன்‌ விளங்குவ 


தற்காகும்‌, புலி பின்னால்‌ பதங்குவ த" 
வெகு பலத்துடன்‌ முன்னால்‌ பாய்வ 
தற்சேயாகும்‌. பொல்லாங்கு நேர்க்தா 
லும்‌ ஆனர்தமாகவே இரு, 
ஃ்‌ 

ஒரு ஈண்பனை வெகு காலமாகப்‌ 
பாராமல்‌ இருந்துவிட்டு முதல்‌ 
தடவை காணும்பொழுது ௮வனிடம்‌ 
பேசுவதற்கு வாய்‌ வருவதே இல்லை. 
என்னென்னலோ சொல்ல நினைத்‌ 
இருப்பினும்‌ அவைகளெல்லாம்‌ எவ்‌ 
விதமோ மரைர்‌,து விடுறது, நாக்கு 
தமொழுறெது. ஒருவரை யொருவர்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்மடருக்கச் கான்‌ முடி 
நறெது. ஃ 

திரீயும்‌ மகளும்‌ ஒரே கக்கூெ்கு 
ஒரே சமயத்தில்‌ செல்வஸசப்போன்று 
தீர்சையும்‌ சனயனும்‌ செல்ல முடி 
இறதில்லை, பெண்களுக்குக்‌ இடைப்‌ 
பதைப்போன்று இவர்களுக்குச்‌ சமா 
சாரமும்‌ இடைப்பதில்லை. இவர்க 
சக்கு அவர்களைப்போன்று அலஸ்‌ 
கரிச்துக்கொள்ளவும்‌ ரேர்வதில்லை. 

சந்தோஷத்திலாவது அல்லத 
அக்கத்திலாவ அ தவில்‌ ௬9 தலைப்‌ 
போன்று ஒரு அனுபவம்‌ பிறகு ரப்‌ 
பதில்லை. மேசல்‌ தடவை வாசித்த 
பொழுது அடைச்ச ஆனந்சச்திற்குச்‌ 
சமானமாகப்‌ பிறகு உண்டாவதில்லை. 
ஜல புஸ்தகங்கள்‌ மீண்டும்‌ மிண்டும்‌ 
வாசித்தாலும்‌ புதிது புதிதாக ௬௫ப்ப: 
தைப்போன்று லெ அனுபவங்களும்‌ 
எத்தனை முறை அனுபவிப்பினும்‌ 
புது விதமாகவே இருக்கும்‌, 

ஜெ. சுந்தராங்கள்‌, 


₹: ஜெகந்காத பாக்‌? 


ஒரு௨ணிடமிருக்து பிறகும்‌ உதவிகளைச்‌ தான்‌ பெறவேண்டியிருக்கும்‌ 
பொழுது அவனை அதிசமாகக்‌ சசச்ப்‌ பிழிச்‌து கேவலப்படுத்திப்‌ பேசுவது 
யின்னுக்குப்‌ பெற நினைத்‌ துன்ன உதவிகளுக்குப்‌ பாதகமாக முடியலாம்‌, 


நமது தோடர்‌ கதை. 


ன்‌ 55 
ம்‌ 5 பங்கி 
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இராஜச ந்‌ திரன்‌ 


(நி 


கொ கரைகள்‌ மாருல வானா: ௫ 


அல்லது--மறைந்த கைதி, 
ட்ட ட டது 
அத்தியாயம்‌---&, 
போன்னுசாமியின்‌ போக்த, 
(56-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
IX. 


கமலவல்லி ஓவர்‌ உன்னை 
வீட்டைவீட்டுச்‌ தாத்திவிட்டபடி 
யால்‌ நீ எங்கே புசிக்கிறாங்‌ ? 

போன்னுசாமி :— ரானா ! ஹோட்‌ 
டவலில்‌ இடைப்பதை வயிற்றில்‌ கொட்‌ 
டிக்கொண்டு, சத்திரத்தில்‌ படுத்துக்‌ 
காலம்‌ கன்ளுகிறேன்‌. என்னவோ 
என்‌ சலைவிதி ! 

கமலவல்லி :4ஐயோ! பாவம்‌! 
இணி எங்கும்‌ போகவேண்டாம்‌. 
சான்‌ உன்னுடைய பச்‌.துவல்லவா 1 
நீ இச்த ஊரில்‌ இருக்கும்‌ வரையில்‌ 
என்னுடைய வீட்டிலேயே இரு. நீ 
சற்றாவ்து திருந்தினால்‌ ரான்‌ உன்‌ 
தர்தையிடம்‌ பேசிச்‌ ' சரிசெய்யப்‌ 
பார்க்கிறேன்‌. 


கமலவல்லியைப்‌ போலவே சண்‌ 
ணப்பனும்‌ பொன்னுசாமியை சாரதா 
விலாஸ,த்‌ இலேயே இருக்கும்படி. கூறி 
னான்‌. அன்று முதல்‌ பொன்னுசாமி 
சமலவல்வியின்‌ ஆசரவில்‌ பத்து 
இனங்கள்‌ வரையில்‌ இருச்சான்‌. சண்‌ 
ணப்பனோடும்‌ உல்லாஸமாய்ப்‌ பேசி 
யிருக்க நினைத்தும்‌, சடியாரத்தைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே வார்த்தையாடு 
இற சண்ணப்பனின்‌ போக்கு பொன்‌ 


8 


னுசாமிக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை, அனா 
வசியமான பேச்சுகளுச்குச்‌ சண்ணப்‌ 
பன்‌ எப்பொழுதும்‌ இடம்‌ தருவ 
இல்லையாதலால்‌ அவனிடம்‌ அதிக 
மாக ரேசிச்க முடியவில்லை. அர்த 
வீட்டு வேலைக்காரிகனான்‌ யுவதிகள்‌ 
எவரெவரென்று ஆராயத்தலைப்பட்டு,. 
எவரேனும்‌ தன்‌ வலையில்‌ ச்சச்‌ 
கூடுமாவென்று பொன்னுசாயி 
முயற்‌ செய்தான்‌. இவன்‌ திய 
ஸ்வபாவச்சைச்சண்டு எவரும்‌ அஞ 
விலகியதால்‌ எதவும்‌ சைகூடவில்லை. 
அங்கு இருர்த பச்‌.தூராட்களிலும்‌. 
கமலவல்லியின்‌ மனம்‌ கோணாத 
அவள்‌ இஷ்டப்படியே பணிர்து 
கடந்து, தான்‌ சூரத்தில்‌ ரல்‌ 
வழிக்குத்‌ திரும்பப்போவ அபோல்‌ 
ஈடிச்து வர்ததுமன்றி, லெ சமயல்‌ 
சளில்‌ அவளிடம்‌ பணமும்‌ பெற்றுச்‌ 
கொள்வான்‌. சமலவல்லியும்‌ இவன்‌ 
மீது அதிச அன்புகொண்டு அவ 
னுச்கு வேண்டிய புத்திமதிசன்‌ கூறி 
வச்சான்‌. பத்து இனங்கள்‌ சழிர்த 
அம்‌ பொன்னுசாமி அவ்வூரில்‌ ஒருவ 
ரிடம்‌ முன்னூறு ரூபாவ்‌ கடன்‌ வாவ்‌ 
இச்கொண்டு, சமலவல்வியிடம்‌ வச்‌, 
“சான்‌ வெளியூர்‌ போடேன்‌; அப்‌ 
போசைச்சப்போ௮ உனக்குச்‌ கடிதம்‌. 


114 


எழுதுகிறேன்‌; என்‌ தர்தை அதிக 
பலலீனப்பட்டிருக்‌ படியால்‌ அவர்‌ 
இனி அதிக ரான்‌ ஜீவிப்பத கஷ்டம்‌; 
அவருக்கு எதாவது ரேசிட்டால்‌ 
எனக்கு உடனே தந்தி கொடு)? என்‌ 
ரன்‌. இதைக்‌ கேட்ட கமலவல்வி 
இடிக்கிட்டவவளாதி, '(தீ ஏன்‌ இன்னும்‌ 
ஊர்‌ ஊராகத்‌ இரிறொய்‌ £ உன்‌ தச்தை 
யுள்ள வரையில்‌ அவர்‌ முகத்தை 
யடிக்கழ.. பார்த்துக்கொண்டு என்‌ 
வீட்டிலேயே நீ சுகமாக இரு; பணம்‌ 
எப்போதும்‌ இடைக்குட; நம்மீது 
அன்புள்ள மனிதர்களின்‌ மகம்‌ என்‌ 
றைக்தம்‌ காணும்படிக்‌ கீடைக்காது; 
எதே கிடைக்கிற வரையில்‌ அந்தத்‌ 
திருழக தரிசனத்தைப்‌ பேரிய லாப 
மாக எண்ணிக்கொள்‌, உன்னை உன்‌ 
தர்சை வெறுத்தாலும்‌ அவரை விட்‌ 
டுத்‌ அரப்போகாதே!' என்றாள்‌. 
அதற்குப்‌ பொன்னுசாமி, *6சாலாற 
மேய்ர்து இரிச்த மாட்டைக்‌ கட்டிப்‌ 
போட்டால்‌ நிற்குமா ? அதுபோல்‌, 
வெளியூர்களில்‌ உல்லாஸமாய்த்‌ இிறிம்‌ 
அகொண்டிருப்பதே என்‌ மனதிற்‌ 
குப்‌ பிரியமாய்‌ இருக்‌றெது; ஆசலின்‌, 
போக விடை கொடு” என்றான்‌. 
கமலவல்லியும்‌ அவனது போக்கைக்‌ 
கண்டு புன்னகைகொன்ள; அவனும்‌ 
அவளிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றான்‌, 
ப 


அத்தியாயம்‌ ஓ. 


கிரஷ்ணவேணியின்‌ ஏமாற்றம்‌, 


Ne 
. இல்‌ பெண்களுக்கு எவ்‌ 
்‌ வளவு சேலை 
டகன்‌ இரும்தா 
லும்‌ திருப்தி 


படுவதில்லை. மேன்மேலும்‌ பணத்‌ 
தைச்‌ செலவிட்டுச்‌ இணிகளின்மீது 


அமிர்த குணபோதினி 


. டிருர்தனர்‌. 


[ஆங்கேஸஷ்‌ 


போட்டுப்‌ பெட்டியில்‌ அடுக்கி மக்க 
வைப்ப, வழக்கம்‌, இதில்‌ இருஷ்ண 
வேணியும்‌ ஒருவனாசலின்‌, தன்‌ 
சதையோடும்‌ ஜவுளிக்கடைக்குச்‌ 
சென்று தனக்குப்‌ பிடித்சமான புது 
மோஸ்தர்‌ புடவைகளீல்‌ இரண்டு 
எடுத்துக்கொண்டு திரும்பினாள்‌. ஈடு 
வழியில்‌ அவன்‌ தக்கை இறங்கிக்‌ 
கொள்ள,  இருஷ்ணவேணிமட்டும்‌ 
வண்டியில்‌ செல்வதற்குப்‌ புறப்படுகை 
யில்‌ அந்தப்பக்சமாக ஒரு மனிதன்‌ 
ஈடர்‌. துபோவமைக்‌ கண்டு அவனைக்‌ 
கவணிஃகலானாள்‌, அம்மணிதன்‌ முன்பு 
தன்‌ தமயன்‌ இராஜசர்திரன்‌ கூறிய 
உருவப்படியே இருந்த அமன்றி, 
கையில்‌ இரவை மோதிரமும்‌, செவிக 
ளில்‌ இரவைக்‌ கடுக்சனும்‌ அணிர்து 
அதிக டம்பமாக உடுத்தியிருந்தான்‌, 
அந்த சமயம்‌ எதிராஜன்‌ குறுக்கு 
வீதியிலிருக்‌ தம்‌ வர்து இம்மணித 
னைக்‌ கண்டதும்‌ “தங்கவேலு, எங்கே 
போறாய்‌! என்றான்‌, அந்த மணித 
னும்‌ உடனே திரும்பிப்‌ பார்த்து 
எதிராஜனுடன்‌ பேசத்‌ சொடங்க 
னான்‌. அச்சமயத்தில்‌ டாக்டர்‌ சிங்கார 
வேலு அம்தப்பக்சமாய்‌ வர, ருஷ்ண 
வேணி அவரை கோகி அர்த மணித 
னைத்‌ தெரியுமா என்று விசாரித்சாள்‌. 
அதற்கு அவர்‌; அவனைத்‌ தெரியும்‌ ; 
அவன்‌ பெளரிங்குப்பேட்டை ஸ்டே 
ஷன்மாஸ்டருக்கு, மிகவும்‌ கெருங்கயெ 
பந்து; அவன்‌ பெயர்‌ தங்கவேலு? 
என்று கூறிச்‌ சென்றார்‌. 
ஃ 

கிருஷ்ணவேணி அதிக சுறுசுறுப்‌ 
புடன்‌ தன்‌ வண்டியைச்‌ கண்ணப்ப 
னின்‌ வீட்டிற்கு விடுமாறு செய்து, 
கண்ணப்பனின்‌ அறைக்குட்‌ சென்‌ 
மூன்‌, அங்கு கமலவல்லியும்‌ கண்ணப்‌ 
பனும்‌ ஸக்தோஷமாகப்‌ பேசிக்கொண் 
கண்ணப்பன்‌ ருஷ்ண 
வேணியைச்‌ கண்டு கு.காகலத்துடன்‌ 
எங்கே வச்சாயென்றான்‌. இருஷ்ண 


வைகாசிமீா] 


வேணி தான்‌ வாங்கிய சேலைகளைக்‌ 
கண்ணப்பனுக்குக்‌ காண்பித்தாள்‌. 
கண்ணப்பன்‌ அதை வாங்கிப்‌ பார்த்து 
விட்டுக்‌ சமலவல்லியிடம்‌ தந்து எவ்வ 
ளவு விலை யிருக்கும்‌ என்று வினவி 
னான்‌. கமலவல்லி அதைத்‌ தொட்டும்‌ 
பாராமல்‌, “(சானென்ன புடவை விற்‌ 
பவளா 1--வாங்னெவர்களைக்‌ கேட்‌ 
டால்‌ விலை தெரிகிற? என்று கூறிக்‌ 
கொண்டே எழுந்து மாடிக்குச்‌ சென்‌ 
ரான்‌. அவள்‌ போன அம்‌ கண்ணப்பன்‌, 


= 6 நீ இர்தச்‌ சேலையைச்‌ காண்‌ 
பிப்பதற்காகவா இங்கு வந்தாய்‌]! 
என்றான்‌. 


“இல்லை இல்லை; இச்சச்‌ 
சேலையைக்‌ காண்பிக்கவர்ததபோல்‌ 
வெளிக்கு அபிஈயித்து, உன்னிடம்‌ 
ஒரு முக்யெமொான சங்கதியைக்‌ கூற 
வந்தேன்‌”? 


“£_அ[ப்படி என்ன சங்கதி 177 
“முன்பு என்‌ தமயன்‌ கூறிய 
தங்கவேலு என்ற பெயர்‌ ஞாபகமிருக்‌ 
ெதா ! அவனைக்‌ கடைத்தெருவில்‌ 
கண்டேன்‌. அவன்‌ பெளரிங்குப்‌ 
பேட்டையிவிறாக்றொனென்று டாச்‌ 
டர்‌ இற்சாரவேலு தெரிவித்தார்‌. 
௮௪ மனிதனோடு எதிராஜன்‌ ஏதோ 
பே௫க்சொண்டிருச்தான்‌.!? 


என்று ஸகலமும்‌ விவரமாக 
உரைத்தாள்‌. இதைக்‌ கேட்டதும்‌ 
கண்ணப்பன்‌ சான்‌ ஸ்டேஷன்மாஸ்‌ 
உரைச்‌ கண்டு விசாரித்துவிட்டு வரு 
இறேன்‌ என்று புறப்பட்டான்‌. அதன்‌ 
பின்‌ ருஷ்ணவேணி தன்‌ வண்டி 
யில்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌, கமல 
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வல்லி அதுவ்ரையும்‌ மாடியினின் தும்‌ 
ழே இறக்க வரவில்லை, 


ல்‌ 


கண்ணப்பன்‌ ஸ்டேஷன்மாஸ்ட 
ரைக்‌ கண்டுகொண்ட சமயத்தில்‌ 
அவர்‌ பக்கம்‌ ஒருவர்‌ உட்கார்ஈதிரும்‌ 
தார்‌. அவரைக்‌ கண்டு கண்ணப்பன்‌, 
“இவர்‌ யார்‌ [? என, அதற்கு ஸ்டே 
ஹன்‌ மாஸ்டர்‌, இவர்‌ என்‌ ரெருங்‌ 
இய உறவினர்‌ ; ஒரு வழக்கை ஈடத்‌ 
அவதற்கு வச்‌ வேண்டுமென்று 
இங்கு வசர்திருக்கிறார்‌. தாங்களும்‌ 
நல்ல சமயத்தில்‌ வந்தீர்கள்‌, இவர்‌ 
பெயர்‌ தங்கவேலு?! என்றார்‌. 

தங்கவேலு: ரான்‌ சாளையதினம்‌ 
தஸ்‌. சாவேஜிகளை யெல்லாம்‌ எடுத்‌ 
அக்கொண்டு தங்களிடம்‌ வருகிறேன்‌. 
தாங்களே என்‌ வழக்கை . ஈடத்த 
வேண்டும்‌. 

கண்ணப்பன்‌ :--அப்படியே செய்‌ 
யுங்கள்‌, நீங்கள்‌ இவ்வூருச்கு எப்‌ 
போது வந்திர்கள்‌ 1 

தங்கவேலு ; இன்று காலையில்‌ 
தான்‌ வந்தேன்‌. சாளை மாலையில்‌ 
புறப்பட்டுப்‌ போய்விடுவேன்‌. 


கண்ணப்பன்‌ இவன்தான்‌ சருஷ்‌ 
ணவேணி கூறிய மணிசனாக இருக்க 
வேண்டுமென்ற திர்மானித்தவனாய்‌ 
ஸ்டேஷன்மாஸ்டரிடம்‌ சறிதஅரேரம்‌ 
பேசியிரும்‌ தவிட்டு விடைபெற்றுச்‌ 
சென்றான்‌. 

ஃ 

கண்ணப்பன்‌ வீட்டிற்குத்‌ திரும்‌ 

பியதும்‌ ஜானகியை யழைத்‌து, சாளை 


கொலைகாரனையாவனது வீட்டிற்‌ சேர்க்கலாம்‌. விபசாரக்கள்வனை வீட்டில்‌ 
ஒருகிகிஷகுமம்‌ சேர்ச்கவொண்ணா து. குடும்ப ஸ்திரீகளைக்‌ கெடுத்த சண்டா 


னர்கள்‌ எண்ணிலர்‌. 
படுத்தியவர்களும்‌ ௮சேசர்‌, 


விவாகத்திற்குக்‌ காத்திருர்த பெண்களை மய்ூப்‌ பாம்‌ 
எல்லாம்‌ கெருவ்கயெ பக்றுக்கள்‌ தான்‌, 
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யதினம்‌ இவ்விடச்திற்கு ஒரு மனி 
தன்‌ வருவான்‌ ; அவன்‌ என்னிடம்‌ 
பேரிக்கொண்டிருக்கையில்‌ நீ என்‌ 
அறையினுன்‌ அழைந்து மேஜையைச்‌ 
துடைப்பதுபோல்‌ அவனைக்‌ கவ 
ணித்து எனக்கு அவன்‌ இன்னானெ 
னக்‌ கூறவேண்டும்‌, அவன்‌ உன்‌ 
தங்கை அபிராமியை நேரெத்தவனாக 
வும்‌ ஒருசமயம்‌ இருக்கலாமா தலின்‌ 
ஈன்றாக அவனைக்‌ சவனித்துப்‌ பார்‌ 
என்றான்‌, ல்‌ 


றசாள்‌ தங்கவேலு கண்ணப்ப 
லோக்‌ கண்டு தன்‌ ரிக்சார்டுகளே யெல்‌ 
லாம்‌ காண்பித்தான்‌. ஜான அந்த 
சமயம்‌ மேஜையைத்‌ துடைக்க வரு 
வதுபோல்‌ உன்இழைர்து அவனைச்‌ 
செவ்வனே கவனித்துவிட்டுசக்‌ சென்‌ 
றாள்‌, சண்ணப்பன்‌ தங்கவேலுவின்‌ 
தீஸ்தாவேஜிகளை யெல்லாம்‌ வாத்து 
விட்டு, தான்‌ வழக்கை ஈடத்தி வர 
வேண்டிய பணத்தை வஞுலித்தக்‌ 
கொடுப்ப தாயும்‌, விலாசம்‌ தெரிவித்‌ து 
விட்டுச்‌ செல்லும்படியும்‌, தேவை 
யானபொழமுஅ டிசம்‌ எழுதுவசாயும்‌ 
புகன்றான்‌. தங்கவேலு சன்‌ விலாஸத்‌ 
சைச்‌ கொடுத்துவிட்டு வசூலை 
வணகம்‌8 விடைபெற்றுச்‌ சென்றான்‌. 
செல்லும்‌ வழியில்‌ எவ்விதமும்‌ தன்‌ 
வழக்கு ஜெயித்‌ அவிடுமென்றும்‌, வக்‌ 
ஓல்‌ மிகவும்‌ தேர்ச்‌ தவரென்றும்‌, அவர்‌ 
வாய்திறந்து பேன மாத்திரத்தி 
லேயே அர்த நிமிஷமே தன்‌ பக்க 
மாசக்‌ கோர்ட்டார்‌ தீர்ப்பு சொல்லி 
விடுவார்களென்றும்‌, வழக்கம்போல்‌ 
லக்வின்‌ வீட்டிற்கு வருறெ ககதிக்‌ 
காரர்கள்‌ நினைத்‌ துக்கொள்வதுபோல்‌ 
எதேதோ கருதி மழ்ச்தவனாய்ச்‌ 
சென்றான்‌. அர்தர்த வக்ூல்‌ தன்‌ 
னையே தேர்ர்தவரென்று கனைத்துக்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[ஆக்ஸ 


கொண்டு பெரிய பெரிய பேச்சுகன்‌ 
பேசுவது வெகு விநோதம்‌! அந்த 
வஃஜஇல்களையே பெரிய நீதிபதிகள்‌ 
போல்‌ பாவித்து ஈடுங்கிப்‌ பணிந்த 
வாறு கக்ஷிக்காரர்கன்‌ அப்பொழுதே 
வெற்றிகொண்டஅபோல்‌ பூரிப்பத 
அசனிலும்‌ வெகு விமோசம்‌ ! - இந்த 
வக்லும்‌ கட்டிச்சாரனும்‌ ஏமாறிவிடும்‌ 
படிக்‌ கோர்ட்டார்‌ எதிரிடையாகத்‌ 
இர்ப்பு கூறிவிடுவதும்‌ எல்லாவற்றி 
லும்‌ பெரிய விரோதம்‌. விவகாரத்தில்‌ 
இக்க்கொண்டவன்‌ வக்கீலின்‌ வார்த்‌ 
ஜையையே வேத வசனமாக நினைக்க 
வேண்டி வருகிறது. இர்தப்பக்கத்து 
வக்கில்‌ அர்தப்பக்கத்து வக்ஜலைப்‌ 
புத்தியில்லாசவனென்றும்‌, திறமைக்‌ 
குறைவுள்ளவனென்றும்‌ இகழ்வதும்‌ 
ஒரு வேடிக்கையே, ஆயினும்‌, வக்‌ 
லும்‌, வைத்தியரும்‌ ஆபத்து காலத்‌ 
தில்‌ சமயஸஞ்சவியாக முன்வர்‌ அ 
கைகொடுத்து ஆதரித்துத்‌ சைரியம்‌ 
கூறித்‌ தேற்றி சக்ஷிக்றொர்களென்‌ 
பதை மனஸ்பூர்வமாக ஒப்புக்கொள்ள 
வேண்டியதே. ஒரு வகையும்‌, ஒரு 
வைச்தியரையும்‌ தனக்கென்று தெரிந்‌ 
துவைச்திருப்பது என்றைக்கும்‌ ஈன்‌ 
மையே தரும்‌. ஃ 


தங்கவேலு சென்றபின்‌. அவன்‌ 
தர்த விலாஸத்தைக்‌ கண்ணப்பன்‌ 
பத்திரமாக வைத்துவிட்டு ஜானகியை 
யழைத்து அம்மணிதனைக்‌ கவனித்‌ 
தாயா, அவன்‌ யார்‌ தெரியுமா 
என்றான்‌. 

ஜானகி :--௮வன்‌ யாரோ எனக்‌: 
குத்‌ தெரியாது, அவன்‌ என்‌ தங்கை. 
யிடம்‌ பேசியவனல்ல. 


கண்ணப்பன்‌ :--0 ப எரிங்குப்‌ 
பேட்டையிலிருக்து தங்கையிடம்‌ ஒரு 


ப ப பங்க பவ்ய 0 கட 22 அணக ல்கள்‌ ப இடப ETT AE TEENS, 

என்‌ புத்தியோ ஸ்வல்பம்‌ ; என்‌ படிப்போ குறைவு ; .ஆனால்‌, என்‌ ஹிரு 
தயம்‌ சத்தமானதால்‌ என்‌ பார்வை செளீவா யிருக்றெது. அதற்குத்‌ தக்க. 
படியே ஈடத்தையும்‌ சல்லதாக அமையுமன்றோ 1--ஏன்‌ அமையா 7 


ைைகாஏம்‌] 

மனிசன்‌ வருவதாகக்‌ கூறினாயே ! 

அவன்‌ இவன்தானா ! 
ஜானகி :_—அவனல்ல, இவன்‌ 


வேறே, 


கண்ணப்பன்‌ :--இவன்‌ பெயரும்‌ 
சங்கவேலுதான்‌, இவன்‌ பெளரிங்குப்‌ 
பேட்டைக்கருல்‌ இருப்பவன்‌. 


ஜானகி :--ரான்‌ என்‌ தங்கையிடம்‌ 
வந்த மணிதனை ஓர்காள்‌ மாலைப்பொழு 
தில்ம ட்டுமே பார்த்தேன்‌. அவன்‌ என்‌ 
னைக்‌ கண்டதும்‌ எழுர்‌ தபோய்‌ 
விட்ட படியால்‌ ௮வன்‌ முகத்தை 
அவ்வளவு சரியாக சான்‌ கவனிக்க 
முடியவில்லை. 


என்றாள்‌, இவளிடமிரும்‌ த 
தனக்கு யாதொரு உண்மையும்‌ புலப்‌ 
படாமையினால்‌ கண்ணப்பன்‌ ஏமாற்ற 
மடைந்தான்‌. பிறகு எதிராஜனைத்‌ 
தருவித்து அவனுடன்‌ பே௫னான்‌. 

கண்ணப்பன்‌ :--நீ நேற்று காலை 
யில்‌ தங்கவேலிடம்‌ வீதியில்‌ பேக்‌ 
கொண்டிருக்க வில்லையா ? 


எதிராஜன்‌ ௫ஆம்‌, அதைப்பற்றி 
என்ன ? 

கண்ணப்பன்‌ :-அர்தத்‌ தங்கவேலு 
அபிராமியின்‌ தந்தையைச்‌ கொன்ற 
வனா? 

எதிராஜன்‌ :--அபிராமியின்‌ தந்தை 
கொல்லப்பட்டபோது இராஜ சச்தி 
ரனை மட்டுமே கண்டிருக்கிறேன்‌, 
அதைத்‌ தான்‌ சான்‌ நியாயஸ்தலத்தி 
லும்‌ கூறினேன்‌. 


கண்ணப்பன்‌ :-—௮ ௮ சரி, அர்த 
சமயம்‌ தங்கவேலு என்பவனும்‌ அங்கு 


இராஜ சந்திரன்‌ 
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» 
இரும்‌ இருக்கிறான்‌. நீ மறுபடியும்‌ ஈன்‌ 
ராக யோசித்துக்‌ கூறு. 

எதிராஜன்‌ :-- உண்மையைக்‌ கூறு 
வதற்கு யோசனை என்ன! நான்‌ 
பேசெக்கொண்டிருர்த தங்கவேலு அம்‌ 
தக்‌ கொலை ஈடர்த சமயம்‌ இர்த ஊரி 
லேயே இல்லை, ஆயினும்‌ விசாரித்‌ 
அப்‌ பார்க்கிறேன்‌. 


என்று கூறி விடைபெற்றுச்‌ 
சென்றான்‌, பிறகு கண்ணப்பன்‌ 
இருஷ்ணவேணியின்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்று அவள்‌ சந்தே௫த்த மனிசன்‌ 
கொலை செய்த தங்கவேலு அல்ல 
வென்று தெரிவித்துத்‌ திரும்பினான்‌. 


வலவ இவனை 
அத்தியாயம்‌-—10. 
சென்னையில்‌ கமலவல்லி, 


மனோ சமாதான மில்லாதவர்களுக்கு 
அவற்றால்‌ எவ்வித சுகமுயில்லை, 
தன்னை ஒருவன்‌ பசைக்கறான்‌ என்‌ 
ராவது; தனது சுகத்திற்கு ஒருவன்‌ 
தடைக்கல்லாக இருக்றொன்‌ என்றா 
வது, தனக்கு வேண்டியவர்கன்‌ தன்‌ 
மீது பாராட்ட வேண்டிய அன்பை 
மற்றோரிடத்தில்‌ கொண்டிருக்கின்‌ 
ருர்களென்றாவது, தனது ஸ்தா 
னத்தை எந்த நிமிஷமும்‌ ம ற்றவர்கள்‌ 
அபகரித்துக்‌ கொள்ளக்‌ காத்திருச்‌ 
இருர்களென்றாவது, தன்‌ ௪௪ செல்‌ 
வக்களைச்‌ க்ரெத்தில்‌ பறிகொடுத்‌ 


ஒரு குடும்ப, த்தின்‌ முற்போக்குக்கான காரியாதிகளை உருவாக்‌ விசை 
இரட்டும்‌ ஸ்தானம்‌ அக்குடும்பத் திற்கு உழைக்கும்‌ தலைவனிடமேதான்‌ இருச்‌ 
இறத, அவனைத்‌ தாழ்த்திக்‌ கேலலப்படுத்‌ அவது குடும்ப கேமத்தைப்‌ பா இக்க 


வைக்கும்‌ என்பதை 


வீட்டிலுள்ளவர்கள்‌ அறியவேண்டும்‌. 
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இட கேருமென்றாவது உணருங்காலை 
யில்‌ எத்தகைய மனோவுறுதி கொண்‌ 
டவர்களும்‌ மனோ சமாதானம்‌ தப்பிப்‌ 
போய்‌ அங்கலரய்ப்பது சகஜம்‌. அத 
போல்‌, கமலவல்லிக்குக்‌ இருஷ்ண 
வேணி எங்கு ஈனக்குப்‌ பதிலாக 
வர்து விடுன்றானோவென்ற சவ 
லையே அதிகமாக, அதனால்‌ தேசம்‌ 
மலின மடைந்து; அன்ன ஆகாரம்‌ 
உட்கொள்ள விருப்பமின்றிப்‌ பாயும்‌ 
படுச்சையுமானாள்‌. அரதிஷ்டத்திற்‌ 
கேற்ப நெஞ்சுவலி யொன்றும்‌ புதி 
தாகக்‌ கூடிக்கொண்டது, டாக்டர்‌ 
அவளைச்‌ சென்னைக்கு அனுப்பினால்‌ 
சமுத்திரக்‌ காற்றைச்‌ சுவாரிப்ப தினால்‌ 
குணம்‌ ஏற்படலாமென்று கூறினார்‌. 
கண்ணப்பனும்‌ அதற்கு இணங்கி 
ஜானூயின்‌ ,தணையோடு குழந்தை 
களுடன்‌ கமலாவைச்‌ சென்னைக்கு 
அனுப்பி வைத்தான்‌. தானும்‌ கூடச்‌ 
சென்று இருவல்லிக்சேணிக்‌ கடம்‌ 
கரைக்கு அருகில்‌ வீடொன்றை 
அமர்த்தி அக்கு கவலவல்லியை இருக்‌ 
கச்‌ செய்து திரும்பினான்‌. 
ஃ 


கமலா சென்னையிவிராம்த போதி 
ஓம்‌ அவளுடைய மனமெல்லாம்‌ 
இருஷ்ணவேணியின்‌ மீதே பாய்ர்‌ 
ச, இப்பொழுது கண்ணப்பன்‌ தன்‌ 
சொச்திரவின்றிக்‌ ருஷ்ண வேணி 
யுடன்‌ ஆசர்தமாய்ப்‌ பேசிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்க செளகரியப்படுமல்லவா 
என்று நினைத்துக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டான்‌. 
உலூல்‌ முதல்‌ தாரமாக வந்தவர்‌ 
களுக்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ இவ்விதமே 
அக்கம்‌ சூழ்ன்றது. அவர்களுக்கு 
ஓயாச்‌ சஞ்சலங்கள்‌ கூடிக்கொள்‌் ன்‌ 
றன. இன்னும்‌ தரித்திரமாயும்‌ வாழ 
சேருன்றது. கணவனுடைய மனஸ்‌ 
தாபங்கட்குப்‌ பாத்திரையா ம்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[ஆங்சேஸனு 


சோஷ மென்பதே யற்றப்‌ போட 
ரேர்கன்‌, இவர்களின்‌ காலம்‌ இவ்வி 
தம்‌ கழிர்‌து கண்மூட, இவர்களுக்குப்‌ 
பிறகு இரண்டார்தாரமாக வருறெ 
வர்கள்‌ அதிர்ஷ்ட சாவிகளாய்‌ முன்ன 
வள்‌ சேர்த்து வைத்துச்‌ சென்ற 
வற்றை யெல்லாம்‌ தங்களுடைய 
காக்கிக்சொண்டு செல்வமும்‌ மகிழ்ச்‌ 
சியுமாய்க்‌ கணவனையும்‌ அதிகாரஞ்‌ 
செய்தவாறு வாழ்கின்றார்கள்‌. ௮௮ 
அவர்களுடைய பாக்கியம்‌ போலும்‌ ! 

இரண்டு வாரங்கட்குப்‌ பிறகு 
கண்ணப்பன்‌ சென்னைக்கு வர்து 
கமலாவைக்‌ கண்டான்‌. அவளுடைய 
தேகம்‌ குணமடைந்து வருவதை 
யநிர்து அதிக ஸர்தோஷத்தாற்‌ பூரித்‌ 
சவனாட அவளை முச்சு மிட்டுக்சொண்‌ 
டான்‌, *₹கமலா! இணி உனக்குப்‌ பய 
மில்லை; கடவுள்‌ காப்பாற்றி விடுவார்‌. 
உன்‌ ஷியஸனமே எனக்குப்‌ பெரியதா 
யிருந்தது. நீ சச்கிரத்தில்‌ குண 
மடைந்து வீட்டிற்கு வர்‌.து விடுவாய்‌, 
இணி இரண்டு வாரங்கள்‌ மட்டும்‌ 
சென்னையில்‌ இருர்தால்‌ போதும்‌ ?? 
என்று கூறினான்‌. சன்‌ நாயகன்‌ சன்‌ 
மீது வைத்துள்ள வாஞ்சையை 
நினைத்துக்‌ கமலா பூரித்தாள்‌. கண்‌ 
ணப்பன்‌ மூன்று இனங்கள்‌ கமலாவட 
ணிறார்அவிட்டச்‌ சென்றான்‌. கமலா 
முன்னிலும்‌ ஆஅரோக்யெவ தியாய்‌" 
விளங்‌னாள்‌. 


ல்‌ 


ஒருகான்‌ மாலை உலாவுவதற்காச 
வழக்கம்போல்‌ கடற்கரைக்குச்‌ சென்‌ 
ரான்‌. அச்சமயம்‌ டம்பாகாரமான 
உடையுடன்‌ ஓர்‌ மணிதன்‌ தன்னை 
எதிர்‌ கோக்‌ வருவதைக்‌ கண்டான்‌, 
இவன்‌ யாரென்று இர்தித்துச் கொண்‌ 
டிருக்கையில்‌, வக்த மனிதன்‌ சன்‌ 


உன்னுடைய ஹிருதயத்தில்‌ எல்லையற்ற ஆசர்சமும்‌ அமைதியும்‌ பொம்‌: 


கவதாக. 


லைகா] 


மூக்குக்‌ கண்ணாடியைக்‌ கையி 
லெடுத்ச்படியே “கமலா! கீ இவ்‌ 
வூருக்கு எப்போது வந்தாய்‌ | உன்னை 
கான்‌ இரண்டு நாட்களாகப்‌ பார்த்து 
வருழெறன்‌ ; அச்சப்‌ பாழும்‌ ஜானி 
உன்னுடனேயே இருந்ததால்‌ உன்னு 
டன்‌ பேசச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ படாமலிரும்‌ 
தக! என்றான்‌. இவன்தான்‌ பொன்‌ 
னுசாமி, இவனைக்‌ கண்டதும்‌ கமலா 
ஸச்தோஷ மடைம்தவளாடி, “நான்‌ 
இவ்வூருக்கு வக்து மூன்று வாரங்‌ 
களாயின; அதிக காயலாவாய்‌ விட்ட 
படியால்‌ டாக்டர்கள்‌ எனக்குக்‌ கடற்‌ 
காற்று அவசயமென்னு இங்கு அனுப்‌ 
பினர்கள்‌, சான்‌ இருவல்லிக்கேணி 
யில்‌ வசித்து வருகிறேன்‌ ?? என்றாள்‌. 


போன்னுசாமீ:— கண்ணப்பன்‌ 
இங்கு இல்லையா ? 

கமலா இல்லை; அவர்‌ என்னை 
அடிக்கடி வர்‌.து பார்த்துப்போறோர்‌. 

பொன்னுசாமி ௩ சணியாகவா 
இருக்றொய்‌ ! மிச்ச ஸந்தோஷம்‌, 
இவ்விதம்‌ எகரந்தமாய்‌ உன்னைக்‌ 
காண்பே னென்று நான்‌ நினைக்கவே 
யில்லை. அது என்‌ அதிர்ஷ்டம்‌! 


கமலா :--சானும்‌ இவ்விடம்‌ அறி 
முஃமானவர்கள்‌ : யாருமில்லாததால்‌ 
வாடி யிருக்தேன்‌. ஆனால்‌, மறுநான்‌ 
இடைக்கக்கூடிய “சுதேச மித்திரன்‌?? 
பத்திரிகை முதல்‌ இனத்து மாலையி 
லேயே இங்கு இடைச்‌த விடுவதில்‌ 
அத வெகு ஸச்தோஷமாயிருக்றெது, 

பொன்னுசாமி உன்‌ வீட்டை 
எனக்குக்‌ காண்பித்தால்‌ கானும்‌ அங்‌ 
கேயே வந்து உன்னுடன்‌ இருக்கி 
றேன்‌. 

சமலா :_-என்‌ கணவர்‌ இல்லாத 
சமயத்தில்‌ கான்‌ இருக்குமிடத்தில்‌ நீ 


இராஜ சந்திரன்‌ 
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தங்குவது ஒழுங்காக மாட்டாத. 
தனித்து வரிக்கும்‌ என்னுடன்‌ பேசு 
வதுகூடக்‌ குற்றமாகும்‌, சான்‌ அன்‌ 
ணிய ஆடவர்களிடத்தில்‌ அதிக ஸர்‌ 
தேகம்‌ கொண்டவள்‌. அதிலும்‌ உன்‌ 
னுடைய யோக்கியதை சொல்லவேண்‌ 
டியதில்லை, நான்‌ பர்த்தாவின்‌ மீது 
இருஷ்ணவேணி விஷயமாய்‌ சர்தே 
கம்‌ கொண்டவள்‌. இப்போது என்‌ 
பர்த்தா என்னை சர்தே௫க்கும்படி 
கான்‌ ஈடக்கக்‌ கூடாது. ம்‌ 
ல்‌ 

பொன்னுசாமி சிரித்துச்‌ 
கொண்டே அவளுடன்‌ வழி ஈடக்கும்‌ 
போது மெதுவாகக்‌ கமலாவின்‌ 
தோள்மி,து கையைப்‌ போடலானான்‌. 
கமலா உடனே அருவருப்புடன்‌ 
அவன்‌ கையைக்‌ ழே தள்ளி விட்டுச்‌ 
சிறிது அரத்திற்‌ சென்றாள்‌. 
பொன்னுசாமி தான்‌ று பிராயத்தில்‌ 
கமலாவுடன்‌ விளையாடியதையும்‌, 
மற்ற வீண்‌ வார்த்தைகளையும்‌ கூறி 
னான்‌. கமலா அதைக்‌ கவணியாதவன்‌ 
போல்‌ ஈடர்து தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்று விட்டாள்‌. பொன்னுசாயியும்‌ 
தொடர்ட்து சென்றான்‌. கமலா வீட்‌ 
டிற்குட்‌ சென்று களைப்புடன்‌ ஜர்‌ 
பெஞ்சியில்‌ உட்கார்ந்தான்‌. அவளுக 
குப்‌ பக்கத்தில்‌ பொன்னுசாயியும்‌ 
உட்கார்ச்தான்‌. கமலா சட்டென்று 
எழும்‌து எதிரே யிருர்‌ த சோபாவில்‌ 
போய்‌ அமர்ச்தான்‌. 


கமலா :--நீ இவ்வூருக்கு என்‌ 
சணியனாக வந்தாய்‌ 1 நீ இங்கு என்ன 
வேலையிலிருக்கிறாய்‌ 7 


போன்னுசாமீ;--பொழுது போக்‌ 
கவே இங்குவர்தேன்‌. என்‌ அதிர்ஷ்ட 
காலம்‌ மாறி விட்டது. என்‌ தர்தை 
யின்‌ சொத்துக்கள்‌ எனக்குச்‌ சேரு . 
மென்று நம்பி யிரும்தேன்‌, அவை 


ணன அழல்‌ ஜெ சேட்ஜி தப டட 
சாந்தமும்‌ தைரியமும்‌ மனதில்‌ கிறைர்திழில்‌ உற்சாகத்திற்குக்‌ குறைவு 


எது! 
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யாவும்‌ வீணாய்‌ விட்டது. என்‌ தர்தை 
வெட்கமி௮ றி ஈட. ந்து சொண்டு விட்‌ 
டார்‌. 

கமலா :_— உன்‌ தர்தையா 7 அவர்‌ 
என்ன அப்படி ஈாணங்கெட்டு டர்‌ 
கொண்டது ? 

போன்னுசாமி ;_ உனக்குத்‌ தெரி 
யாதா? அலர்‌ மறுவிவாகம்‌ செய்ன 
கொண்டார்‌.  யெனவன வயதில்‌ 
பெண்களை விரும்புவதைவிடச்‌ இழட்‌ 
டுப்‌ பிராயத்தில்‌ சான்‌ ஆடவர்கள்‌ 
விசேஷமாய்ப்‌ பெண்‌ மோஃம்பிடி ச்சு 
எக்கச்‌ இறிகயொவது இடைக்க மாட்‌ 
டானாவென்று மலைச்‌ அப்படிக்‌ 
இடைச்சால்‌ அவளுக்கே எல்லா 
சொர்துக்களையும்‌ கொடுத்துத்‌ 
சொலைக்கிறார்கள்‌. அவளுடைய சரீர 
இன்பத்தைத்‌ திருப்தி செய்ய முடி 
யாமல்‌ அவன்‌ காலில்‌ விழுந்து 
பொறுக்வச்சொன்ளும்‌ படியும்‌ 
வேண்டுுருர்கள்‌, அவனோ பணத்‌ 
அச்காகவே இக்தக்‌ இழவனை விரும்பி 
யவளாய்‌ சரீர இன்பத்திற்கு மற்றொரு 
இடத்தில்‌ திருப்தி கொள்ளப்‌ பிரயத்‌ 
அணித்து விடுறான்‌. 

கமலா :--௮டடா ! மூடத்தனமே! 
உன்‌ தந்தைக்கு அறுபது வயதிற்கு 
மேலாயிற்றே, விவாசம்‌ செய்து 
கொண்ட பெண்ணுக்கு என்ன வய 
திருக்கும்‌ 7 

பொன்னுசாமி :—.அச்தப்‌ பெண்‌ 
மகா ரூபவதி, பதினெட்டு வயதிருச்‌ 
கும்‌, சடுசாட்டை எட்டிப்‌ பார்க்றெ 
இழங்களும்‌ கல்யாணம்‌ என்றால்‌ கல 
கலவென்று ரித்து ஸர்தோஷ 
மிகுதியால்‌ பல்லைக்காட்டி இளிக்கி 
றார்கள்‌. 

கமலா :--உ௨ன்‌ தர்தைக்கு இர்ச 
வயதில்‌ பெண்‌ கொடுக்கவம்த முண்‌ 
டம்‌ யாரோ! 


பொன்னுசாமி ;-பணத்‌ இற்கு: 


ஆசைப்பட்டு எவல்வனவோபேர்‌ தாத்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


தயாராக இருக்கிறொர்கன்‌, பணத்தின்‌ 
திமிர்‌ எர்தக்‌ இடைக்காத ஒன்றையுங்‌ 
கூடச்‌ சுலபமாய்‌ வாங்கச்‌ செய்கு 
விடும்‌, இப்பொழுது என்‌ தந்‌ைத 
சிறக்க வைச்திய சொருவரைக்‌ 
கொண்டு தன்‌ தேகத்தை வாலிபமாக்‌ 
இக்கொள்ள மூயன்று கொண்டிருக்‌ 
றோர்‌, அவர்‌ புப்பு இப்பொழுது 
இராஜ போறனமா யிருக்கறசென்று 
சொல்லுூருர்கள்‌. அர்எப்‌ பெண்ணு 
டன்‌ அவளுடைய தாய்‌ சர்சையரும்‌ 
கூட வந்து குடியேறி விட்டார்கள்‌. 
ஈன்றாகப்‌ புத்து சொத்துகளை அழிக்‌ 
கத்‌ தொடங்கி யிருக்கிறார்கள்‌. 

கமலா :--உன்‌ கடன்சாசர்களுக்கு 
என்ன வழி! அவர்களுக்கு ஸ்ரீரங்‌ 
கத்து யானைக்குப்‌ போடுவதுபோல்‌ 
பெரிய நாமம்‌ போட்டு விட்டாயா ? 

போன்னுசாமீ :-- எண்ன செய்‌ 
வேன்‌ ! என்‌ கடன்காரர்கள்‌ எனக்கு 
லாயர்‌ சோட்டீஸ்‌ அனுப்பி விட்டார்‌ 
கன்‌. என்னைச்‌ சிறைக்குக்‌ கொண்டு 
போகத்‌ துணிந்து வாரண்டுகளும்‌ 
வாங்‌? விட்டார்கள்‌. கான்‌ தலைமறை 
வாய்‌ ஓளிக்து கொண்டிருக்கவே 
சென்னைக்கு ஒடிவமர்கேன்‌. என்‌ 
தீம்தை சுயமாக சம்பாதித்அக்‌ கட்டி 
யது ஒரு பங்களா தான்‌, மற்ற பண்‌ 
கனாக்களெல்லாம்‌ அவருடைய தகப்‌ 
பனாராயெ என்‌ பாட்டனார்‌ சம்பா 
இத்த படியால்‌, பாட்டன்‌ சொத்து 
பின்ளையைவிடப்‌ பேரனுச்கே அதிக 
பாத்தியமாகும்‌, அதை என்‌ சச்சை 
விற்க முடியாது, என்‌ தந்தை 
செத்து மண்ணான அம்நான்‌ அவற்றை 
விற்று என்‌ கடன்களைத்‌ திர்த்து விடு 
வேன்‌, மீதிப்‌ பணத்தில்‌ வியாபாரம்‌ 
செய்து பிழைப்பேன்‌. 

கமலா :--வெகு நேர்த்தியாக மனச்‌ 
கோட்டை கட்டுஒிறாய்‌. நீ தாசி வியா 
பாரம்‌ செய்வதிலும்‌, கள்‌ சாராயம்‌ 
வாங்குவதிலும்‌ தான்‌ கைதேர்ம்‌ 
தவன்‌, (தோடநம்‌.) S.G.R. 


IE 


பப பட 

மெனவானு ஷேளகத்‌ அலி: 
இப்பெரியார்‌ தர்‌ ஆங்லெப்‌ பெண்‌ 
ணைம்‌ சமன விருத்ச வயதில்‌ விவாகம்‌ 
செய்‌ தகொண்டு பலுமாப்பிள்ளையாகி 
விட்டார்‌. ௨யோதிகத்தின்போது 
தான்‌ விவாகத்தில்‌ அதிக அவா ஏற்‌ 
படு றதாம்‌ ! 

ஃ 

கும்பகோணம்‌ மஹாமகம்‌ :—12- 
வருஷங்கட்கு ஒருமுறை வரும்‌ இம்‌ 
மஹா உத்ஸவம்‌ 1988-ம்‌ வருஷம்‌ 
பிப்ரவரி மாதத்தில்‌ ஈடைபெழும்‌. 
ஒரு மதத்தினருக்குப்‌ பிரசானமா 
யுள்ள விழாவை மற்ற மதச்தினர்‌ 
பறிசஹிப்பதும்‌, தங்களின்‌ பண்டிகை 
களைமட்டும்‌ கொண்டாடிப்‌ பேசுவ 
அம்‌ ஸர்வ சாதாரணம்‌, பிறர்‌ குற்றம்‌ 
தான்‌ அதிகமாகக்‌ கண்ணில்‌ படுக 
றலி. ஃ 

ஒரு தாயின்‌ கோடுமை :--ஒரு 
தாய்‌ தன்‌ குமாரன்‌ தனக்குத்‌ சயா 
விஷயமாய்ச்‌ தருவதாகச்‌ சொன்ன 
ரூபாய்களை, அவ்விதமே தருகிறே 
னென்று கோயிலுக்கு வர்து சத்தி 
யம்‌ செய்யுமாறு வற்புறுத்தினாள்‌. 
குமாரனும்‌ கோயிலில்‌ கற்பூரத்தைக்‌ 
கொளுத்தி சத்தியம்‌ செய்து தந்து, 
பின்‌ அத்தசொகையையும்‌ செலுத்தி 
னான்‌. தாய்க்கும்‌ மகனுக்கும்‌, மாயிச்‌ 
கும்‌: மருமகளுக்கும்‌, தமயனுக்கும்‌ 
தம்பிக்கும்‌ ஈடுவே ஈம்பிக்கை முறிர்‌.து 
மனம்‌ பேதப்பட்டால்‌ மூன்றாவது 
அன்னிய மணிதர்கள்‌ உள்நுழைந்து 
லாபமடைஇரர்சள்‌. குடும்பத்தின்‌ ரக 
சியம்‌ வெளீயில்வர்து கேவலப்பட்டு 
காறி ஊரும்‌ சிரிக்கிறது. 

௦ 

தண்ணீர்‌ பண்டிகை :--இரங்கூ 

ணில்‌ 12-4-32 முதல்‌ மூன்று இனங்‌ 


கள்வரை பர்மியர்‌ மழையை வரவழை 
திதற்கென்று வழக்கப்படி தண்ணீர்‌ 
பண்டிகை கொண்டாடினர்‌. கன்னி 
கைகள்‌ திரள்திரளாக பாத்திரங்களில்‌ 
ஜலத்‌. துடன்‌ செல்வர்‌. வழியில்‌ இவர்‌ 
கன்மிது பர்மியர்‌ ஜலச்சைச்கொண்டு 
வந்து கொட்டி வணங்குவர்‌. கடை 
யில்‌ இச்சன்னிய௰ர்‌ புத்தரதுகோயிலுச்‌ 
கச்‌ சென்று மைய்யா என்ற புத்த 
பகவானை வணங்கி ஜலத்தை அபிஷே 
கம்‌ செய்வர்‌, இதனால்‌ உடனே மழை 
பொழியுமென்பர்‌. எவ்வாறேனும்‌ 
தெய்வபக்தி ஈன்மை தரும்‌. 
ஃ 

கோவிலில்‌ நாகஸர்ப்பம்‌:-- 
கோபிச்செட்டிப்பாளையம்‌ மாரியம்‌ 
மன்‌ கோவிலில்‌ ஒரு சாக ளர்ப்பம்‌ 
படமெடுத்தாடிற்று. ௮.௮ எவருக்கும்‌ 
தீங்கு செய்யவில்லை, ௮௮ சானாகவே 
அங்கு வைக்கப்பட்ட மட்பாண்டச்‌ 
அக்குள்‌ அழைர்‌தகொண்டஅ. 
அதைப்‌ பக்தியுடன்‌ ஊருக்கு வெளி 
யில்‌ விட்டுவிட்டனர்‌. தெய்வமஹாத்‌ 
மியம்‌ எத்தனையோ வழிகளில்‌ வெளி 
யான்றஅ. 


ஃ 

ஸ்ரீ ராஜலகடீமியின்‌ தற்கொலை: 
தனது கணவன்‌ படுத்திய கொடுமை 
களைச்‌ சசெசமுடியாமல்‌ இப்‌ பெண்‌ 
மணி சென்னையில்‌ அாக்‌இட்டுக்‌ 
கொண்டு கடவுளிடம்‌ சென்றாள்‌, 
ஸ்திரீகளின்‌ ச.தச்‌திரம்‌ பெருகிவிட்ட 
சென்று ஒரு பக்கத்தில்‌ மேளத்தின்‌ 
சப்சம்‌ கேட்க, மற்றொரு பக்கத்‌ 
திலோ பெண்கள்‌ குடும்ப ஹிம்ஸைக 
ளைத்‌ தானாமல்‌ மிக்க நிர்ப்பர்தத்திற்‌' 
குன்ளாத்‌ அக்ிட்டுக்கொண்டு 
சாகும்‌ தொனி செவியிற்‌ படுனெற த. 
இறந்த பெண்ணின்‌ வயது 16-சான்‌. 
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மன மங்கலத்‌ 
| 1 த்‌ தி ல 
்‌ Mg கோபால சட 

வா கோப ராமா 
அஜதாஸர்‌ பிரசித்திபெற்ற பாகவதர்‌; 
பெரிய மடிச்காரர்‌. அவ்வூர்க்கு வரும்‌ 
பாகவதர்களுக்கு அவரது இல்லமே 
தீங்குமிடம்‌. ௮வருக்கு பாஃவதாபிமா 
னம்‌ மிகவும்‌ அதிகம்‌. ஒருகாள்‌ மாலை 
சுமார்‌ ஈான்கு மணிக்கு, திருமேனி 
யில்‌ பன்னிரு திருமண்களும்‌ 
இலங்க சம்பூர்‌. ஒரு தோளிலும்‌ 
அட்சய பாத்திரம்‌ ஒரு தோளிலும்‌ 
அலங்க நிருக்கழுத்தில்‌ பவித்திர 
மாலைசன்‌ அரை டஜனும்‌, தாமரை 
மணி மாலைகள்‌ கால்‌ டஜனும்‌, அனி 
மணி மாலைகள்‌ கால்‌ ட.ஜணும்‌ விளங்க 
ஒரு பரம பாகவதர்‌? கோ-௪-ராமா 
அஜதாஸர்‌ வீட்டிற்கு விஜயம்‌ செய்‌ 
தார்‌. அவாது இருக்சோலத்தைச்‌ 
கண்டவளவிலேயே ஆனர்தமடைக்த 
கொஃ-௪ஃ-ராஃதாஸர்‌ சாஷ்டாங்க சமஸ்‌ 
காமம்‌ செய்தார்‌, பின்னர்‌, அவ்விரு 
லரிடையில்‌ பின்வருமாறு சம்பா 
ஷஹணை சொடங்கியெது ;-- 


கோ-௪-ரா-தாஸ1:-- ££ ஏளணும்‌ ! 
எனணும்‌ ! 1! சாமிகள்‌ இர்தக்‌ குடிசை 
யில்‌ இருவடி சாதிப்பதற்கு என்ன 
பாக்யம்‌ பண்ணினேனோ! தஇிருமே 
ணியை சேவிக்கும்போசே மனசுக்கு 
ரொம்பவும்‌ சர்தோஷமாக இருக்கு, 
ல்லாமிசன்‌ எந்த திவ்ய தேசத்தி 
விருச்து இவ்விடம்‌ எளுதோ! இரு 


மேனி ரொம்பவும்‌ வாட்டமாக இருச்‌ 
குசே. மத்யானம்‌ அ௮ம்சை பண்‌ 
ணுச்சோ? இல்‌ஃலயோ??? 


புதிதாக வந்த பாகவதர$--*₹அ௨ 
யேன்‌ கோபாலபுரத்திலிருர்‌,து எனா 
இறேன்‌ (!). சேவர்‌ வைபவ்‌ விசேஷச்‌ 
தைச்‌: கேள்விப்பட்ட திவிறாச்‌ அ 
சேவரீரை சேவிக்கவேணும்‌ என்ற 
ஆர்த்தி ஜாஸ்தியாக இருச்சத. 
இப்போ தான்‌ தேவர்‌ சேவை பிச்‌ 
ஈத, . மத்யானம்‌ கோபாலபுரத்தில்‌ 
பெருமாள்‌ இருப்தியாக ப்ரசாசம்‌ 
சாதிச்சார்‌. அடியேன ௮ இருமேணி(!): 
ரெண்டி ஈாளாய்ப்‌ பாங்காய்‌ இல்லை, 
எல்லாம்‌ அவன்‌ திருவுள்ளம்‌, கூடி 
யிரு்து குளிர்ச்கேலோ ரெம்பா 
வாய்‌'_—என்று ஆண்டாள்‌ சாதிச்ச 
படி, சேவாளை ஒத்சவாளை சேவிப்‌ 
பசைவிட வேறு விசேஷம்‌ என்ன 
இருக்கு ௫”, 

கோ-ச-ரா-தாஸர்‌;_—£இரா த்திரிக்‌ 
கும்‌ காளைக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌ இந்தக்‌ 
குடிலெலே ம்சைபண்ணலாம்‌. பாக 
வதாபிமானத்தை விட வேறு ச்பேஷ்‌. 
டமான.து என்ன இருக்குது! சேவ 
ருக்கு திருக்கல்யாணம்‌ ஆய்விட்டதா[ . 
இருக்குமாராள்‌ இருக்காளா! சாலட்‌ 
சேப'த்துக்குச்‌ குறைவில்லாமல்‌ பக 
வான்‌ சடாட்டச்சிருக்சாரா? சாமிகள்‌ 
எத்தனை இவ்யசேசம்‌ மங்களாசாச 
னம்‌ பண்ணியிருக்கு? இவ்ய ப்ரபர்‌ 
தத்தில்‌ எவ்வளவு பாசுரங்கள்‌ *சச்‌ 
தையாயிருக்கு? எந்செர்சு ஸ்ரீகோ 
சங்கள்‌ காலட்சேபம்‌ கேட்டிருக்கு]??. 

பு-வஃபா3 தேவர்‌ திருமாளிகை: 
யிலே ப்ரஸாதம்‌ உண்பற்கு என்ன 


iC ம்‌ நனி றம்‌ இடமக Er pT TEE EES 

தன்‌ கஷ்டங்களைத்‌ திர்ச்கத்‌ தானே தனக்கு உதவி புரிச்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. தன்‌ எண்ணங்களை அறைவேற்றக்கூடியவன்‌ தன்னைவிட ஒருவ 
லுமில்லை. தன்‌ சக்தியை ஈம்பியவன்‌ தலைவனாவான்‌, 


பாகவத சம்பாஷணை 


பாக்யம்‌ பண்ணினேனே! அடி 
யேன்‌ ஸம்ஸாரத்தையே உதறித்‌ 
தன்ளீவிட்டு ஏசாங்கயொகவே ம்பி 
விட்டேன்‌. .தேகபந்துக்களை விட 
ஆத்ம பந்துக்கள்‌ மிகவும்‌ மேலான 
வர்சகளல்லவார எதோ இஞ்சித்‌ சம்‌ 
பத்‌ இருந்தாலும்‌, அதனால்‌ ஆத்மா 
வுக்கு என்ன பிரயோஜனம்‌? அழி 
யேன்‌ அஞ்சாறு இவ்ய தேசங்களே 
சேவிச்‌சிருக்கேன்‌. தேவரைப்‌ போன்‌ 
றவான்‌ வசிக்கும்‌ இடம்‌ எல்லாம்‌ 
திவ்ய தேசரந்தானே! பகவத்‌ சேவை 
யைவிட பாகவதான்‌ சேவை விசேஷ 
மல்லவா 1 தஇருப்பல்லாண்டு திறாப்‌ 
பாவை மாத்திரம்‌ பாராயணம்‌ செய்தி 
ருக்சேன்‌. ௮க்த ரெண்டில்‌ இருக்றெ 
அர்த்தங்களை செரிஞ்சுசொள்ளாமல்‌, 
மற்ற பாசுரங்களைப்‌ பாராயணம்‌ பண்‌ 
ஹுவ தில்‌ என்ன பிரயோசனம்‌? பாக 
வசாள்‌ சேவையைவிட காலட்சேபம்‌ 
கேட்பது விசேஷமா? என்ன? 
"போனகம்‌ செய்ச சேடம்‌ தருவ 
ரேல்‌ புணிதமன்றே ?_ என்று 
ஆழ்வார்‌ சாதிச்சபடி, சேவா 
ளைப்‌ போன்றவாள்‌ சாதிக்கும்‌ 
ப்ரசாதம்‌, எம்பெருமான்‌ சண்டரு 
ளின ப்ரசாதத்தைவிட விசேஷமல்‌ 
லவா? பாகவதாளுகச்கு ததியாரா தனம்‌ 
செய்வதைவிட விசேஷ கைங்கரியம்‌ 
வேறு என்ன இருக்கு? ஸ்ரீ பெரும்‌ 
பூஅரில்‌ உடையவர்‌ உற்சவத்தின்‌ 
போது எவ்வளவு ததியாராதனைகள்‌ 
செய்கிறார்கள்‌ | ஆகா ! பாசவதாள்‌ 
எவ்வளவு போக்யமாக ப்ரஸாதப்படு 
இருர்கள்‌. பருப்பமு ௮- செய்‌-ரெளரய 
மே.௮--இரண்டுமூன்து கறிய த 
கூட்டமுது அ சாத்தமுத-திறாக்‌ 
கண்ணமுது -- இருப்பணியாரம்‌-- 
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மோரமுத-இவ்வனவுடன்‌ சதியா 
ராதனம்‌ ஈடத்திவது கூவ்வனவு 
விசேஷம்‌ ! எல்லா ஊசக்கர்யத்தை 
விட இச்சு கைங்சர்யமல்லவா பரம 
ச்ரேஷ்டமானஅ, வேறென்ன ௮௨ 
யேன்‌ சாதிக்க (1)ப்‌ போறேன்‌ ??” 

கோ-சஃ-ரா-தாஸிர்‌ :- சேவர்‌ எந்த 
ஆசார்யர்‌ திருவடி சம்பந்தம்‌ ! ஆசார்‌ 
யர்‌ தணியன்‌ என்ன ! வாக்கிய குரு 
பரம்பரை என்னென்ன !? அடடா! 
தங்கள்‌ பாத்திரத்திலுள்ன அரிசிக்‌ 
குன்ளே மூன்று கோழி மூட்டைகள்‌ 
இருக்னெறனவே! இது சரியா 1 

இ)்கேள்விகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌, 
அவற்றிற்குத்‌ தக்சு பதில்‌ சொல்லும்‌ 
வகை யறியாது, புதிதாக வர்த “பரம 
பாகவதர்‌! திறு திற்ுவென்று விழிக்க 
லானார்‌. ்‌ 

பகா-ச-ரா-தாஸர்‌ :-- பாகவதான்‌ 
வேடம்தரித்‌து மாமிஸபகஷணம்‌ செய்‌ 
வது சரியா? ஆசார்யர்‌ தனியன்கூடத்‌ 
தெரியாமல்‌, பன்னிரு திருமண்களும்‌ 
பட்டை பட்டையாக சாத்திச்சொண்‌ 
டவருச்கு, இவ்விடம்‌ சாப்பாடுபோட 
முடியாது. இர்த ஒரு அணாவைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு போய்விடும்‌ என்‌ 
ரர்‌. பாகவதரும்‌ ஒறு அணாவுடன்‌ 
அவ்விடத்தினின்றம்‌ நீங்கினார்‌. இவ்‌ 
விதமும்‌ சிலர்‌ உண்டா [_— இல்லையா? 

ஃ 

குறிப்பு :-சம்பிரதாயப்‌ பேச்சுக 
ளையாவ து, பாகவதர்களையாவத பரி 
கசக்கும்‌ நோக்கத்துடன்‌ இக்கட்டுரை 
எழுதப்படவில்லை, 

இரியூ-வ. பத்மநாப பிள்ளை, 


ஒரு வேலை செய்வதற்கு எந்த நேரத்தில்‌ நினைத்தாயோ அதுவே ஈல்ல 
மேலான நோமாதவின்‌,; அப்பொழுது முதற்கொண்டே அந்த வேலையைச்‌ 
செய்யச்‌ தொடங்கு. சென்ற சாலச்சையாவது, இனி வருங்காலத்தையாவது 
தன்‌ பிரியப்படி ஒருவனும்‌ உபயோக த்துக்கொள்ள முடியாது. 


ன்று கூடிய நமது 


DI “0 யில்‌ 
த்‌ 24) அப்பளாச்சாரி 
இர அதிகப்‌. பசி 


யுள்ள தம, ஈண்பர்‌ ஒருவரைப்‌ பற்‌ 
றிப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்தார்‌. '£ சான்‌ 
ஒரு புஸ்சக வியாபாரி, நான்‌ உண்டு, 
என்‌ புஸ்‌ சகங்களுண்டு. எனக்கு அவ 
சாசம்‌ எற்பட்ட காலங்களில்‌ என்‌ 
னிடமூள்ள புஸ்சகங்களை வாக்‌ 
அவற்றையே என்‌ இணிய ஈண்பர்‌ 
கனாகக்கொண்டு பெரும்பாலும்‌ 
ஏகார்தமாகவே காலம்‌ கழிப்பது என்‌ 
வழக்கம்‌, வலியச்சென்று ஒருவர 
இகேசெச்மைப்‌ பிடிப்பது என்‌ சுபாவ 
மில்லை. நட்பு என்ற பசச்திற்குள்ள 
அதிமேன்மையான பொருளை கான்‌ 
செவ்வையாக உணர்ர் கவன்‌. அவ்வித 
உயர்வில்‌ ஒரு ஈண்பன்‌ டைப்பத 
அரிதஜென்பதையும்‌ தெரிக்சவன்‌. 
ஆசலின்‌, லெரைமட்டும்‌ நெஞ்சோடு 
சேதிச்துப்‌ பெரும்பான்மையோரை 
அறிமுகஸ்சராகவே மதித்துச்‌ செல்‌ 
பவன்‌, இத்தகைய என்னிடம்‌ ஒரு 
வர்‌ வலிய வந்து சேர்ந்தார்‌. தாம்‌ 
ஈண்பராக இருப்பதாக வெகு பிரிய 
மான வசனங்களால்‌ என்‌ மனச்தை 
யலங்கரித்து வ8சரிச்சார்‌. கானும்‌ 
உண்மையான அன்புடன்‌ அவரது 
ஓயா வருகையைக்‌ கெளரவித்து வம்‌ 
தேன்‌. ல்‌ 


அத சமயம்‌ எனக்கு அதிக 
மாண  செஞ்சலலியாஃ இருந்தது. 
புதிய சண்பர்‌ தனக்கு ஒரு ஆயுர்வேத 
வைத்தியரைத்‌ செரியுமென்றும்‌, வ 


ருக்கும்‌ தமக்கும்‌ (கிக்க அர்கியோர்கிய 
மென்றும்‌ கூறினார்‌. என்‌ நெஞ்சு 
வலிக்கு எதாவது மருந்து கேட்டு 
வாங்கிவா முடியுமா என்றேன்‌. அவ்‌ 
ரும்‌ 4 ஆஹா ?! என்றார்‌. அவ்விதமே 
இரண்டு மூன்று தினங்கள்‌ மருக்கு 
கொண்டு வந்தார்‌. நான்காம்‌ நான்‌ 
னக்கு வாசிக்க ஏதாவது புஸ்தகம்‌ 
வேண்டு மென்றார்‌. தாயின்‌ லீட்‌ 
டிற்குச்‌ செல்வோரெல்லாம்‌ அவளு 
டைய முத்தத்திற்கு ஆசைப்படுவது 
போல, என்னிடம்‌ வருவோரெல்லாம்‌ 
மெதுலாக ஓவ்வொரு புஸ்சகச்சை 
யும்‌ அக்க்கொண்டுபோய்‌ விடுவது 
வழக்கம்‌. இதில்‌ புதிய ஈண்பரும்‌ 
சேர்க்சார்‌ போலு மென்றெண்ணி, 
மனஸ்பூர்வமாகவே நான்கு ரூபாய்‌ 
விலையுள்ள ஒரு பெரிய புஸ்சகச்தை 
அவருக்குப்‌ பரிசாகவே கொடுத்து 
விட்டேன்‌, அரசைப்‌ பெற்றுச்சென்ற 
அவர்‌ மறுநான்‌ இரும்பி வந்து, 6 அம்‌ 
சப்‌ புஸ்தகம்‌ படித்தாய்‌ விட்ட ; 
வேறு பஸ்சலம்‌ கொடுங்கள்‌ என்றார்‌. 
நான்‌ இடுக்கட்டேன்‌. அவ்வளவு 
சுலபமாக அந்தப்‌ புஸ்தகத்தை ஒரே 
இனத்தில்‌ படித்துவிட முடியாதென்‌ 
ப எனக்குத்‌ செரியும்‌. ஆயினும்‌, 
மெளனமாய்‌ வேறு ஞூன்று புங்தகன்‌ 
களைச்‌ கொடுச்சனுப்பினேன்‌. அதற்கு 
அடுத்சதினம்‌ மீண்டும்‌ இரும்பி வத்து 
££ லாசெசப்‌ புஸ்தகம்‌ ஏதாவது இல்‌ 
லையா ? நீங்கள்‌ கொடுத்த புஸ்தகங்கள்‌ 
அப்போதே வாசித்து முடிந்து விட்ட 
னவே? என்றார்‌. எனக்கு இவர்‌ 
அதிகப்‌ பசியுள்ள பறிக்கிற நண்ப 
ரென்று செரிர்தது. அவயம்‌ தமக்‌ 
குப்‌ புஸ்தகம்‌ தரவேண்டுமென்று வற்‌ 
புறுததித்‌ தொர்தரை செய்தார்‌. அம்‌ 
தப்‌ புஸ்தகம்‌ இருக்றெதா(-—இர்தப்‌ 


நமது 


புஸ்எஃம்‌ இருக்ற சா1- என்று அதி 
காரத்துடன்‌ கேள்விகளும்‌ போடுவ 
தானார்‌, சான்‌ பெரிதும்‌ சர்திக்கலா 


னேன்‌, ஃ 


முற்றிலும்‌ ௮ன்னியசாய்த்‌ தார 
இருக்க இவர்‌ இப்பொழுது என்னை 
வெகு சொர்சரைசெய்த புஸ்தகங்கள்‌ 
கேட்பதற்கு என்ன காரணம்‌? இனம்‌ 
ஒரு புஸ்‌ சசமாக இவருக்குக்‌ கொடுப்ப 
தால்‌, என்‌ நெஞ்சுவலி திர்வதற்குள்‌ 
க என்‌ கடையிலுள்ள அவ்வளவு 
புஸ்சகங்களும்‌ இவரிடம்‌ போய்ச்‌ 
சேர்ர்‌.து விட்ம்போவிறாக்கெதே! தாம்‌ 
மருக்து கொண்டு வந்து தருவதற்குப்‌ 
பதிலாககத்கான்‌ இவர்‌ இனாம்‌ புஸ்தகங்‌ 
களை கேட்‌ரார்போலுங்‌ காண்கிறது. 
இவரது மருந்தும்‌ வேண்டாம்‌; இவ 
நக்தப்‌ புஸ்தகங்கள்‌ தரவும்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. புஸ்தகத்தை இவர்‌ பணமாய்‌ 
கினைப்பவராகத்‌ தோற்றவில்லை. இல 
வசத்தில்‌ பறிப்பதையே நோக்சமாகச்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. வைதச்தியரிடத்‌ 
தில்‌ இலவசமாகவே மருந்து பெற்று 
இங்கு தருகிறார்‌, பிறகு இங்கும்‌ இல 
வகத்திலேயே பல புஸ்தகங்களைச்‌ 
கொண்டுபோய்வீட முயல்கிறார்‌, ஒரு 
லாபத்தை யுத்தேசித்துக்‌ காட்டூம்‌ 
நட்பு நீடித்திராது; அது உண்மை 
யான நட்புமாகாது, அவர்‌ தர்த 
மருந்தை நாம்‌ புசிக்கவே வேண்டாம்‌ 
என்ற முடிவுக்கு வச்தேன்‌. 

oo 

மறுதினம்‌ காலையில்‌ புதிய ஈண்‌ 
பர்‌ வந்தார்‌. அன்றையதினமாவது 
தமக்கு வாசிக்க ஏதாவது புஸ்தகங்கள்‌ 
தரவேண்டு மென்றார்‌. கான்‌ அதற்கு 
எதும்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை, பிறகு 
மருச்தை யுட்கொண்டீர்கனா என்‌ 
ரர்‌. அவரது மருர்தை ஒரு சிறிதும்‌ 


உபயோூயாமலே அப்படியே எத்த , 


வத்து அவர்‌ முன்பு வைத்து, “தங்கள்‌ 
மருர்‌தும்‌ வேண்டாம்‌; சான்‌ புஸ்தசங்‌ 
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கடை 


களும்‌ சீரவில்லை, என்னிடம்‌ இருப்‌ 
பலை யாவும்‌ விட்டுப்‌ புஸ்தகங்கள்‌; 
அவற்றை இரவலாகவோ இனாமா 
கவோ தர்து இழந்து ஏமாறுவதற்கு 
இஷ்டமில்லை, புஸ்தகம்‌ என்பது 
ஒரு பிரியாத சேல்வம்‌; தடும்பத்‌ 
தின்‌ ஒரு பேரிய சொத்துமாதம்‌. 
அதை வீட்டிலுள்ள குடித்தன த்திற்கு 
உபயோகிக்கும்படியான பித்தளை 
செம்பு வெங்கல பாத்திர சாமான்‌ 
களுக்குச்‌ சமமாகவும்‌ சொல்லலாம்‌, 
வருகிறவர்‌ போஜறெவர்களுக்கெல்லாம்‌ 
ஒவ்வொரு சாமானாக இனாமாகவோ 
இசவலாகவோ ஆக்கித்‌ தர்துவிட்‌ 
டால்‌, வீட்டில்‌ சமையல்‌ செய்வசெப்‌ 
படி? பாத்திரஙகளின்றிக்‌ குடித்‌: 
சனத்தை நடத்துவசெப்படி ? அது 
போலவே, ஒரு தடித்தனத்தின்‌ அறிவு: 
விநத்திக்கேன்று வைக்கப்பட்டுள்ள 
புஸ்தகங்களைப்‌ பிறருக்குத்‌ அகதித்‌ 
சந்து விட்டால்‌, அக்குடித்தன த்திற்கு 
அர்தப்புஸ்தகங்கள்‌ வேண்டியிருக்கும்‌ 
போது இடைப்பசெப்படி. 17 அக்‌ 
குடித்தனம்‌ அறிவு வினச்கம்‌ பெறுவ. 
தெப்படி ? ஆகவே, வீட்டுப்‌ புஸ்தகங்‌ 
களை இரவல்‌ கேட்பது பெரிய சண்‌ 
டான துரோகச்‌ செய்கையாகும்‌; 
வெகு தந்திரமான வஞ்சகச்‌ செயலு 
மாகும்‌. ஆதலின்‌, அதைத்‌ தருவதே 
பிசகு. புஸ்தகங்களை இனாமாகவோ;. 
இரவலாகவோ பெறுவதற்காக 
என்னை சேசம்பிடிச்சவரவேண்டாம்‌!?” 
என்றேன்‌, அதற்குப்‌ பிறகு அதிகமாக - 
ஸம்பாஷணை ஈடச்கவில்லை, புதிய. 
சண்பரும்‌ மெளனமாகச்‌ சென்றுவிட்‌ 
டார்‌, அவர்‌ தர்துவரச்த மருந்தும்‌ 
நின்றுவிட்டது. ஈட்பும்‌ அத்துடன்‌ 
முடிவுபெற்றது, குற்றமுள்ள கெஞ்ச: 
குறுகுறு என்குமல்லவோ ? 
ஃ 


நட்பு என்பது இதுதானோ! தன்‌ 
கண்பணிடம்‌ அருமையான பொருள்‌ 
களைக்‌ காணில்‌, அதற்காக ஸர்தோவ.. 
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மடைர்து அப்பொருளைப்‌ பத்திர 
மாய்ப்‌ பாதுகாக்குமாறு புத்திமதி 
கூறி, இருமனமும்‌ ஒருமனதாஃப்‌ பர 
வசப்படுவசன்றோ உயாரலஞ்‌ சார்ந்த 
ஈட்பாகும்‌, இவ்விசம்‌ பறித்துக்‌ 
கொள்ளையிடும்‌ ஈண்பர்களை ஒருவன்‌ 
பெற்றிருப்பதைவிட, எவருடைய 
சசவாசமுமின்றி எகார்தமாயி ௫ ப்‌ 
பதே லொக்கியம்‌, ஈட்பு பாராட்ட 
வேண்டியது சான்‌; அதற்காக ஒருவன்‌ 
தனது விட்டுப்‌ புஸதகங்களையோ, 
வியாபாரத்‌ திற்கென்று வைச்‌ உள்ள 
தூல்களையோ இலவசத்தில்‌ தந்து 
எமாதகை மிகக்‌ சகொடியதும்‌ பெரிய 
தஸிப்புச்‌ சங்கதியுமாகும்‌, ஈண்பர்களா 
யிருப்போர்‌ புஸ்தசங்களை விலைக்குப்‌ 
பெற்று ஆதரிப்பின பெரிய உபகார 
மாகும்‌, அந்த விஸ்வாசச்‌ சரக்கைக்‌ 
கானோமே?? என்று ௮ப்பளாச்சாரி 
கூறினார்‌. 
ஸ்‌ 

இதற்குப்‌ பின்‌ தொர்திப்‌ பெரு 
மான்‌ எழுந்தார்‌, *₹ஈண்பர்‌ஃ-ன்‌ என்‌ 
போர்‌ சத்தியவர்சர்களா யிருக்க 
வேண்டும்‌. தமது ஈண்பனின்‌ கேேமத்‌ 
சைக்‌ கருதியவர்களா யிரு£கவேண்‌ 
டும்‌, இருபக்கழம்‌ தலையாட்டுவோ 
ராக இநக்கவோண்ணுது. சனத 
சண்பனின்‌ கட்சியையே எவ்வகை 
யிலும்‌ ஸ்தாபிப்போரா யிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. தன்‌ ஈண்பனின்‌ கட்சிக்கு 
வேண்டிய ஆதாரங்களைத்‌ தேடுவோ 
சா யிருக்கவேண்டும்‌. நீமிஷத்திற்த 
ஒரு தினுசாக இநுக்தம்‌ நஸ்பனிடம்‌ 
தனக்த வந்த கடிதங்களைக்‌ காண்‌ 
பிப்பது கூடாது. தனது அந்தரங்க 
அபிப்பிராயத்தை அவனிடம்‌ சோல்‌ 
வதும்‌ கூடாது. எதிர்க்கட்டியை 
கியாய மென்று சொல்லுவோலும்‌, 
எதிர்‌ சட்சியாரிடம்‌ புது கெளரவம்‌ 
பெற கீனைப்போனும்‌ தன்‌ சண்ப 


னுக்கு அதிக ஈன்மை செய்யமுடியா 
தீவனா விடுவான்‌. தன்‌ சண்பன்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


செய்ததே தப்பு என்று சொல்லவும்‌ 
அணிச்‌ அவிவொன்‌, ஒரு விஷ 
யத்திற்கு உடனே உதவிக்குவர்து 
அதை முடிசகாத ஈண்பன்‌ இன்று 
சாளை யென்றே பலதினங்கள்போக்‌இ 
மெதுவாக விலஇயும்‌, பட்டும்‌ படாம 
லம்‌ சகடக்துகொள்பவனாகவே இருப்‌ 
பான்‌, காம்‌ 


இத்தகையோரிடம்‌ 
யோசனைகேட்டுப்‌ பயனில்லை)? என்‌ 
ரர்‌, ஃ்‌ 


அல்லாபிச்சை கூறியதாவது: 
ஒரு ஈண்பரும்‌ ஒரு அச்சுக்கூடதச்தலை 
வரும்‌ வெகு கெருங்கிய ஈட்பாக இரும்‌ 
தனர்‌, அந்த ஈண்பருக்கு ஒரு உத்தி 
யோசஸ்தர்‌ வேண்டியவராக இரும்‌ 
தார்‌, அ௬்த உத்தியோகஸ்தரின்‌ குமா 
ரன ௮ விவாகப்‌ பத்திரிகையைச்‌ சாம 
இலவசத்தில்‌ அசட்டுத்‌ தருவதாகக்‌ 
கூறி அச்சுக்கூடத்தலைவறிடம்‌ தெரி 
வீக்க, அவரும்‌ முன்னூறு பிரஇிகன்‌ 
அச்சிட்டுக்‌ தருமாறு தமது ப்பந்தி 
களுக்கு உத்திரவு செய்தார்‌, இர்த 
கண்பர்‌ அர்த விவாகப்‌ பச்‌ திரிகைக 
ஞடன்‌ உச்தியோசஸ்தரிடம்‌ வக்த, 
6 அச்சுக்கட2 தலைவர்‌ 800-பிரதி 
கனே _அச்‌டும்படி ஏ ற்பாடு செய்தார்‌; 
நானோ வேலையாட்களைத்‌ தட்டிச்‌ 
கொடுத்து 700-பிரதிகன்‌ அசட்டு 
வந்துவிட்டேன்‌; என்‌ சாமர்த்தியத்‌ 
தைப்‌ பார்ச்தீர்கனா!?? என்றார்‌. இவ 
ரது சாமர்த்தியம்‌ அர்த உத்தியோ 
கஸ்தறாக்கு அருவமுப்பாயிருர்த து. 
மட்புமுறையில்‌ இலவசமாக 800-பிர 
இகனை அந்த அச்சுக்கூடத்தலைவர்‌ தா 
ஒப்பியிருக்க, இவர்‌ அச்சுக்கூடத்தலை 
வருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ மேற்கொண்டு 
400-பிரதிகள்‌ அதிகமாக அச்சிட்டு 
வம்‌ிருப்பதைக்‌ கருதுகையில்‌ இவர்‌ 
௪த்தியவந்தரல்லவென்றும்‌, ஈண்பர்க 
ளிடம்‌ ஏமாற்றிப்‌ பறிக்கும்‌ சன்மை 
யுள்ளவரென்றும்‌, இவ்விதமே தம்‌ 
மையும்‌ ஒரு சர்தர்‌ப்பத்தில்‌ ஏமாற்றக்‌ 
கூடுமென்றும்‌, இவ்வித ஈட்பு வேண்‌ 


நமது கடை 


டாமென்றும்‌ இர்மானிச்‌ விட்டு, 
வெளிக்குமட்டும்‌ கஈண்பரைக்‌ கொண்‌ 
டாடி, ௮௮ முதற்கொண்டு மெது 
வாக விலூச்கொள்வசானார்‌. மற்ற 
இடத்தில்‌ அயோக்யெனாக ஈடப்ப 
வன்‌ தன்ணிடத்திலும்‌ அவ்விதமே 
அயோச்கியமாக ஈடக்கலாமாதவின்‌, 
இவ்வித ஈட்பிலிருக்‌தம்‌ பிரிர்‌,த விடு 
வதே உத்தமம்‌?) என்றார்‌. 
ஃ 

66சனது ஈண்பரின்‌ வீட்டுக்குச்‌ 
செல்வோர்‌ அங்குள்ள குழர்தைகளிட 
மும்‌ அன்புள்ளவராக இருப்பின்‌ தான்‌ 
அந்த ஈட்பு நீடிக்கும்‌, இவர்கள்‌ சென்‌ 
றதம்‌ அவ்விடமுனள்ன குழந்தைகள்‌ 
கபடமற்று இவர்களைக்‌ கட்டிப்‌ பிடித்‌ 
அக்கொள்ன வருன்றன, இவர்கள்‌ 
அக்குழந்தைகளைத்‌ அரத்தள்ளிவிட்டு 
அவர்கள்‌ தன்னிடம்‌ கெருங்குவசை 
ஒரு அசங்தெமாகக்‌ காண்பிப்பார்க 
ளாயின்‌ ௮2 அவ்வீட்டிலுள்ள ஈண்ப 
முக்குக்‌ சசப்பாகப்‌ படுகின்றது, தமது 
குழந்தைகளைக்‌ கண்டித்துத்‌ அரப்‌ 
போகும்படியும்‌, அந்த கண்பரை 
நெருங்கவேண்டாமென்றும்‌ அதட்ட 
ரர்‌. இவ்விதம்‌ குழக்தைகளை அதட்டி 
தட்டுவதைவிட, இந்த ஈண்பரே 
தமது வீட்டைவிட்டு - எழுந்து 
சென்றுவிடுவது மேலென்றும்‌ எண்‌ 
ணிவிடுரொர்‌. இதிலிரு£ அங்கூட 
ஈட்பின்‌ ஒற்றுமை குறைர்‌துவிடுவது 
மூண்டு, ஒரு வீட்டில்‌ உள்ளன குழச்‌ 
தைகளை வெறுத்துவிட்‌ட, அவ்வீட்‌ 
டாருடன்‌ நேசம்‌ உறவு பிடிச்ச 
முடியா த” என்று தாண்டவ்க்கோன்‌ 
சாற்றினார்‌, ஃ 

அ]க்தோணிமுத்‌து பேச எழுச்‌ 
தார்‌ :-ஜலர்‌ தமது . சண்பர்சளிடம்‌ 
தமஅதடம்பாச்சாரித்தன த்தைக்‌ சாண்‌ 
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பித்துக்கொள்ன்றனர்‌. தமக்கு மிச்ச 
தாகமென்று ஒரு அணாவுக்கு ஒரு 
சோடா புட்டியை வாங்கிவரச்‌ 
சொல்லி, அதில்‌ கால்பாகம்‌ குடித்து 
விட்டு மற்றதைப்‌ புட்டியுடன்வைத்து 
விட்டார்‌, இதென்ன டம்பம்‌ என்று 
அருகிவிறார்த ஈண்பர்‌ வியப்புற்று, 
இவ்வித ஆரவாரமுள்ளவரின்‌ ஈட்பு 
தமக்கு வேண்டாமென்று ஒதுங்கிச்‌ 
கொண்டார்‌. சில நண்பர்களின்‌ 
துணப்போக்கை ஓர சிறு சேயலிலி 
நந்தே கண்டறிந்துவிடலாம்‌, ஒருவ 
ருடைய நட்பு இடைப்பது எவ்வ 
ளவோ சஷ்டம்‌; அதிலும்‌ ௮௮ 
சமக்குப்‌ பொருந்தி வருவ்து அதை 
விடக்‌ கஷ்டம்‌?” என்றார்‌. 


௯ 


“நண்பர்களைச்‌ சர்திப்பதிலும்‌ 
ஒரு கிதானம்‌ வேண்டும்‌. அடிக்கடி 
சென்று தம்‌ ஈண்பர்களீன்‌ வேலைக்‌ 
குத்‌ தாம்‌ இடையூறாக இருக்கவொண் 
ணாது. தம்‌ ஈண்பன்‌ வேலை செய்து 
கொண்டிருக்கையில்‌ அடிக்கடி. பேசுவ 
தில்‌ அவனத வேலை கெட்டுவிடுகின்‌ 
நதி. இதில்‌ இருவகை உண்டு, ஒரு 
வர்‌ வேலைசெய்துகொண்டிருச்கையில்‌ 
மற்றொரு ஈண்பர்‌ அக்கு வரினும்‌, 
அவரும்‌ அந்த வேலையில்‌ பங்கு 
பெற்று ரண்பனோடுகூடவே தாமும்‌ 
வேலைசெய்து உசவீயாகறார்‌, இவ்‌ 
வித ஈண்பர்களின்‌ வருகை தொந்த 
ரவு விளைக்காது, தம்‌ ஈண்பனின்‌ 
வேலையைத்‌ தாழும்‌ துணையிருந்.து 
செய்யச்‌ சக்தியற்றோர்‌ பலர்‌ உண்டு, 
அத்தகையோர்‌ அந்த வேலைகேசக்தில்‌ 
செல்லாதிருப்பசே உத்தமம்‌? என்று 
திம்மப்பர்‌ ஈவின்றார்‌. இத்துடன்‌ 
சமது கடையும்‌ முடிவபெற்றது. 
£பகதுர்‌? பொன்வண்டு செட்டியார்‌. 


சன்‌ஃல்பம்‌ செய்துகொண்டால்‌ மாத்திரம்‌ காரியம்‌ 


முடிக்துவிடா அ. 


காரியத்திற்கு அவசியமான சிரத்தையும்‌ சிரமமும்‌ வேண்டும்‌. 
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ஆங்கீரஸ வருஷத்திய வைகாசி மாத பஞ்சாங்கம்‌, 


இத, ஈகஷத்திரம்‌, விரதாதிகன்‌ வியலை. 
> ப்‌ [62 


| [குன்யதிதி, 
சணி !அஷ்‌-8-1, உப-06-18, ம௧-88-42, தஞ்சைகறாடன்‌ 
ஞா ௪௪-58-50, பூர-80-57, திருக்கண்ணபுரம்‌-பசழவண்‌ 
| ஸணர்‌-கருடன்‌ குன்யதிதி, 
தில்‌ ஏகா-47-11, உத்‌-20-47, ஸர்வைகாதரி, சிங்கபெரு 
| மாள்‌ கோவில்‌ ராம்‌, 
செவ்‌ | தவா-99-17, ஹஸ்‌-21-21, அவாதி இ, [ஜயர்தி. 
புதன்‌|திர-30-87, இத்‌-14-56, பிரதோஷம்‌, ஸ்ரீ ஈரசிம்ம 
வியா |ஈ9-21-29, ஸ்வா-7-59, மட்ஸ்ரீ கரசிம்மஜயச்‌ இ, 
அவயம்‌, கஞ்கெருடன்‌, அர்த்சநாரிசுவரர்‌ விரசம்‌. 
வெள்‌ 192-18,உப-59-50,விசா-0-&4, கரிகாள்‌ பிர-இதி 
சனி |பிர-3-12, உப-52-8, கேட்‌-47-87, மிதனாயனம்‌ 
17-8 அவமா வைசாகபகுளம்‌. 
ஞா |திரி-48-88, மூல-42-44, சேலம்‌ அழகர்‌ தேர்‌, 
திங்‌ ௪௫-43-80, பூரா-89-26, கஞ்சி வரதர்‌ ரதம்‌, 
செவிபஞ்‌-40-23, உரா-88-8. க்கு! க்‌ 
புசன்‌|ஷஷ்‌-89-29,ஸ்ர வ-88-45, | ரவி | சுக்‌ 


சச்திரக.ட திர்த்தம்‌, டட அப ட 
வியா |ஸப்‌-40-28, ௮வி-41-84. A 15உக்கு இரு 
வெள்‌|௮ஷ்‌-49-89, ௪-46-16, [சனி _ ராச |கே 
சனி |சவ-48-17, பூட்‌-52-29, | | 


ஞா |தசு-04-4, உட்‌-59-47, கரிநான்‌. 

தில்‌ |ஏகா-60-0, ரேல-60-0; இிருதினஸ்பிருக்‌ கரிகாள்‌, 

செவ்‌ |ஏகா-0-98, சேவ-7-85, ஸர்வைகா தி, 

புதன்‌|துவா-6-50;, ௮௬-15-20, பிரதோஷம்‌. 

வியா [திர-12-48, பர-22-88, சிவராத்திரி, 

வெள்‌|[௪9-18-8, ௫-29-14, ருத்திகை, அமாதிதி, 

சனி (இ 22-26, ரோ-84-55, அதிதி, 

ஞா பிர-25-51,மிரு-39-47,ஜ்யேஷ்ட சுத்தம்‌, பிரசமதி தி. 

தில்‌ |துவீ-28-19, ஆரு-48-87, சோபபதம்‌, கலிஇ-பவுத்த 

ஜயந்தி ஸபர்மீ” 1௨ 

செவ்‌ |திறி-99-47, புச-46-31; ரம்பா கெளரிவிரதம்‌, இருக்‌ 
[கமுச்குன்றம்‌ உத்ஸவம்‌. 

புதன்‌ ௪௮-80-14, பூச-48-926, ! 

வியா பஞ்‌-29-4], ஆயி-49-16, திருமாகாளம்‌ யாகஉத்ஸவம்‌ 

வள்‌'ஷஷ்‌-97-00, மக-49-8, ஆரண்ய கெளரீ விரசம்‌, 

சனி 'ஸப்‌-25-11, பூர-47-42, ஈவதிறாப்பதி கருடன்‌. 

ஞா !௮ஷ்‌-91-1], உத்‌-45-10, திதிதவயம்‌, 

இங்‌ 16-9, ஸ்‌-41-27, பர்வதாரோகணம்‌,தசமிதிதி, 


“ துமிந்த தணபோதிவி ”' பீரஸ்‌, 802, தங்கசாலை வீதி, சென்னை 1992. 


